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ABTOp CTaTbU OCMEJMTCS IPEIIOJIOKUTE, YTO Oanmporu Ooiiee Bcero ObUIM CBSI3aHBI C
MenbKkopoM U nmanu niyoxke, 4eM mpourne ymaiap (B T.4. u CaypoH), ZOHIS 10 «HUTHIUCTHYECKOTO
Oe3ymusy, monobno Buanpike YTymuo 1 Anr6anna. OxHaxo 1t 000CHOBAaHMS Te3HCa MBI, IPUHSB
HJICI0 O MPUHAUICKHOCTH OAJIporoB K AMHYp (Panap), pacCMOTPUM BOIPOC C CAMOTO Hadaya: 4To
rOBOPAT UCTOYHHUKU O CTOPOHHUKaX Menbkopa? Ckonbko ux 6su10? Bee sin naamme AlHyp noanaiu
oz BracTh Mckasurens B ogHO Bpems?

Her cmbIcna nutnpoBats «ANHYIHHIAIY)» — YUTATEISIM XOPOIIO M3BECTHO, YTO C CAMOTO
Jlucconanca yacth AlfHyp moajepskaina Menbkopa, HOJICTPOUB CBOM MY3BIKIBHBIE TEMBI I10J] €r0
rosoc. [To3nuee MHOrHe AlHYp (1 Menbkop ObLI MEPBBIM U3 GCex) MOKETaIH CIIyCTUTHCS B Da.

banporn OblM «HepBO3JAHHBIMU TyXaMH YHHYTOXKAIOIMIETO OTHS, TIABHBIMH CIyramMu
nepBo3nanHoit Temuoii Bractu Ilepoii smoxm» [32]. OT0 HamekaeT Ham, 4TO Oalpord — Mauap
Menbkopa, ero cCBHTa, MOJXOOHO MaHUP M Cypynu Jursi MaHBd, Beb UIMEHHO MeNbKOp «3aMbICITHII
UCTICTICIISIIONIMKA 3HOW M HEOOy3[aHHBIM OTHbY» M «IPaBWJI OTHEM M IKECTOUAHIIMMHU MOpPO3aMH,
CaMBIM JIIOTBIM XOJIOZIOM M CaMBIMH INTyOOKMMM TOPHHJIAMHU TIOJ OTHEABIIAIUMK ropamm» [10]
(nepesoo B. Ceupudosa); «Homckuii ciioBapb» roBopHT, 4To banmbxa (Masbko) — «Lord of utter heat
and cold, of violence and evil [BnagpIka HEMMOBEPHOTO Kapa U Xojoa, Hacws u 31a)» [33]. U
«IIpeobpaxennbic MuDb» 100aBIsIOT: «His first desire (and weapon) had been fire and heat [Ero
MIEPBBIM JKEJIaHUEM (U OpYKHEM) CTalu OroHb M Kkap|» [30].

Ecnm roBoputs 0 mepuoze oT nmpuxoaa AifHyp B Da U 10 3aBepIIeHus TpyoB Bamap Hax
(dopmoit Apzbl, TO B TEKCTaxX IOJYEPKHBAIOCH, YTO W3HAYAIBHO HeMHO2ue JyXW BBICTYIHINA Ha
cTopoHe Merbkopa.

Jonroe Bpemsi Me/lbko CKHTAJICS OIMH; OH IOBeJIeBaJl OTHeM H MOPO30M
— ot Cten Mupa 1o mryOodaiimmx rOpHWI TOJ HUM — U BCE, YTO HHU €CTh B MHpE
HEYKPOTHMOro U OyHHOTo0, )KECTOKOTO M BHE3aITHOTO, NPUIHCHIBACTCS eMy — H, IO
Oosiblelt yacTy, cpaseyinBo. MaJjio KTo u3 00:keCTBEHHOI0 HApo/Aa MouIeJ ¢ HUM

[21] (nepesoo M. Bunozpaoosoii).

U 6buta 6utBa Mexxay Manbkopom 1 Banap, 1 Ha Bpemst MaJbKoOp Mpomalt 1 CKPbUICS
B UHBIX KpasX, U TBOPHJ TaM, YTO XOTEJ, HO HE MOT' OH BBIPBaTh 3EMJIA M3 CBOCTO
cepaua. 1160 6wl OH 0/1MH, O€3 TOBApPHIIA WK COPATHHUKA, U He ObLJI0 Y HEr0 HUKOTO,
KpoMe HEMHOTHX MocjeoBaTeseii; 13 TeX, KTO M3HA4YajJbHO BTOPUII €r0 MECHE,
HEMHOTHe 3aX0TeJH CIIYCTUTHCSI ¢ HUM B MHp, M1 HEMHOTHE U3 COIIEIINX CTAIN

€ro mpucIy:KHUKaMu [25] (nepesod A. [1]yposa).
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U onn cHmzonum Tyna: Mausd n YiaMo, ¥ Ayid, U IPOYUE, O KOMX Thl YCIIBIIINIIb,
OnbdBaiid, HO — 3Hail! — MaJIbKOp OBUT MPEKE HUX; HO OTPSIA €ro ObLT HeBeJINK:
KpOMe TeX MJIAJIIHX JyXOB, KOH BeJH CBOI0 MY3BIKY IO €ro Nmoao0uIo; U OH

CKUTAJICSI OJIMH, M 3eMJIsl ObLIa 00bATA IIaMeHeM [26] (nepesod A. Ll]yposa).

Bana Makap u Banus Mbdaccs — «Iyxu pa3fopa U ¢ HECKONbKMMHM MHBIMH MEHBIIUMU
JyXaMH, 4TO MPHUILIA BMECTE C HUMH, ObIIM NEPBBIMH ¥ INIABHBIMH U3 TEX, KTO IPHCOCANHUICS K
pa3nagy Maibko U KTO IOMOT eéMy TBOPHUTB €ro My3bIKy» [12] (nepeoo A. Kyxkneti). K coxanenuto,
3TN KOJIOPUTHBIE AIHYp HE MOSBIISUTICH B TEKCTaxX IMocie « Y TPAaueHHBIX CKa3aHMID) (HACKOIBKO HAM
H3BECTHO), TaK YTO CIOXKHO CKa3aTh, OBUIM JIM CTOJIb MOTYIIECTBEHHBIE CTOPOHHUKH y MelbKopa.
MosxHO BcrioMHHTB Occa, 4To ObLT «pa3kaaoBaH» U3 Banap B HO3IHUX TEKCTax.

MenbKop ObUT M3THAH W3 ApABI TPIDKABL: MEPBBIA pa3 eme 10 GOpPMUPOBAHUS 3BE3IHON
cucreMsl, Bropoi pa3 — Tynkacom, nepen Becnoit Apasr (Tperui pa3 —nmocie Boiinsl ['nesa). Ipexne,
yeM Tynkac nepenomun xox Ilepsoit BoitHbl, Menbkopy yAanoch CMaHUTh Ha CBOXO CTOPOHY MHOTHX

Maiap, 1 3TO COCITYKHIIO €My XOPOIIYIO CIy>k0y, KOT/ia MPUILIOCH OTCTYTHUTb.

Menbkop e 3HalI 000 BCeM, YTO JIEanoch, MO0 Jaxe TOra MMeJ OH MeK1y
Maiap TalHBIX ApYy3eil, YTO CKJIOHHMJ HA CBOIO CTOPOHY, B IEPBOM JIU 3BYYaHUH
AWHYIMHIAT WIH nocie B DJa. [JaBHBIM M3 HUX, KaK OTKPBUIOCH MOTOM, OBLI
CaypoH, BelIMKUN MacTep U3 npuieamux ¢ Aymd. Tak Branu, Bo TbMe Da, Kyaa OH
ymanuicsi, MembKop HCTIOTHUIICS HOBOH HEHABHCTH, 3aBHIYys TBOPEHHSM PaBHBIX
eMy, KOTro OH jkeiain cebe moxunHuTh. [loToMy OH coOpan BOKpYT AyXOB M3 0e31H
Da, 4TO CIYKMJIM eMy, [T0Ka HE CUesl, YTO CHJIEH; PEelIMB, YTO HACTal €ro 4ac, OH
npulnusmiIcs K Ap/ie BHOBb; U OMYCTIJI Ha HEe B30p, M KpacoTa 3eMJIH B JHHU ee
BecHbl HanoJHUIIA €r0 U3yMJIEHHEM, HO NOCKOJIbKY HE OH BIIAJIEI €10, TO MO0

YHUYTOXKHUTS ee [28] (nepesoo Tyununoo).

[Mocne o6pymrenust CBeroueid ymaiiap NpUMKHYIH K MeIbKOpY OTKPBITO:
...BBIIUTM OHH [Bamap] ¢ OrpoMHBIM BOWCKOM MHpPOTHB MbJbkopa, Aabbl OTHATH
y Hero BmacTh Haj CpenuseMbeM; HO HBIHYE BO3POC OH B 3100€ W B MOIIH, H
OBbLI IOBEIMTEIEM MHOTHX YyAWIN U JINXONSHCKUX TBapei, W He MOIIM Bajap HU
Pa3rPOMUTh €ro, HU MJIEHHTh; U OH OeXas OT X THeBa, ¥ MIPUTAUIICS, TIOKA He YIIIH
onn. Torma Bo3Bparmiicst o Ha CeBep, U BO3ABUT TaM AJISI ce0s1 MOIIHYIO KPETIOCTh,
1 BBIPBUI I10]] 3eMJICH OPOMHBIE ITeIepHl, a0bl CIIacaThCsl OT HAIlaJICHUH, 1 co6paJ
BOKPYI' ce0sl MHOTHX AYX0OB cjafee, KOTOpbIe, BUASI €r0 pacTyliue BeJluuHe U

CUJIY, Telephb KeJaJH CJIYKUTh eMy; a IMs 3TOrO OIUIoTa 37a O0buto YTyMHO [27]

(nepesoo A. Il]yposa).
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B «KHure yTpauyeHHbBIX CKa3aHHil» paccKas3blBaJOCh O JyXaX, 4To ObUIM B MHpE O
npoOysxieHus anbBoB. OCOOCHHO BBIACISUINCH MPAyHBIC M 3araJodHble CIyrd MaHaoca, HEKHbIC
U MedTaTenbHble ciayrd JIopusHa M «...JJpyTHe — U3 KPEeNoCTH Ha CeBepe, Ie Torna B IIyOOKHX
noj3eMenbsix YTyMHbI 00uTan Maibko. BbUti OHM ONacHBI U HOJIHBI 3J1a; TPEBOTY, COOJIA3HBI U yiKac
HECJIM OHH ¢ CO00H, 0Oparias TeMHOTY B THOCIBHBIN ¥ ITyTAIOIINI MPAaK, Ye€ro He CIy4ajoch A0 TOH
nope» [11] (nepesoo C. Tackaesoti). A 4yTh mambliie Mbl HaiiieM TpooOpa3 0alporos, KIABIIUX
Menbkopa B moazemenbiax CeBepa (1 Oe3bIMIHHBIX TBapel mox Mopua):

U ryOoKo 1oz 3eMiero B Ieliepax U HOpax [0 CHX HOP JKHUBYT HEYHMCTBIC TyXH,
3aKJIIOYCHHBIC Ty/la B JICHb, KOT/Ia ObUI IIeHeH MaJIbKO, HO BCE K€ MHOTHMH Iy TSIMH
MOPOi POHUKAIOT OHU B MHUP — CKBO3b PACIIENIHUHBI, TJI6 OHU HOAPAKAIOT roIocam
NPUJIMBA HA CKAIUCTBIX Oeperax, MpocaynBasich B TCMHbIE IIPOTOKHU, YTO H3BUBAIOTCS
HEBUIMMBIMH MHOTO JIMI, WM H3-II0]1 TOJIYOBbIX CBOJIOB, T1ie OepyT HAa4alo JICIHUKH

Mbinbko [11] (nepesoo C. Tackaesoti).
A uro ke Oanporu?

Mmuorue Maiiap, npuBII€UEHHBIE BEIMKOJIENHEM MenbKopa B JHU €ro BEIUYus,
OCTAJIUCh BEPHBI €My M BO TbME; JAPYI'MX OH 3aCTaBHJI CIY)XHTb ceOe C IOMOLIBIO
JDKM W TPEJaTeNIbCKUX JapoB. B dumcie 3THX AyXOB cTpaiiHbl Obutn Bamapaykap,
OTHEHHBIE On4n, koro B CpeanszeMbe Ha3bIBaIK OAJIpoTH, IEMOHHI yxkaca [For of the
Maiar many were drawn to his splendour in the days of his greatness, and remained
in that allegiance down into his darkness, and others he corrupted afterwards to
his service with lies and treacherous gifts. Dreadful among these spirits were the
Valaraukar, the scourges of fire that in Middle-earth were called the Balrogs, demons

of terror] [2] (nepegoo C. Jluxauesotii).

Banporu xapakTepusyroTces Kak «scourges of firey. K coxaiaeHno, OpUrHHAIBHYIO [TyOUHY
TEKCTa CIOKHO TMepenarhb: «scourgey, Kak moackaspiBaeT «Oxford Learner’s Dictionary» — 310 He
TOJIBKO «a whip used to punish people in the past», camblii 04 WK KHYT, HO U «a person or thing that

causes trouble, difficulty or mental painy, T.e. TOT, KTO OMY ICPKHUT.

B Ytymuo Menbkop cobpait BOKpYT ce0st CBOMX AEMOHOB — T€X AYXOB, YTO MepBbIMH
NPUMKHYJIH K HEMY B JIHH €ro BeJH4Hsi U 0ojiee MPOYMX YNOJXOOMIINCH eMy B
MOPOYHOCTH: B CEPALAX HX IbLIAI OTOHb, HO OJIEThl OHU OBUTH BO ThMY, BOOPYKCHBI
OTHEHHBIMH OMYaMH, U BEJIMKHH yKac mecTBoBa nepex Humu. [Tozxe B Cpenusembe
ux HasBanu Oanporamu [And in Utumno he gathered his demons about him, those
spirits who first adhered to him in the days of his splendour, and became most like
him in his corruption: their hearts were of fire, but they were cloaked in darkness,
and terror went before them, they had whips of flame. Balrogs they were named in
Middle-earth in later days] [7] (nepegoo C. Jluxauesoti).
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BHOBB 00patuM BHEMaHHe, 9TO OAIpOTH Oosee sceco ynonodmmuck Menskopy-Moprory.
UToObI MOHSTH, YTO MMEETCS B BHUJY MHOJ «yXAacOM», KOTOPBII «IIECTBOBAI» Iepes
Oamporamy, MOXXHO BCHOMHUTH KombliempuspakoB, Bennuaimumx u3 ciayr Broporo Temuoro

Bnacrenuna:

Hano cka3arb, 4T0O HEMHOT'ME MOIJIM IIPOTHBOCTOSTH JAaXKe OJHOMY U3 ATUX KYTKHX
co3nanuii, 1 CaypoH mHojarai, 4To HUKOMY HE I0J CHJIy HPOTHBOCTOSITH MM, KOT/a
OHHM COOpaHBl BMECTE MO/ HPEABOAUTENHCTBOM HX YIXKACHOTO BOXKIS, BIIAJBIKK
Mopryma. Ho onm oGnmajmamy OfZHHM CBOWHCTBOM, KOTOpOE IS HBIHEIIHEH IeH
CaypoHa MOIVIO OKa3aThCsl MOMEXOil: TaK BEJHMK ObLI yKac, CONMPOBOKIAIOLINIT
Ha3ryJIOB, 1a:Ke He3PUMBIX U He0OIa4eHHbIX, YTO HX MOsIBJIEHHEe MOIJIO BCKOpe
ObITH 00Hapy:KeHo, 1 My/apble MOIJIM A0TafaThesl 0 e HX moxoxa [Now few
could understand even one of these fell creatures, and (as Sauron deemed) none
could withstand them when gathered together under their terrible captain, the Lord
of Morgul. Yet this weakness they had for Sauron's present purpose: so great was
the terror that went with them (even invisible and unclad) that their coming forth
might soon be perceived and their mission be guessed by the Wise] [39] (nepesoo O.

Cmenawxunot).

Jlymaercsi, uuTarenn TOMHST, CKOJIbKO pa3 B TedeHue Boiinel Kombma »TH cioBa
TIOITBEP>KAINCE: JaXKe caMble CTOWKHe M3 BOMHOB [oHmopa m Poxana He MOIIM NMPOTHUBOCTOSITH
JleBsiTn, HemMano Oe OHHM MPUHECIH U B JIOXY BOWH AHrmapa ¢ ayHdnaiiH. CTOUT Ju O0OBSCHATS,
HACKOJIbKO YorcacHee Obutn Oanporu?

Bo3Bpamtasce k 00muM BOIpOcaM, MBI MOXKEM YBEPEHHO Pa3/IeNIUTh BCEX MPUMKHYBIIHX K
Menbkopy AlHYp Ha TPU KaTErOPUH:

1. CBura Menbkopa — Te HemHo2ouucneHHvle ANWHYp, KOTOpble NPUMKHYIM K HEMy B
My3bIKe, CITyCTHIINCH C HUM B Da U IPUOBLIN ¢ HUM B ApAy. ABTOp CTaTbU IOJIAraeT, 4TO CPeIU HUX
OBLTH OANPOTH, TIOYEMY — CM. HIKE.

2. lyxu U3 OTHAJIEHHBIX 4epTOroB Da, pu3BaHHbIE MelbKopoM B Apay IOCiE BTOPOro
n3rHanus (moapobuee cM. [1]). VizBecten onun npuMep — YHIOJIHaHT?.

3. Maifap u3 HapomoB Bamap Apapl, uckymeHHble MenbKOpoM 10 BTOPOTO H3THAHMSA,
BO3MOJKHO — U TIo3IHee. BepxoBHBIM (chief) 3 HUX cumrancs Oyaymuii CaypoH, Ky3HeI U3 Hapoaa
Ay, XOTS MOTYIIECTBEHHEHIINM, KOHEYHO, ObUT Occd, HO OH PAcKAasuICs U HEe YHUCIHUTCS CpPeIH
OTCTYITHHKOB.

Wrak, Ganporn «Oosjee Bcero» ymoaoOWnIuch Menbkopy B HaJeHHWH, UX H3HA4YaJIbHas
MpUpoJa — OTHEHHBIX JYyXOB — COOTHOCHUTCS ¢ MenbKkopoM, cuuTaBmuMcs Bamoi orus, onu
Ha3bIBAJIHCH €0 IIABHBIMH CIyTaMH, CAMbIMH MOTYYMMH M Y>KaCHBIMH, UX BOJISI BO MHOTOM ObLiIa
MpoJoKeHueM Bosid Briagsiku TeMbl, OHM CIyKWIM eMy elle 3a npenenamu Apasl. bonee Toro,

Ganporu OblIM BepHBI MenbKopy, Kak HUKTO M3 €ro CIyT, YTO €Ba JIK MOXHO OOBSCHUTH HMHaue,
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YeM MPEANONI0KEHNEM, YTO OHH CIIEI0BAIH 32 HUM ¢ JluccoHaHca, ObUTH ero COOCTBEHHON CBUTOH H
[IOJHOCTBIO PA3JEIIsIUd €r0 YCTPEMIICHUS, B TOM YUCIIC U CaMble y’KACHBIC.
K npumepy, B Boiine Buactell, 3akoHuuBILICHCS COKPYLIUTEIBHBIM Pa3rpoMoM Y TYMHO,

BaJIapayKap OCTalIiCh ¢ MeJIbKOPOM 110 KOHIIA:

Cily4niioch, HaKOHEIl, 4TO Bpara YTYMHO ObLIM Pa30MTBI U CBOJBI Pa3pyILUCHbI, U
MenbKop yKpBUICS B caMoi TITyOoKoH U3 ee reniep. Bujisi, 4To Bce MoTepsiHO ISl Hero
Ha ceil pa3, OH BHE3aIlHO BBICJAJT OTTYJa COHM 0aJIpOroB, MOCIECAHUX U3 CIIYT, YTO
OCTAJIUCh Y HETO; U OHU XJIBIHYJIM Ha CTAr MaHB? OrHeHHOM BosHOW. Ho mimams nx
yracui Berep rHeBa MaHB), U [Opasmiia UX MOJIHUS €r0 Meda; U HakoHel, MesbKop
ocrtajics omuH /It came to pass that at last the gates of Utumno were broken and its
halls unroofed, and Melkor took refuge in the uttermost pit. Thence, seeing that all
was lost (for that time), he sent forth on a sudden a host of Balrogs, the last of his
servants that remained, and they assailed the standard of Manwe, as it were a tide of
flame. But they were withered in the wind of his wrath and slain with the lightning of
his sword; and Melkor stood at last alone] [28] (nepesoo Tyununoo).

Bcxkope nociie Hanucauusi [Ipodeccop H3MEHHIT OTPBIBOK C y4acTHEM OalIpOroB CIICIYOLIUM
o0paszom:
§50 «coHM 6aIpPOroB, MOCIEIHUX U3 CIIYT, YTO OCTAIUCH Y HET0» — «CBOMX 0AIpOroB,
MOCIIEIHUX CIIYT, YTO OCTAJIMCh BEpHBI eMy». Ha momsx orer Hamucan: «Bpsn nu
HX Korja-nnbo ObuTO OolbIlie TpeX WM B KpalHeM ciydae cemm» [§50 ‘a host of
Balrogs, the last of his servants that remained’— ‘his Balrogs, the last of his servants
that remained faithful to him’. In the margin my father wrote: ‘There should not be

supposed more than say 3 or at most 7 ever existed.’] [28] (nepeoo Tyuaurnoo).

DTOT OTPHIBOK MHTEPECEH JUIS HAC 10 HECKOJIBKUX IIPHYMHAM: BO-TIEPBBIX, 3TO €IMHCTBEHHBIN
pas, xoraa [Ipodeccop Kcronb30Bal B OTHOLICHUH TEMHBIX CHII CIIOBO «faithful» (BepHBIE), KOTOPBIM
OTHIOAb HE pa3OpachIBajics (HAOMHHM JIMIIb, YTO Tak Has3bBanu Bepueix Hymenopa, ®unpona,
Bopomns», I'Bunnopa, bopa); Bo-BTOpEIX, 37€Ch — IEPBBII U ITOCIESHUH pa3 — JaeTcs YeTKOe yKa3aHue
Ha YUCJIEHHOCTh 0anporoB-u3z-maiiap. IloueMy UX DOJDKHO OBLIO CTATh Majo — IOHSTHO, HABEPHOE,
YTO YeM BbIIIE aBTOPUTET M MOTYIIECTBO, TEM MEHBINE HYXHO B 4ucie. HamoMHuUM nuIie, 4To B
cnoBe « Valaraukary ncnons3yeTcst KBeHUICKoe « Valay, Kak 1 A7 MATHAIIATH BEMHIaUINX ARHYD
— KOHEYHO, TaKHX JEMOHOB He mozro ObITh MHOro! Tpm — umcno m3BectHbIX Ganporos (Iormor,
nporuBHUK [opdunzaens u [Ipoxisatee [ypuna), a ceMb — nudpa ¢ yHUBEpCaIbHBIM CHMBOIM3MOM,
HO B JJAHHOM KOHTEKCTE 3araJjouHas. ABTOPy CTaTbU BCTIOMHHJIMCh ceMepo chiHOBell deaHopa.

Ho untepecHo eme BoT uTo: B Boitne Bnacreit MauBs «nopasuny («slainy — T. e. youn)
6anporos. Ilpodeccop yOpanm «BOMHCTBO» 0aaporoB, OYEBUAHO, CUHTAs, YTO CEMEPHIX OymeT
JOCTAaTOYHO, 4TOOBI MaHB? JIMYHO BCTYIMIJI B CXBaTKy, HO OocTaBmi caMmy OuTBy. Ho Kkak couerarsb

3TO C HOCJIEAYIOIUM y4acTHEM OTHEHHBIX IeMOHOB B ucropuu Cpenuzembsi? Ha camom nerne nerko:
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Jlaxxe cBOMM BHANMBIM OONIHKOM He MOr OH [Menbkop| Gosee ympaBisiTh, H
MEp30CTHOCTH €ro He MoniIa (oJiee MpedbIBATH CKPBLITOI, HO SIBJIsSIIA 3710 €ro
ayxa. To xe camoe MPOUCXOAMIO M C BENMYAWIIUMU U3 €T0 CIYT, KaK BHIUM MbI
B TIO3JHEHIINE — HBIHEIIHWE — JHHU: OHH CBSI3aHbI 00JUYbeM COOCTBEHHBIX
3J100eHUM, H €eCJIH TeJa X ObLIM OTHATHI Yy HUX JIH00 pa3spyllieHbl, TO OHH
npe0bIBAIN B HHYTOKECTBe, IOKA He CTPOWJIM cefe Mopo0Me NpeKHEro
00MTAJINIIA U € er0 MOMOLIbIO MPOJOJIKAIH C/I1e0BAaTh HeJ0OPLIMHA NMYyTSIMH, B

KouX 3aKocHesm [39] (nepesoo C. Tackaesoii).

[lenronon umen B Buny CaypoHa, Ho eBa Jiu moavko CaypoHa. Y Hac HeT IPUYUH CUUTATh,
410 GAJIPOru HE MOIIIM yTPATUTh CBOM fanar B Boiine Biacteil 1 BOCCTaHOBHUTH MX K BO3BPAILCHHIO
Menbkopa B Cpenuzembe; HO, onooHo Caypony mocie Ilanenns Hymenopa, BOCCTaHOBUTH OHH
CyMeNH JINIIb YyAOBHINHBIC fanar, SBISBIIME MX HPAaBCTBEHHYIO JeTpajalliio, a, yTPaTHUB WX,
OKa3bIBAJINCh 33 IPAHBIO BO3POXKICHHS.

banporn BHOBb MOKa3aau CBOIO BEPHOCTh MenbKoOpy, SBHUBIIMCH HAa €T0 30B B OUTBE C

VHTONTHAHT?:

I'my6oxo mox ueptoramm AHr6aHza, B MOJI3EMENbsIX, B KOU HE CITycKaiuch Bamap,
TOPOISICH OKOHYHMTH OWTBY, €lle TauaHCh OAIpOTH, OXKHIas BO3BPAIIEHHUS CBOETO
BJIAaJBIKA. BBICTPO BBIOpaIMCh OHM HAaBEpX M NMPOMYAINCH KaK Ha KPBUIbSIX CKBO3b
Xutaym B JlaMmMOT, Io100HBIE OTHEHHOM Oype.

Torna YHromuaHT APOTHYNA U yAapuUiIach B OETCTBO, UCITYCKasl YSPHBII IbIM, YTOOBI
CKpBITHCS; HO OaJporu THAIM €€ OTHEeHHbIMU Omuamu 10 cambix lop Tenu, moka
Moprot He oTo3Ban ux. M Toraa pazpyOounu onu cetr Ha Moprote, U OH 0CBOOOAMIICS

u BepHyIcst B AHr6ann [28] (nepesoo FO. [Tonedenvhux).

3amerum: Hemano ciayr Temuoro Biacrenmua ocranoch B Cpeansembe Mociie TajeHUS
YTymHO (mo3gHEe MOpProTy ymanoch CO3BaTh MHOTHX B AHrOaH[), OMHAKO B BAKHBIA TSI HETO

MOMEHT SIBUJTUCh UMEHHO Baliapaykap (HO He CaypoH, Halpumep).

II. For™Mor — B1agbIKka 6a1poros
HcueprnbiBaroliiee OMMCaHie BEPXOBHbIH OaIpOr MOTy4HII ellie B CIICKe HMeH K «ITaieHuro
Tornomaa»: cbIH MAIIBKO OT BeNMKAHIIH-TION0e ki DIynTynH, OH OBLT IpeIBOUTENIeM 0aIporos
U BIIQJIBIKOH BOMHCTB MDJIBKO, M 3IIbJIap HEHABUENIH ero uMs (IpousHocs ero kak KocMoko wim
Kocomox(0)): «Gothmog was a son of Melko by the ogress Fluithuin and his name is Strife-and-
hatred, and he was captain of the Balrogs and lord of Melko's hosts ere fair Ecthelion slew him at the
taking of Gondolin. The Eldar named him Kosmoko or Kosomok(o), but * tis a name that fitteth their

tongue no way and has an ill sound even in our own rougher speech, said Elfrithy [38].
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B nepeune umen Banap ynomuuancs
cblH Mbpanbko «otr Yibauwam» — Kocomot, wiau
Kanum60, TO ecTh «auKaph, BapBap, YyJOBHIIEH:
«The Valar name-list notes that the son of Melko
by Ulbandi was “Kosomot or Kalimbo”, the latter
glossed in QL as ‘a savage, uncivilized man,
barbarian; giant, monster, troll’.

Heckonbko pa3 Tormor HasbiBasics
«cbiHOM Mbibko» B camoM Tekcre «Ilamenus
Tonponunay — BOT, noxkaiyi, u Bce.

Camoe HUHTEPECHOE 31eCh c
TEKCTOJIOTUYECKOH TOUKH 3peHHs — KeM Oblia
MaTth [oTMora B Mupe «YTpaueHHBIX CKa3aHHUN»
n kak ponro Ilpodeccop cumranm ero CeHOM
Moprota, pabGoras Hang Ttpamunueii «KBeHTBI
CunbpMapuInon»?

Ha nepBblit Bonpoc 0TBETUTH HEMPOCTO.
Ums «DmyntynH» He uUMeeT yOeIUTeIbHOH
9TUMOJIOTHU (XOTS €r0 MOXKHO CBSI3aTh C THOMCKUM

«fluimy — 4epHbId 1bIM U «thuithy — CMOINCTBIH

COK; OBITh MOXET, 3TO AJIIO3MSI HA TOPSIIUH
nec?) ¥ He BCTPEYAIOCh B MOBECTBOBAHMU. C «IIONOCIAMI» M «BEIUKaHAMM» CHTyalusi 0OCTOUT
ele TsKelee: Mbl IMEeeM MHOKECTBO HAMEKOB B PAaHHUX TEKCTax (BILIOTH 10 «Xo00uTa»!), HO HU
OJIHOTO cozepxkaTenbHoro ¢parmenta. KiaccudukanmoHHsle CIIUCKU, OCTABIIHECS B TONKUHOBCKUX
MaHyCKPUNTAaX, JHIIb 3aMyThIBAIOT.

B «Cnosape xeubsm» — «Ork (orq-) monster, ogre, demon. Orqindi ogressex [33].

B «Early Chart of Namesy ynbaHau OKa3aJluCh PaBHO3HAUHBI YBAHUMODP — UYIOBHIIAM
Moprota; B 3Ty KaTeropuio BXOAWIHM IAEMOHBI, Oanporu, Opku («roOIUHBD»), omoenbHo YlNOaHau
(BenuKaHbI — «giantsy), CApKBUHAN («ogresses», «giantessesy — BEIUKAHIIHN, JTIOJOEIKH — TOIBKO B
KEHCKOM poje!), XOHTBUD ( «ogresy, «ogresses» — IIONOEbI, TIOX0EAKN) [34].

B yxe ynomsuytom scce «The Creatures of the Earth» [36] yBanumop u «mmopoxaeHus
3emmm» («Earthlings») — nBe pasnuvle xareropuu. B nepByro BXoaunu ynbanau (J1€CHbIC BEJINKaHbI)
1 Taynup (TOpHBIC BEIMKAHBI) BMECTE C IIUTMESMH U KapiaMu («dwarvesy); BO BTOPYIO — CApKBHHIN
(;romoenst FOra) u xoHrBup (7romoenst CeBepa) BMecTe ¢ MaylIup (TPOUISIMHU), PayKH (JIeMOHAMH),
OpKBH (rodiauHaMu) u Majkapayku (6anporamn). [Ipu stom nepssie 1Ba popa — «cannibal giants of
lesser size».

B «[IpumectBun Bamap» [12] roBopmiioch, 4T0 yBaHUMOP «CYTh UyIOBHIIA, BEITHKAHBI
U UCIIONUHED» («monsters, giants and ogresy). B «Pacckase I'mipdanona» [13] Manbsko «bred in
the earthy (pacriomni mo 3emjie) YBaHHMMOp, OHH CIAciKCh OT rHeBa Bamap B Boitne Bracteii u

paccestuch o MUpY.
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[ocnenuuii pa3 TepMHH BCILTBUT B OMHOH U3 paHHUX peaakunii « KBeHTbl CHIbMapHILTHOH
«..in the North Morgoth built his strength, and gathered his demon-broods about him, whom the
Gnomes after knew as Balrogs: they had whips of flame. The Uvanimor he made, monsters of divers
kinds and shapes, but the Orcs were not made until he had looked upon the Elves» [22].

HeTpyaHo 3aMETHTB, YTO STOT OTPHIBOK B M3MEHEHHOM BHUJIE JJOXKUII 0 OITyOJIIMKOBAHHOTO

<<CI/IJII:MapI/IHIII/IOHa» :

Ha cesepe e Menbkop cOOMpan CHIIBI; M HE CMbBIKl INIa3, HO CICAMI 3a
MPOUCXO[SIIIUM U TPYAWICS O€3 ycTaju; M 3JI00HbIC CO3IaHHs, KOUX MOJYMHHII
OH CBOEH BOJIC, BBIXOJIM M3 YOSXKHI, ¥ TEMHBIE, APEMIIIONINE JIeCa HABOIHWIN
YyI0BHIIA M )KyTKHe MPU3PaKu. <...> B TeMHbIe Te BpeMeHa MenbKop pacnIonuI
MHOTO JIPyIHX YyIOBHII Pa3HOOOPA3HBIX 00/IMYMii M (OPM, YTO JIOJIIO IOTOM
OecroKoMIM MHp; LapcTBO ke Menbkopa B CpeanseMbe pOCIO M HPOCTHPAIOCH
BCE JaJIbllie HA IOT. /But in the north Melkor built his strength, and he slept not, but
watched, and laboured; and the evil things that he had perverted walked abroad, and
the dark and slumbering woods were haunted by monsters and shapes of dread. <...>
And in that dark time Melkor bred many other monsters of divers shapes and kinds
that long troubled the world; and his realm spread now ever southward over Middle-
earth] [7] (nep. C. Jluxauesoti).

«Made» cmennnocs Ha «bred» IO 03BY4EHHBIM BBIIIC MPUYHHAM — MenbKop OBbLT JINIICH
IIpaBa Ha TBOPCHUE JKUBBIX CYIIECTB.

BHOBb HAamOMHHM, YTO AQHTOHMM K «YBaHHMOp» — OTO «BaHUMOpY», IIpekpacHble; Tak
3BaJMch Miaamue AiHyp, Mailap mo3nHux TekctoB. Ho yBanummop — 3T0 He ymaitap! bymymue
yMmaiap 3Banuch «evil faysy u «dark spiritsy. Tak 9T0 MBI IPUXOAWM K BBIBOAY, YTO TMOAPYTOM
Mbipko 1 MaTepbio ['oTMora Oblita JTI010€/1Ka U3 POa ero COOCTBEHHBIX CO3/IaHMI, TOTOOHBIX OpKaMm,
BBIBEJICHHBIM «H3 3EMITH» — (U3 N003eMHO20 packanenno2o unay. Ho, cyzis 1o Tomy, 4T0 HaM H3BECTHO
13 PaHHUX TEKCTOB O TeX K€ HAyTPUM, MOHATHO, YTO B TAKUX CO3J[AHHUAX «HE OOMUTAJIO AyXa» — OHH
OBLTH «THOJAENKAMI, CTIOCOOHBIMU Ha CIOKHOE TOBEACHHE U HE HyXKIAIOUIUMIUCS B MOAJEPIKKE
BOJIEH X03MHA, HO Bce ke He paBHbIME JleTam WMiryBarapa miu AliHyp. B Takom ciydae, [ormor Obut
YyJOBHILIEM, a HE OJHUM U3 Bamapunau, Beab ero marepbio Obuta He aifHu. Ho pexoHcTpyHnpoBaTh
torpamHui B3t [Ipodeccopa Ha AliHYp TSDKENO, U 9TO JeJI0 OT/ACIbHOMH paboThI.

Kak >xe monro 'otmor ocraBancs ceiHOM Menbkopa-Moprora? Beimie y:ke ToBOpUIOCH, 4TO
ot «uereit Bamap» n ot penpoxykruBHO# criocooHOoCcTH Menbkopa ToNKKH OTKa3alics ouens MO3IHO
— TOIBKO B Iporecce padoTel HaJ «AHHanamu Amana» M nosuHei «KseHrol CHIIBMapuILIHOHY.
JIums B mo3nueir «Ksente C.» ®@uonB’, chiH MauB3, cran DOHBI, miamiaraeM MaHB3; JUIIb B
«IIpeobpakeHHbIX Mucax» Menbkop ObUT JHIIEH AeTel, OMOJOTMYECKUX WM METa(pU3N4YeCcKuX.
B oTcyrcTBUEM TIpSIMBIX CBUACTENLCTB paHHsS mpupona [ormora HesicHa. OmHAKo B3NITHEM Ha

KOCBCHHBIC CBH/JICTCIILCTBA.
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B Oonee mo3gHuX « ITUMOIOTHIX):

Tormor [Gothmog]. «= Tonoc Tora (Moprota), uMs M3 OpPOYBEro s3bIKay. MMs
«Mopror» B COOTBETCTBYIOLIEM MECTE CIHCKa OOBACHIETCS Kak «00pa3oBaHHOE M3
ero opousero umeHn Goth “Bnanpika” nim “Tocnoaun”, ¢ mobaBneHnem mnpedukca
mor “TeMHBIH, YepHbIA”. DTH cTtarthy U3 “Crnucka IMEH U Ha3BaHHIT” 00CYXKIalNCh B
II. 67. B “Drumonorusix” anemeHt goth B cnosax [ommoe (GOS, GOTH) u Mopzom
(KOT) o0bscHsIeTCS MO-pa3HOMY, HO BBICKA3bIBAETCS IPEIIIONOKEHUE, YTO B UMCHU
Mopeom “BosamoxHO, Takxke comepxkurcst GOTH” » [Gothmog ‘= Voice of Goth
(Morgoth), an Orc-name.” Morgoth is explained at its place in the list as ‘formed
from his Orc-name Goth “Lord or Master”, with mor “dark or black” prefixed.’
These entries in the List of Names have been discussed in II. 67. In the Etymologies
the element goth is differently explained in Gothmog (GOS, GOTH) and in Morgoth
(KOT, but with a suggestion that the name ‘may also contain GOTH’)]. [24] (nepesoo
M. Cxypamosckoii u /. Tyeanbaesa)

Ecnu T'ormor Ob11 «romocom» Moprora B Iia3ax OpPKOB, TO HaM CJIOXKHO OTKa3aTbCs OT
cpaBHeHus1 ¢ DHOHBY, BO3BEIIAIOMMM BOMIO MaHB) (Tocie «YTpaueHHBIX CKa3aHUI» — Toraa
mramaraeM 3arana 661 HopHopo, a mamaraem Cesepa — Jlanron).

Korzma mbI cMoTpum Ha JiestHust ['oTMOra, TO HEBOJIBHO 3aMEUaeTCs MPEeeMCTBEHHOCTh C
MenbKopoM: ¢ onHO# cTopoHBl, Menbkop yomn @unss u @unronpuna, ¢ apyroit — ['ormor mosepr
®deanopa, ceiHa OuHBY, U PunroHa, ceraa GuHronduHa.

Tak Mormu in y Menbkopa ObITb JIeTH (10 OIIPE/IeICHHOT0 MOMEHTA B PAa3BUTHH MU(OJIOTHH ) ?
[Ja. Mor su ['otmor ocTaBarbcsi CbIHOM MebKopa CTOJIBKO K€, CKOIbKO PHUOHBY OCTaBaJICA CHIHOM
MasBs, BO BCSIKOM Cllydae — J0 TOTO MOMeHTa, koraa [Ipodeccop otasn y M3nagansHoro Temuoro
Brnactenuna mmpaBo U criocoOHOCTE AaBath KU3HB? Teopernuecku — aa. Buime, xorma pa3oupanocs
IIPOUCXOXKICHUE OAIPOroB M pa3dpocaHHbIe B TEKCTaX YIIOMHHAHUS O «BBIBOJKE Moprora», Mbl yiKe
rosopuiu 06 3ToM. K coxanenuto, fasblie 3TOro NpeanonoxKeH s MOWTH Heb3s.

Turyn «Bnagpika 6anporos» («Lord of Balrogsy) 3akpenmics 3a [oTMorom erme B cambIx
paHHHX TekcTaxX. MOXKHO cpaBHHTH ¢ JApyrumu ciyramu Menbkopa-Moprora: Caypon — «Lord of
Werewolvesy, ImaypyHr — «Father of Dragonsy, Tesunbno — « Prince of Cats», Qpayrnyus — «lord and
sire of the Werewolvesy, Otpox (opounit Boxpb [19) — «lord of the Orcs». B «Ilagenun FonponnHay
ToT™or Taxoke XapakTepu30oBaics Kak «captain of the hosts of Melko» n «marshal of the hosts», a B
Tpaguun «KBeHTb» — Kak «high-captain of Angband.

I'or™or pykoBoaun apmusimu CeBepa kak MUHUMYM B butse beccuernsix Ciies u rpu ocaze
lonnonuna (Baxuelmue Bexu B Boiine CamonBeToB), yuacTBoBai B bute-noa-3se3namu (mpasna,
0asporu MOIOCTICNH JIUIIb K KOHIY cpakeHHs) U B bute BHesamHoro [Inamenu. Kak n monaraercs
nionkoBoAIy Jpesunx J{Hei, BepXOBHBII Oapor OMIICs ¢ BpakeCKMMH BoeHadansHuKamu: deanopom
n Gunronom — o06a nanu; ¢ Tyopom (ero cnac ot rubenu DxrennoH OoHtanHbIiT). MOXHO THoararh,

yTo [oTMOr — ymaiia BBICOKOTO YMHA, KAaK MUHUMYM cpaBHUMBIN ¢ CaypoHoMm u Menuan. OnHaxo,
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€CITH, KaK IMPEeANONIOKMII aBTOP CTaThH, Oanporu ObIIM dyXaMu W3 CBUTHI Membkopa, a I'otmor —
BJIaJIbIKa OAJIPOTOB, TO €O CIEAOBATO OBl IIOCTABUThH B OJUH PsIJ C BEPXOBHBIMU Maiap — JOHB) H
Wnbmaps, Occd u YuHes.

Hamocnenok otMeTnM, 4TO B TEKCTaX yIIOMUHAIKMCH U APYyTHE «BIaabIKu Oanporosy (lords
of balrogs).

B «Ilecne o gersax Xypuna» y Hac ectb JIyHroprus.

Tyt Jlynroprun, Brnacrenun banporos But Lungorthin Lord of Balrogs

XJIeCTHYII TI0 yCTaM €ro; YCMeXHycss Moprot: on the mouth smote him, and Morgoth smiled:
«Her, u3Benmaenib cTpax, Kak ysa3BUT TeOs IaMst,  «Nay, fear when thou feelest, when the flames
U 6uu ucxitemer 0eoe Teno lick thee

W mpITKE TIpenacT otk H3HYpeHHY0!» [18] and the whistling whips thy white body
(nepesoo C. Jluxauesoti) and wilting flesh weal and torture!»

(HoME-III — The Lay of the Children of Hurin)

C nopuarpuna «Lun-gorthiny MOXHO npeononosycumensro nepeBecTy Kax «pale horrory
(cp. «Draug-luiny, «werewolf pale» B «Jletituan»). Ho 0611 111 910 ApyToii Oanpor win Tot ke [ormor
07T HOBBIM nMeHeM? 3a BTopoe TOBOPUT TO, 4YTO, BO-NIEPBBIX, B TOT mepuox [Ipodeccop akruBHO
MEHSUT TIepCcoHaXkaM MMeHa (yKaKeM JIMIIb, YTO B YepPHOBHKax ModM bepen moOwiBan MariopoM u
Hamponom, Tunron — Keneropmowm, a JIyTisH — Menuiot); Bo-BTopsiX, «Lord of Balrogs» — Bce ke
yCTOHYMBO TUTYN [0TMOra; B-TPETHUX, MIMEH APYrHX OaIporoB MbI OOJBIIE HE y3HAEM H, KOIb YK
Tonkuu npo HUX He BCIIOMHHAJI, JIErde IIPEANOI0KHTh, YTO IIepe]] HaMHU TOT e [oTMor, a He 1pyroi

JEMOH. OZ[HaKO WMEHHO B IT03MaX — M TOJIBKO Tam! — MbI BCTPETUM U IPYI'UX «BJIAAbIK 6anpor03».

They woke, and felt the trembling sound,
the beating echo far underground

shake beneath them, the rumour vast

of Morgoth's forges, and aghast

they heard the tramp of stony feet

that shod with iron went down that street:
the Orcs went forth to rape and war,

and Balrog captains marched before [17].

About him sat his awful thanes,
the Balrog-lords with fiery manes,
redhanded, mouthed with fangs of steel;
devouring wolves were crouched at heel.
And o’er the host of hell there shone
with a cold radiance, clear and wan,
the Silmarils, the gems of fate,
emprisoned in the crown of hate [17].

I/IHTepeCHO, 1o |y 6anp0r013 «ﬁery manes), OIHCHHBbIC TPUBLI (HCJ'II)?)SI CKas3arb,
MeTa(bOpI/l'-IeCKOG JIK 3TO OIMMMCAHHUE SA3BIKOB IJIAMEHU BOKPYT I'OJIOB WJIN 6anp0m KpaCHOBOJ’IOCBI),

OHHU «KPACHOPYKN» (C OKPOBABJICHHBIMU PyKaMH?), CO CTaTbHBIMH KJIBIKAMU.
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II1. ITepBas 3no0xa: Boiina CamouseToB

OTMETHM JIBa MOMEHTA, TIOT9ac YIyCKAeMbIX YUTATCIISIMH.
Bo-nepBhix, 6alpord CYMTANUCH Genuyatiuumu u yyicacheuwumuy u3 ciyr Moprora. s

anpBOB U Jroziei [1epBoii 30Xy OHU OBLIH XyXKe OPKOB, XyXKe JaXe APaKOHOB:

Cun JAPAaKOHBI U 3ME€U — nary6He17mn/Ie CO3daHus U3 COTBOPEHHBIX M3J'II>KO, " caMbIC
HEYKIIFO)KHME, OAHAKO OHH XK€ CaMbI€ MOTYIICCTBEHHBIC, 34 MCK/IIOYCHUEM OJAHUX

TOJIBKO 0aJIporoB [16] (nepesoo C. Tackaesoii).

Bo-Bropsix, Gamporu crepermu KopoHy Moprota — u cBs3aHHBIE ¢ Heil CuIbMapuiId.
Jymaercs, 510 HeOOJIBIION, HO BaxHbIH (akT: «V060 kamHu BrpasneHbl ObiTH B XKenesnyro Kopony
Y IIEHUINCh B AHTOaH/ie MPEBBIIIE BCEX COKPOBUIIL, U CTePeryiv X 0aJporu, u 6eccueTHbIe MEUH, U

KpETIKHE PEIIeTKH, M HEMPHUCTYITHBIE CTEHBI, 1 YepHbIe Yapbl Moprotay [3] (nepesoo C. Jluxauesoti).

bumea ¢ @eanopom
MMosiBuBinch oxHaxasl B «Habpocke mudonorun» (HOME-IV) [20], cioxer o rubenn

®deanopa B OUTBE ¢ OAIPOraMu IMOYTH HE MEHSIICSA CO BPEMEHEM.

Bor Tak BBIILJIO, YTO HAJIEKO OTOpPBaJICA OH OT I'OJIOBHOIO OTpsaa; W, BUASA ITO,

MIPUCITYKHUKH MOprora 0CTaHOBWJIMCH U Aaji 00ii, a U3 AHr6aH1a Ha MOMOLUb UM
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nogocnesnu 6aaporu. Tam, y rpanun Jop Jasnenor, 3emnu MoproTa, 6611 OKpYKeH
®eanop, a ¢ HUIM ¥ HEMHOTHE ero Jpy3bs. <..> Tam Bcrpermi 651 cMepts Deanop,
ecii ObI B TOT 4ac He SIBUWINCH K HEMY Ha TIOMOIIb CHIHOBBSI €r0 C TIOJKPEIUICHHEM; U
0a/1poru 0CTABUJIN €ro U BepPHY/IHCh B AHI0aH/.

Ho B campblit yac cmepru deanopa K CbIHOBBSIM €0 MPUILIM MOCibl oT Moprora,
NIpU3HaBasi MOPAXKEHHUE W MpeyIarasi yCJIOBHs, BILIOTH JO BO3BpAIICHHS OTHOTO M3
Cunpmapuiieid. Torma Masppoc Bricokui, crapimii u3 celHOBed, yoemun OparbeB
HayaTh IPUTBOPHBIE IEPETOBOPHI ¢ MOpProtoM M BCTPETHTh €T0 MOCIAHIEB B
HAa3HAYCHHOM MecTe... <...> ...KaXJ0€ MOCOJIBCTBO SIBUJIOCH C OONBLIINMU CHIIAMH,
HeXeH OBUIO YCIIOBICHO; HO MOproT BEIC/IAN BOMCKO 0ojiee MHOTOUNCICHHOE, H B
HeM ObLIM 6asporu. Masapoc nonain B 3acajy, BeChb OTPsJ €ro nepeOmin, oH ke
IO MOBEJIEHUIO MoproTa ObLJT 3aXBadeH B IUICH J)KUBBIM U I0CTaBJIeH B AHrOana. [4]

(nepesoo C. Jluxauesotl).

CTOUT JHIIL OTMETUTh, 4TO cortacHO «CepriM AHHanam», ymuparoumii deanop Obu1

oTOHUT uemovlpbMs CBIHOBBSIMU C OTPAIOM BOMHOB; YTO B PAHHUX PEAAKIUAX «KBEeHTBI» U «AHHAJIOB

Benepuanma» 6anporn yxxe 0butH B Boiicke CeBepa, JIMIIb TOBOPAYMBasl HA3a1 U MpUHUMAast 00if; 4To

q)pa321 O BOUHCTBE MOpFOTa Ha «meperoBopax» ¢ Ma3Z[I)OCOM 3By4alia «...u smo ovlu 6aﬂp02u» -

IIOKa OHH MBICJIUJIMCh MHOTOYHUCIICHHBIMHU.

bumea Buezannozo Ilnamenu

IIpsimo mepen HajBuUraroueicss OrHeHHOW cteHoil mnon3 [maypyHr 3050TOH, orerr
JPAKOHOB, B PACLBETE CBOCH MOIIM; 32 HHUM CJeI0BAJIM OAJPOIrH, a Jablie
HaJBUTAIMCh YEPHBIC IONYHUINA OPKOB — TAKOrO KOJMYECTBA MX HOJZOP JOCele
HE BHJCIU W HE MOIIM JaXe IPEeICTaBUTh. Bparm arakoBaly KpernocTH HOIIOP,
U TIPOpPBAJIM KOJBLO OCaabl BOKPYr AHroanjga, u yousaau 0e3 JKaJoCTH BCEX, KTO
OKa3bIBAJICS Y HUX Ha MyTH: HOJJIOP M COIO3HMKOB UX, Cepbix 21b(oB u jrozeit [5]

(nepesoo C. Jluxauesotl).

I/IHTepeCHO, 4TO B paHHeﬁ «KBente» YIOMUHAJIaCh Kasanepus 6anp0r013, XOTs TAXKEII0

CKas3aThb, HACKOJIBKO TaKas uAes MOIJia COXPAaHUTBCA B ITO3AHUX TECKCTAaX.

Torma Mopror BHe3aItHO BBIIUICCHYJI OIPOMHBIC PEKH IUIAMEHM, YTO XJIBIHYIIH Ha
paBHHHY CTpeMHTelIbHee, ueM Oanporu; a ropsl JKenes3a M3pBITHYIM Pa3HOLBETHOES
IiaMsi, ¥ CMEPTOHOCHBIN JIbIM OTpaBMII BO3AyX cMpanoM [Then suddenly Morgoth
sent forth great rivers of flame that poured, swifter than the cavalry of the Balrogs,
over all the plain; and the Mountains of Iron belched forth fires of many colours, and

the fume stank upon the air and was deadly.] [22] (nepesoo C. Jluxauesoti)
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«Cavalry» — HEC TOJIBKO KOHHUYd, a mr00ast 4acTh APMUH, UCTIOJIB3YIONIAA €310BBIX JKUBOTHBIX

WJIKA aBTOTPAHCIIOPT. He HUCKIIFOYCHO, YTO 3TO HAIIOMUHAHUEC O «[Tanennn FOHZ[OJ'II/IHa»Z

U BoT mpunio Bpemsi, koraa codpan MaIbKo BceX CBOMX HCKYCHEHIINX Ky3HEIOB U
KOJIYHOB, U U3 JKeJlie3a U IUIAMEHU COOPYIWJIM OHU IMOJTYHILE YyAMLI, KAKUX 10 TeX
op He OBLTO BUJIAHO, U HE TIOSIBUTCS BHOBB 10 camoro Benukoro Konna. <... > Beum
TaM U TBapH W3 YUCTOTO TUIAMCHHU, U3BUBABIIHECS, MOJOOHO HUTSAM PACTOILICHHOTO
MeTajla, © OHM pa3pyllaJd Bce, K YeMy HHM IPUKACAIHCh, WU CTalb U KaMEHb
IUTABWJIMCH U TEKIIM, KaK BOJIA, M HA TeX TBapPAX €XaJi BEPXOM COTHH $AJIPOroB —
TO OBUTH y)KacHEHIIe U3 YyIulll, YTO U3MBICIII Menbko Ha nmorubens ['ongonuny

[14] (nepesoo A. Xpomosoui)

Jpyroit 3aHATHBI MOMEHT: mpexamnoiaramock, yto Caypon wusrHan Opoapera c¢ Tox
CupuoHa pH MoJIep>KKe 6anporos, HO MO3/JHEE €r0 BOHCKO CMEHHMIIOCH Ha IIPUBBIYHBIX BOJIKOJIAKOB
u ¢pantomoB: «Ho, HakoHen, nmocne rudenu Ounronpuna, o yem peusb noiaet ganee, CaypoH BBIILIET

nporus OponpeTa, XpaHuTes OalIHu, ¢ BOMHCTBOM 0a1poroBy. [22] (nepesoo C. Jluxauesoii)
bumea Beccuemnwix Cnes

Ho, xak Tompko aBaHTapa Masapoca oOpymmics Ha OpkoB, MoproT IBUHYA B OOH
CBOM IOCJIE[HUE CWJIBI, © AHTOaHJ OIyCTelN. SIBHINCH BOJKH M BOJTYBH BCATHUKH;
SIBUWIMCH 0aJIPOrM U IpakoHbl, ObUT TaM M ImaypyHr, oten ApakoHOB. [8] (nepesod

C. Jluxauesoti)

006 ywactnu [ormora n rubenun ®@uHroHa OBUIO CKa3zaHO Bbimie. OTMETUM JIMIIb, YTO B

PaHHUX PpEAaKInAX «KBeHTB» Ha 6I/ITBy BBIXOJWJIa mylicA4da 6anpor03.

Ivimku (anvewvt u Xypun)
3aHsTHBIH (DaKT, KOTOPBIi, KaXKETCs, YIIyCKaeTCsl YUTATeNIIMU IIOYTH Beeria: Koraa Menbkop

XOTE€JI KOT'O-TO 3aI1yraTb, OH UCIIOJIb30Ball 6anp0r013 KaK «CTpAlIUIIKY».

Torna Maibko pasrHeBajcs eie Oonblie, HOO BCerna CTPEeMHUIICS MOJNOKHUTh KOHEI
Jpy>k0€ ¥ CHOIICHUSIM MEK/Ty Tb()aMHU U JIIObMU, U CKa3aJl, 4TO BHIHT, BEPHO, IIEPE
c00010 3ar0BOPIINKA, 3aMBIIUISIOIIET0 BEIMKOE IPEIATeIbCTBO IPOTHB BIIA/IbIYECTBA
MDbITBKO 1 3aCITy’KUBAIOIIETO, YTOOBI 6aJPOrH MOABEPIJIH ero NBITKaM [ 15] (nepesoo

C. Jluxauesoti).
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Ho B cniyuae, eciiu MarmyH npenact ero, mpurpo3ui eMy MaibKo NbITKOH 0aJIpOros.

[14] (nepesoo A. Xpomosoti).

HeynuBurenbsHo, Beb yaapbl OTHEHHBIX IeMOHOB ObLTH YkacHbI: B «[lagennu [onnonmnnay,
K TIpUMEpY, TO U JeTI0 YIOMHHAIOCh, YTO UMEHHO OWYM 0aiporoB BBI3BIBAIN Y ATbBOB OCOOCHHBIH

CTpax U HCHaBUCTb, B «ITUMOJIOTHSIXY HKE JIOJITO noa4YepKuBaiaCb CBA3b 6anpor013 C «KMYYCHUSAMMN».

Eanpom CyTb A€MOHBI C OTHCHHBIMHU OHMYaMH U CTAIbHBIMU KOI'TAMH, OHU MY4YNJIN
TE€X HOJIA0JHU, KTO OCME/IUJICA B 1€M-TO BOCIIPOTUBUTLCH BOJIC Mbhabko — SJibAap

K€ 3BaJIM UX MaJIKapayKu.

Torna Bozomnui Por:

— Komy crpammnel Oamporu co BcemMu ux yxkacamu? CMOTpUTE, BOT OHH, 3TH
MPOKJISATHIC TBAPH, YTO MHOTHE BeKa MYYHJIH JIeTell HOJII0JIH, & Terephb MOJUKUTaI0T
ropox y Hac 3a cniuHoi. Ko Mue, Bonnsl Mosnora ['HeBa, pacriaTiMcst ¢ HUMH 3a UX

snopesHust! [14] (nepesoo A. Xpomosoii).
A BoT Kak omuchiBasiock 6e3ymue Kapxapora:

Torma TunyBwame 1 Bapan Opocatorcst OT BOPOT MPOYb, CTPEMUTENBHO, KaK BETEp,
onHako oOesymesumnii Kapkapac naneko oGorHan ux, OecHysACb, CJI0OBHO 3Bepb,

npecienyemblii 0ajaporamu... [15] (nepesoo C. Jluxauesoii).

Ho cawmblit mn3BecTHbIi npuMep — nbITkH XypuHa Tamuona. B smOudeckoit u
auTepaionHoit Bepeusix «llecan o Jermsix Xypuna» (HoME-II) Ilpodeccop moapobHo u
KpacodHO ONHUCAN IUIeH XypHHa, Iae caM MOproT B OKpYKEHHH CIIYT H3/EBAJICS HAJ TICHHUKOM H

oferan eMy yXacHyr y4acTb:

Tyt nBoenyuiHblii Biagpika Ana Then the Lord of Hell lying-hearted
TTocnenmn npoBOPHO K TNICHHOMY XYPHHY, to where Hurin hung hastened swiftly,
C HUM — MOTy4He MeTHOPYKHe 0aaporu and the Balrogs about him brazen-handed

C nuieThbMu U3 NJIAMEHH, ¢ HenaMu kejde3HbiMu;,  with flails of flame and forged iron

CMesicb, CMOTpEIIM OHU Ha CTPaJaHbs y3HUKA... [18]

(nepesoo C. Jluxauesoti) there laughed as they looked on his lonely
woe...

3aMeTHM: BO-TIEPBBIX, OAJPOTH HCIIONB30BAIA BMECTO IPUBBIYHBIX «Whipsy (Omueii)
— «flailsy (uemsl), BO-BTOPBIX, «brazen-handed» o3HadaeT HE TOJIBKO «METHOPYKHE», HO U
«BecCThITHBIEY.

B nuanore ¢ Xypunom Moprot yrpoxain UIMEHHO Oaporamu:
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Pex Bnagpika Ana: «JlobnectHblil XypHH,
CTOlKHI Kak CTajb, BCTAJ MIPEI0 MHOIO,

W >xuBBEM B3STHIN, BEPHO, TIO TPYCOCTH?
Memnst on 3naer nu? Hamo i MOJIBUTE,

UYro 3a 0TS KIET €ro B TO/IBANIAX KEIE3HBIX
Bosab Hen30bIBHASA, 62JIpOroB NbITKU!» [18]
(nepesoo C. Jluxauesotr)

Said the dread Lord of Hell: ‘Dauntless Hurin,
stout steel-handed, stands before

me yet quick a captive, as a coward might be!
Then knows he my name, or needs be told
what hope he has in the halls of iron?

The bale most bitter, Balrogs’ torment!’

I'Bunnop (OnuHIMHT) BCOMUHAT TUIETH («/ashes») U 1Bl 0ANPOroB, KaK yKACHEHIIYIO

TIBITKY:
...bernena o6usn bener-Jlyunux,
I[Ipo pox 1 pok ero 6e3pagoCTHBII BBI3HAT:
Kak B HeBomio OBIT BBEPrHyT OH BMECTE C
TUIEHHBIMH,
OT poanueil OTTOPTHYTHIMH U OT oOuTenein
CKaJIbHBIX
Homog-nacenbuukoB Haprorponna;
Kak rogamm TpyaunJjicsi oH, BbIKH/Iasl Yaca,
Iox xmecTkoi NJIeThbI0 3J00HBIX 0aJIpOroB

...and Beleg the Bowman embraced him there,
and learnt his lineage and luckless fate,
how thrust to thraldom in a throng of captives,
from the kindred carried and the cavernous
halls
of the Gnomes renowned of Nargothrond,
long years he laboured under lashes and
flails
of the baleful Balrogs, abiding his timey.

[18].

(nepesoo C. Jluxauesoti)
OnuHAMHT  JajeKkocTpaHcTBytomuid, Ganbim  Flinding the faithful, the far wanderer,
YYXKIbIH,

ITycTb JIMK ¥ OONHYbE €ro, ONaIMB, U3yBEUHUIN
[Ipeucnogneii nuaMs 1 NbITKa 6271POro.,

U nyTsl m1eHa, Ha MecHb IPUBETHYIO

B nyme Hazesiics, 0 pagylHOM 10Me

Yacamu uepHpIMH MeuTan B padctse! [18]
(nepesoo C. Jluxauesoti)

though form and face fires of anguish

and bitter bondage, Balrogs’ torment,

have seared and twisted, for a song of
welcome

had hoped in his heart at that home-coming
that he dreamed of long in dark labour.

Ocana I'ongoauna

Haxkonern, korga DapeHIWII0 UCHOMHUICS ceabMoi rox, Mopror
cobpan cBou cuitsl n Opocui Ha [oH0MMH 6aJPOroB, U OPKOB, U
BOJIKOB; C HUMU SIBWINCH U JJPAaKOHBI IIEMEHHU [ T1aypyHra, a Kk Tomy
BPEMECHHU YHCJIO Y’KACHBIX TBapeil yMHOXKUIOCH.

W BOT moCTHIIHM OHM >KyTKOTO IlepeBana IMoja HazBaHueM Kuput
Toponar, Paccennna OpIos, a o CEHBIO €0 TOJIOBOKPYKHTEIIBHBIX
Kpyd Iemisiia y3Kas Tpolla: IO IIPaBYI PYKy CTEHOIO BBICHJIACH
CKasa, a o JIEBYIO — pa3Bep3Jach CTpalIHas Oe3/[0HHAs IPONacTh.
[To »T0#1 TecHOH moOpore LENbIO pacTAHYICS MaJeHbKUH OTpsIL;
U BAPYT W3 3acajbl PUHYINCh Ha TOHAOIMHIPUM OpKH, MO0 B
orpaxJiarIux xoimax Mopror noBcroay paccTaBUil CBOU JO30PBL;

OBLJI cpey HUX U 0aJIpor.
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Y>kacHBIM OBLIO TTONIOKEHHE OCTIEOB, e/1Ba JIU criaciia Obl MX J0OIeCTh 3IaTOKYPOro
Imopdunnens, Bosrmasissiiero om 3naroro [Berka ['onmonuHa, eciu Obl BOBpeMs
HE I0JI0CIIe] UM Ha rioMolb TopoHop.

MHorue necHu CI0XeHbl 0 moeauHke [mopdunaens u 6aapora Ha OCTPOKOHEUHON
CKaJle Cpeny TOPHBIX Kpyd; o0a manmu B OE3IHYy M HAIUIM TaM CBOIO cMepTh [9]

(nepesoo C. Jluxauesoii).

B nerasbHOM pacckase cMbIcia HET — JlyMaercs, MHOrue 3Hakombl ¢ «[lanenuem
Tonnonuuay u3 Il Toma «Y TpaueHHBIX CKa3aHHID», €TUHCTBEHHBIM ITOIPOOHBIM HCTOYHHKOM O OUTBE
3a ropox TyproHa; eMy €CTb TOJIBKO OJHA aJbTEpHATUBA (MCIOJIL30BAHHAS IJISI OITyOJIMKOBAaHHOIO
«CunbMapwIMOHa») — OTPBIBOK u3 panHel «KBents» (omyOimkoBana B HoME-IV). Ilpoune
BapUaAHTHI JIUOO HE JOXOMST 10 OUTBBI, TMOO CIUILKOM KpaTku. JlOCTaTOuHO CKa3aTh, 4TO Oanporu
y4acTBOBaJIM B OMTBE HAPsLy C IPAKOHAMHU M OPKaMH, XOTs KOJINYECTBO OTHEHHBIX IEMOHOB, KOHEYHO,
HE MOIJIO MCUUCIIITHCS THICSIYaMU, Kak B paHHEM CKa3aHWH, U cama OuTBa OblIa OBl IEpecMOTpeHa,
ecyu Ob1 TONKWH HanIesn BpeMs ¥ CHJIbIL.

ABTOp cTaTbu MO3BOJUT ce0e yKa3aTh Ha HECKOJBKO JIFOOOMBITHBIX MOMEHTOB, KOTOpBIE
MOPOH YCKOJIb3at0T OT BHUMAHMS YUTATENIEH.

Bo-mepBEIX, 3TO Opykue, UCIONb3yeMoe OalporaMH IOMHMO TpPAAUIMOHHBIX OWUeH,
MeUel U CeKHp:

Jyununa w3 Hapoja JlacToukM, CTPENSBLIErO0 €O CTEHbBI, [Opa3iia OrHeHHasi
MOJIHMSL OJJHOTO M3 OAJIPOTOB, YTO SPUIIKCH y TIOAHOKHS AMOH I'BapaT; U OH PyXHYI
co crensl u moru6. bamporu Bce myckanu B HeOO OTHeHHBIE APOTHI H CTPeJbI,
00BSIThIE INIAMEHEM, YTO 3MeiiKaMK B3MBIBAJIM BBBICH U I1aJIaJIM HA KPBILIH H B CaJIbl
ToHonMHA, U BOT YK€ BCE JEPEBbs ONAIMIO OTHEM, U LIBEThI U TPaBbl OOy IIMIINCH,
1 OeNOCHEXHBIC CTCHBI M KOJIOHHBI MMOYEPHETH B 00TOPENH; HO eIle XyXke ObLIO TO,
YTO OTPSI STHX JEMOHOB B300paiCs Ha JKEIe3HBIX 3MeH U HEIPECTaHHO CTPEIILI U3
JIYKOB W TIpalleii, oka ropoJ 3a CIMHOM Yy 3aIlMTHUKOB He 3anbuian [Now was the
battle at that gate very evil indeed, and Duilin of the Swallow as he shot from the walls
was smitten by a fiery bolt of the Balrogs who leapt about the base of Amon Gwareth;
and he fell from the battlements and perished. Then the Balrogs continued to shoot
darts of fire and flaming arrows like small snakes into the sky, and these fell upon
the roofs and gardens of Gondolin till all the trees were scorched, and the flowers and
grass burned up, and the whiteness of those walls and colonnades was blackened and
seared: yet a worse matter was it that a company of those demons climbed upon the
coils of the serpents of iron and thence loosed unceasingly from their bows and slings
till a fire began to burn in the city to the back of the main army of the defenders] [14]
(nepesoo A. Xpomosoti).

I/IHTepeCHO H TO, 4TO I[yPIJ'II/IH, riiaBa I[OMa HaCTO‘-IKI/I, — OJHUH U3 TPEX BOCHaA4YaJIbHUKOB

Tongonuna, Hapsay ¢ [nopdunaeneM 1 DKTEIHOHOM, TOTHONIMN OT PyKH GaIporoB.
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Bo-BropeIx, B moenuHke ¢ [TopduHaeneM MBI y3HaeM TOYHBIA POCT Oaipora — 6 dea
pasza eviue nonnop (Then Glorfindel’s left hand sought a dirk, and this he thrust up that it pierced
the Balrog’s belly nigh his own face (for that demon was double his stature) [14]. Het npuunn
CYUTATh, YTO POCT OTHEHHBIX IEMOHOB MOTI' CHJIBHO KOJI€0aThCsl OT OTHOTO K IPYyroMYy, HHA4Ye TPYAHO
IPEICTABUTH OUTBBI C HUIMU HA PaBHBIX.

B-tperbux:

...BonHbl Pora B3OMpajnch Jae Ha JKEJIE3HbIX 3MeH M Hamajanu Ha Oaiporos,
U TKENIO PaHWIM MHOIHMX, HECMOTPsSl Ha TO, Y4TO T€ OBUIM OIPOMHOIO pocTa H
BOOPYKCHbI OTHCHHBIMU OMYaMH M CTAIbHBIMU KOITAMH. HoJosk BranThiBamu HX
B 36MJIIO WJIM, BBIPBaB OW4YHM, oOpamiajgM MX HPOTHB caMHX OalporoB, oOXwuras u
paszaupas Ux Tena, Kak OHM CaMH HEKOT1a 00KUralIi U Pa3Jupaii THOMOB; TaK MHOTO
0anporoB mepeduIn OHHU, YTO MPOCTO JUBO, H YCTPALIMINCH MOAYUIIA Manbko, H60
110 TeX IOP elle HU OJHH 0AIpor He MOrudaJ or pyk ibha uiam yenoseka [14]
(nepesoo A. Xpomosoti).

Boiina I'neBa

CronkHoBenue apmuii 3anaga u CeBepa mony4ywiao Ha3BaHue Bemukoit BuTBel u
Boitaer ['HeBa. Bee cunbr Tpona Moprora mpuBeneHsl ObUTH B 00€BOH MOPSIOK —
a OHH YMHOXWJINCh HECKa3aHHO, TaK, YTO Jake AH(ayIIUT He MOT BMECTHTb HTHUX
MOTYHIL; ¥ 110 BceMy CeBepy 3aIoJIbIXallo TIaMsi BOWHEIL.

Ho ne nomorio sto Bpary. Baaporu 6buIM yHMYTOMXKEHBI: JWIIL HEMHOTHM
yaajioch 0e:kaTh € M0Js 001 M YKPBIThCSI B HeJOCTYNHBIX Ielepax B Heapax
3eMJIM; OeCcCUETHBIE JIETHOHBI OPKOB I'MOIM, TOYHO COJIOMA B THTAHTCKOM KOCTPE;
BOMHBI B CBEpPKAIOIIMX JOCHEXaX COKPYIIANTH UX PsIbl — TaK OTHEHHBIH cMepd
CMeTaeT MOXKYXIINe JIUCThsI. Majlo KTO yIelsell; U ele JOITHe TObl He TPEBOXKMIN

oHu mup [6] (nepesoo C. Jluxauesoii).

CTOUT JIUIIb OTMETUTh, YTO M3HAYAJIBHO IPEAINONarajoch, 4To Bee Oaaporu morudam —
9Ta MbICIb noBTopsAeTcs B «Habpocke mudonorun» [20], pannux [19] u mo3nuux [23] «AHHamax

benepuanna».

Ho ®uongrs TIeperpaBuiICsa 4epes3 CI/IpI/IOH, u nojguumia MOpFOTa ObLIH CMCTCHBI,
CJIOBHO JIUCTbS 1101 BETPOM, 6anporn HaroJioBy pasﬁnn,l; caM e OH Oexal O6paTHO

B AHr6aunn, npecnenyemsiit ®uonss [21] (nepesoo O. I'aspukosoii).

Onuako B Tpamunnu «KBeHTB» BIEpBbIE MOSBHIACH MBICIb O TOM, YTO HEKOMOPbIM
Oanporam yaanock BeDKHUTE. Kak otmeuan Kpuctodep, 3TOT OTpBIBOK MOsIBHIICS paHbIie « Bnacrennna
Kosey 1 mopuiickoro 6aipora: «banporu ObUId YHHYTOXKEHBI: TN HEMHOTHUM YIAJI0Ch 0€eKATh U
YKPBITBCS B HEIOCTYITHBIX TIeHepax B Hempax 3eMium» [22] (nepesoo C. Jluxauesotl).

(Oxonuanue cnedyem)
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Enena Adanacnera .

<«BracmeAun Koney > Kak nocmmogepHUCCKUi pomaﬂ§z

(Hdoxnaod, npouumarnnslii Ha Me’COYHAPOOHOU KOHpepeHyuU
«Teopuecmeo [[c.P.P. Tonkuna 6 konmekcme 1umepamypHo20 Npoyeccay,

HUnemumym muposoii iumepamypot um. A.M. Topvkoeo PAH, 16 sneaps 2022 2.)

TonkuHa yacTo ONpenesnsaioT Kak MeIUEeBUCTa, MHUCATENs, KOTOPhIH JyMaeT U MUILET, KaK
CpPeIHEBEKOBLIH YeI0BEK. B 3THX yTBEpKICHUSIX €CTh 3€pPHO UCTHHBI: €T0 HCTOUYHUKH BJOXHOBEHHS
— Kak MpaBWIO, CPEIHEBEKOBHIC; CTIIMCTHYECKH €ro paboThl HOCAT OYCHb XapaKTepHBII
CpPeIHEBEKOBBIH MPUBKYC OJarofaps MIMPOKOMY HCIOJIB30BAHUIO apXaWYHBIX TEPMHHOB, CTPYKTYD
u dopm. «BracTenuH Kojem» COIepKUT MHOXKECTBO MPHUMEPOB MOJOOHBIX JIEMEHTOB. AparopH —
9T0, HECOMHEHHO, apXEeTHIMHYECKUI «KOpOJb B M3THaHUU», [9HAanbsd cunbHO HamomuHaeT OanHa
13 CKaHAMHABCKOH «Ommp» ¥ MepianHa M3 apTypOBCKOTO NHMKJIA; 00a MCTOYHHMKA STOTO oOpasa
otHoCsTCSl K CpeHeBEKOBBIO. POXHPPHM — 3TO aHINIOCAKCHI, collemme ¢ rodeneHa u3 baiié: onu
JlaXke HOCSIT aHITIOCAKCOHCKHE MMEHA U CO3/1al0T CBOM NECHU, CIeAys KaHOHAM JipeBHeaHIINICKOro
AITUTEPAIIOHHOTO CTHXA.

OnHAaKO TONKHMHOBCKHE KHUTH, B TIEPBYIO ouepens «Bractemun konemy, XOTS U TIIyOOKo
yKkopeHeHbl B CpelHUX BeKax, — HPEXK/Ie BCEro NMPOHM3BEACHMs, CO3MaHHble B XX BEKe, U MOITOMY
UMEIOT TOpa3go Oosblle OOLIEro ¢ MOAEPHHUCTCKOM JIMTEPATypoH, YeM 3TO IIPUHATO CUUTATh
(1), 1 maxke, OCMENIOCH CKa3aTh, BBIXOAAT 3a MPEENbI SMOXU MOAEPHA M JEMOHCTPUPYIOT YEPTHI,
XapaKTepHBIe JUIs MOCTMOAEpHU3Ma. MOXKHO cKa3aTh, 9T0 TOIKHH OBLI ITOCTMOJIEPHHUCTOM JO TOTO,
KaK 3TO CTaJI0 MEUHCTPUMOM.

DT0 yTBEp)KACHUE HECKOJILKO PUCKOBAHHO, HO HEKOTOpas OIM30CTh TBOpUecTBa TONKMHA
K MIOCTMOJICPHU3MY OTMeUasach U ApyruMu Tonkuauctamu. Paned C. Byn, mpodeccop Gorocnopus
u nureparypsl baiinopckoro yausepcutera (CILA) u aBTop psina MoHorpadwuii u crareit o Tonkune,
cunraer [Ipodeccopa «aBTOpOM, TEMBI KOTOPOTO YacTO COBIAJAIOT U IEPECEKAIOTCS C TeMaMH
noctmozaepHucton» (Wood, 2005). Tonkus, 1o cnoBam Byzna, He HOCTMOIEPHUCT, @ aHTUMOAEPHUCT,
C ero OoTBpalleHueM K MalliHe, ero XpUCTHAaHCKMM KOHCEPBATH3MOM M MOHapXxu3MoM. OpHaxo
MBI JJOJDKHBI YUUTBIBAaTh, YTO MPEUIOKEHHOE BynoMm ompezeneHne mocTMonepHH3Ma KaK OTKas3a OT
MOJICPHHUCTCKUX HJIEH, «IIPOCBEIIEHYECKOTo (yHJAMEHTAII3Ma», HOHIMAaEeMOT0 KaK peCTaBICHUE
0 TOM, «4TO MBI MOXXEM HCIIOb30BaTh HAIll pa3yM 0e3 HEOOXOAUMOCTH KaKHX-THOO MpPeInoChUIOK
n 0e3 Kakoro-nmu0bo BIMSHHSA HcTOpHYeckux ycioBuit» (Wood, 2005), BecbMa OTpaHHYEHO H
npeonormdeckn obocHosano (2). Tem He MeHee, Byn BImenseT HEKOTOPBIE YEPTHI MIPOU3BEICHUH
TonknHa, KOTOpBIE OH CaM OIpeIelIsieT KaK MOCTMOAEPHUCTCKUE, TAKUE KK KyJIBTYPHBIH IUTIOPAIIU3M
«Bracrenuna xonery, BbIpakaromuiics B IPUCYTCTBUU B pOMaHe Pa3IMYHBIX HAPOIOB, pac, KYIbTYp,

SI3BIKOB.
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B nepByro ouepens, He0OX0IMMO pazo0paThes, 4TO TAKOE MOCTMOAEPHU3M. Kak KynbsrypHOE
TEYEHWE OH BO3HUK IPUMEPHO BO BTOpOH mosioBUHe XX Beka. Mbl TOBOPUM O MOCTMOJEPHU3ME
B (Quiocoduu u Ipyrux ryMaHHTAapHBIX HayKaX, B HCKYCCTBE M, KOHEYHO ke, B nuTeparype. Jlath
YEeTKOE OTpeNesiCHHE JTOMY HAmpaBleHUIO clIokHO. JImama XartumH B cBoeill pabore «IlosTmka
MMOCTMOJICPHU3MA» THINET, YTO 3TOT TEPMHUH OTHOBpeMeHHO «over- and under-defined» — ero
OTpe/Ie/iCHUH 0YeHb MHOTO, HO HH OJTHO W3 HUX He siBisieTcst ucuepnbiBatormM (Hutcheon, 2004, p.
3). [locTtMomepHU3M poamiIcs KaK peakiis Ha MOACPHU3M M OTKa3 OT €r0 UICH, B €ro OCHOBE — UACH
MOCTCTPYKTypanu3ma. B murepartype oHa MposBIsIeTCs Yepe3 Habop ONMpe/IeIeHHBIX CTHINCTHYCCKUX
U 3CTECTUYCCKUX l'lpl/IeMOB, TaKUuX KakK CTHJIHM3alus, I/IHTepTeKCTyaﬂbHOCTb, MacTuIl u le. (Mason,
2016, p. 37)

[MmaBHOI OTIIMYUTENHHON YepPTON MOCTMOAEPHU3MA BOOOIIIE U B JIUTEPAType B YACTHOCTH
— €ro OCOGBIG OTHOILLICHHUA C l'[pO]_LIJ'lI)IM, KOTOpre Bpra)KaEOTCﬂ B KpI/ITl/ILICC](OM HepeOCMbICHeHI/lI/l
MIPOIILIOTO, UPOHUYHBIM IHATIOTOM ¢ HHUM. JIuTeparypbl MOCTMOAEpHU3MA — 3TO MOCTOSHHAS UTpa
C yHTaTeseM, OTCIoa — JTF0OBh K JUTFO3HMSM U CKPBITHIM IIUTaTaM, K MapaJoKCcaIbHBIM CIOKETHBIM
curyanusM. YuTartenp mpeBpaiiaercsi B coaBTopa. [loBecTBoBaHME 3adacTyio ()parMEeHTapHO
W XaO0THYHO, B OJHOM TIPOU3BEICHHM CMCUIMBAIOTCS pasHble CTWIM U JKaHpPBL, peajbHOC H
(anracTyeckoe. [IporcXoauT pa3MbIBaHUE TPAHUI] HE TOIBKO MEXIY BBICOKUM HCKYCCTBOM W
MaccoBOil KylbTYpOii, HO ¥ MEX/y pa3TMUHbIMU BUAMU HCKYCCTBA.

Ecnu BHUMaTeIbHO OCMOTPETh Ha «BracTenuH Konemy», To MOKHO 3aMETHTh, YTO OYEHb
MHOTHE CTHJIUCTUYECKUE TIPUEMBI U XapaKTePHbIE YePTHI IIOCTMOJACPHUCTCKOM JIUTepaTyphl HAXOIST

37Ieck CBOE oTpaxkeHHe. PaccMoTpuM Hanbosee sipkie U 3aMETHBIE U3 HHX.

METAIIPO3A

MeTanp03a HWJIN MCTAIIOBCCTBOBAHHME ABJIACTCA OJHUM U3 OCHOBHBIX ITOHSATHI
MOCTMOAEPHU3MA. OJTO TEKCT, KOTOPBI TIPHBIEKaeT BHUMAHHME K CTaryCy JHTEpPaTypHOIo
MIPOM3BECHUSA, YTO IPOSABIAETCS B TOM, YTO TEKCT OCO3HACTCSA KAK TEKCT, CO3JaHHBIA KEM-TO.
YacTo METanoBeCTBOBAHUE IMOCBSIICHO ONUCAHUIO CO3MAaHUSI HEKOETo MPOU3BENEHHs, a INIaBHBIM
MIEPCOHAXKEM CTaHOBHUTCA mucatenb. Cpeanm ApYruX OTIMYUTENBHBIX HPH3HAKOB METAmpo3bl —
HEHA/ISKHBIH PacCKa3unK, «HAHJICHHBIC» TEKCTHI, HHTEPTEKCTYaIbHOCTD, MACTHII (MMUTAINS CTHIIS
ONpeCNICHHOr0 aBTOpa, XaHpa uiu HanpasiaeHus) (Mason, 2016, p. 297).

JHaBaiiTe 3amymaeMmcs: KTO sBIseTcs pacckazunmkoM «Bmacrenuna xomern»? TomkunH
HacJauBaeT OJHOTO BHIMBIIUICHHOTO aBTOpa Ha APYTOro: B OCHOBE KHUTH JIeXKAaT JHEBHUKH U 3aIHCH
buns6o n ®pono, kak coobmarT Ham B «IIpomore», oqHako poMaH He MMEET HHYEro oOIIero ¢
JKAHPOM JTHEBHHKA WIIX BOCIIOMUHAHUH — IIOBECTBOBAHHE MAET OT TPETHETO JINIIA U BKIIIOUAET B CeOs
onucaHue coOBITHH, B KOTOPBIX HU bris0o, Hu @poso He MPUHUMAIH yJacTHe H, CIIE0BaTeNIBHO,
O KOTOPBIX MOIVIM Y3HATh TOJIBKO OT APYTIUX Y4YaCTHHUKOB COOBITHH TIOCTIE MX OKOHYaHHUsA. TOJKHH
TakKe TOBOPUT HaM, YTO ITH 3aIHCH MTOTOM MPUBOIII B MOPsAA0oK CoM ['5MIKH, OH jKe M 3aKOHUIHIT

omuckBaTh coObITHA BoitHbl 32 Kombiio mocie yxona ®pomno u3 Cpenuzembs. Briocnencteuu KHUTY
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HE pa3 NEepenuchIBAIU, C PA3HOW CTENEHBIO MOJTHOTHI (M, CKOpEe BCEro, TOYHOCTHU), IOTONHSA €€
CBEJICHUSAMHU O CTpaHax, MaJom3BecTHbIX xo00mutam w3 Illupa. Hakowem, cam ToikwH B paMkax
BTOPUYHOTO MUPA BBICTYIIAET KaK MEPEBOTYUK PYKOIIMCH Ha COBPEMEHHBIN aHIIIMHCKU s13bIK. To ecTh
MBI IMEEM Cpa3y ’K€ HEeCKOJIbKO HEHa/IeKHBIX PACCKA3YMKOB (IaXKe €CIM MCXOAUTH U3 TOTO, YTO BCE
OHH TOBOPSAT TOJIBKO TIPaBIy U HE MPHYKPAIINBAIOT COOCTBEHHBIEC MPUKIIFOYCHNUS, HX BOCIIOMHHAHHS
CYyOBEKTHBHBI, X OMBIT IEPEIKUTOTO — ITO JIMYHBIN OTIBIT, «BacTeniH konem» — X0OOUTOIIEHTPHYEH,
TaK KaK OIMHCHIBAET BCE COOBITHSI CKBO3b IPU3MY MX BOCIHPHUSATHS ), HECKOJIBKO PEIaKTOPOB, KOTOPBIC
B pa3HOH CTENEHHM BMEIIMBAIUCH B TEKCT, M, HAKOHEIl, Mbl MMEeM Iepen CoO0i «HalJeHHBIN»
TEKCT, «IepeBeCHHBII» caMuM TonknHOM. Ecim ke KakeTcs, 4To 3TOr0 HEIOCTaTOYHO, TO MOXKHO
BCIIOMHHTB, YTO BHIIEOO HECKOIBKO pa3 OTHOCUTCS K M3IIOKECHHIO COOBITHI PYTHMHU MIEPCOHAKAMHI
Kak K MaTepuaity Jjsi KHUrd. Tak, mocie pacckaza @poo va CoBere DpoH/Ia OH XBAJIUT IUIEMSHHUKA
1 3aMEYaeT, YTO STOTO XBaTUT Ha Heckoibko raB. Ilozgnee Ha Kapazapace, 3acwsimast, @poao BUIUT
COH, KaK €ro s/ YKOpPSET 3a CIHIIKOM KpaTKUe 3allUCH B JHEBHHKE, TIOCKOJIBKY €My HE XBaTaeT
MOAPOOHOCTEN JIIsl ero KHUTH. HakoHell, caMbIM SIpKHM TPUMEPOM TaKOTO PACCYKICHUS O TEKCTE
BHYTPH TEKCTa SABJIsAETCS pa3MbiinuieHre Coma [OmMmkn 00 HCTOPHSX BO BPEMS OTIbIXa HA JICCTHHUIIC
Kupur-Yuron. CHayana oH BCIOMHHAET UCTOPHIO 0 bepeHe n HeoXKUIaHHO JIeNaeT BBIBOJ O TOM, UTO

OHHU C (DPOHO «U3 TOH K€ caMoM HCTOPUU, U OHA MTPOJOJIKACTCA», a JAJIBIIIC TOBOPHUT:

U Bce ke MHTEPECHO, CIOXKAT JIM O HAC MEeCHH WM CKa3KH. MBI, KOHEYHO, CaMH B
OZTHOM M3 HHX, HO 5 PO JPYroe: 3alHIIyT JIU €€ CIOBaMH, HY, YTOObI pacCcKa3bIBaTh
y KaMUHA WK YUTaTh N3 OOIBIION TOJICTOW KHUTH ¢ KPACHBIMH U YEPHBIMH OyKBaMHU
MHOTO JIeT crycTs. M OymyT roBoputs: «/laBaiite mociymaem o ®@pono u Kombie!», u
emte: «/la, 910 Most mobumast ucropusi. @poyo 66T OUeHB XpadpbIM, MpaB/a, mamna?y
«Jla, mManpin. Camblii 3HAMEHUTEHIINH W3 XOOOMTOB, @ TO YTO-TO Ja 3HAYMT!»
(nepesoo moii. — E.A.) (3).

B stom smmu3one CsM OTUETIIMBO OCO3HAET ce0sl 4acThiO JINTEPATYPHOTO MPOHM3BENCHHS,
KOTOpoe Oy/eT HalucaHo B OyayIieM, U YacThIO OONbIION, OECKOHEUHOW HCTOPUH, TIOBECTBOBAHMUS,
KOTOpOE, Yepe3 CBET DapeH s, 00beANHSACT ABYX X000HTOB ¢ BEJIMKMMH IeposiMH mporuioro. Kax
HE BCIIOMHHUTB O MOCTMOAEPHUCTCKON KOHIIEIIIUH O MHPE KaK O TEKCTE H O TEKCTE KaK eANHCTBEHHOM
Moyenu peabHocTH? CTOUT OTMETUTD, YTO B SIHUJIOTe, KOTOPBIH He BOIIE B OKOHYATEIbHbIH BapHaHT
pomana, Cam ['oMKH Kak pa3 YUTAeT CBOMM JETSAM HCTOPUIO O «CaMOM 3HAMEHHUTEHIIeM X000uTe»
®Dpo/I0 U3 TOJICTOM KHUIM, HAITMCAHHOH KPACHBIMU M YEPHBIMU OYKBAMH — B TOYHOM COOTBETCTBHHU
¢ ero meutoi. Kpome Toro, kaura, o koTopoit Mmearaer CaM, — 3T0 Ta camasi, KOTOPYIO MBI JIep>KUM
B pyKax ¥ KOTOpylo yutaeM. Kak oTmewaer amepHukaHckas uccienoBareibHuna Tonkuna Bepnun
@iurep, TONKUH TO3BOJISET YMTATENIO, KAK M CBOMM I'epOsIM, OKa3aThCs OJAHOBPEMEHHO B JIBYX
MecTax — B [IOBECTBOBAHHH, KOTOPOE €II[e HE 3aKOHYEHO, TaK KaK He 3aKOHYCHO MpHUKIoueHHe Opoo
n CoMa, U BHe ero, HaOIroast HCTOPUIO IETTHKOM, YK€ 3aKOHYEHHYIO M 3amucaHHyo. M 9To oueHb

noctmoaepuuctckuii MomeHT (Flieger, 2012, p. 259).
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MHTEPTEKCTYAJIbBHOCTb

HHTepTekcTyanbHOCTh OMHUCHIBAET MPOLECC, IPU KOTOPOM BCE TEKCThI pacCMaTPHBAIOTCS
KaK MMEIOIINE «CIIeIbD» IPYTUX TEKCTOB BHYTpH ce0st. Ponan bapt yTBeprkaaer, 4To Bce TUTepaTypHbIe
TEKCTHI IUTHPYIOT IPYTHE MMCbMEHHBIE TEKCTHI M UTO, B KOHEYHOM CUETE, SI3BIK CaM IIPOU3BOAUT TEKCT
(Mason, 2016, p. 229), TOCKOIBKY BCE CIOBa, 32 HCKIIOYCHUEM HEOJIOTU3MOB, CO3TaHHBIX aBTOPOM,
yIKe UCIIONB30BAIMCH paHee B IPYTUX TeKcTax. B Oomee Msarkoit GpopMe MHTEPTEKCTyalbHOCTD — 3TO
OCO3HAaHHOE IUTHPOBAHUE APYTUX TEKCTOB M YKaHPOB, NMACTHUIN, UMHUTANUs, mapomaus. «Bmacrennn
KOJIELD IIOJIOH LIUTAT U3 APYTUX MPOU3BEICHUN U OTCHIIOK K HUM. OJJHAKO 3/1€Ch €CTh CYIIECTBEHHOE
OTIINYKE OT IPOM3BeeHNI MofepHa U nocT™ozepHa (4). Tom Lunmu oTmMedaeT, 4To 1)1 MOJICPHUCTOB
AITIO3MU Ha APYTHE JTUTepaTypHbIe MPOU3BEICHHS BaXKHBI, IOTOMY YTO OHHU HIPAIOT HA KOHTPACTE
HCTIONB30BaHMS B UCXOAHOM M COBPEMEHHOM KOHTEKCTE: €CJIM CChIIKA He yIaBiuBaeTcs, ee dpdext
Tepsercs. OnHaxo /i TolknHAa MCTOYHUK aJUTIO3MM HeBakeH. HeyauBHTENbHO, YTO OOJIBIINHCTBO
MIPOM3BECHUH, Ha KOTOpPBIC OH cchliaeTcsi, Harpumep «beoByned» mmn «Cop ['aBeliH», aHOHUMHBI
(Shippey, 2010). OgHako ecTh W IPyroe HCIONB30BAHUE WHTEPTEKCTYalbHOCTH BO «Bactenmne
KOJIEID — 3TO OTCBUIKM K JPYT'MM MPOU3BEICHUAM U UCTOPHUSIM U3 €ro BTOPHYHOI0 MUpa. DTO U IECHU
X000OHTOB, KOTOpBIE, KaK COOOIIAeT HAM aBTOp, Hamucan Hekorga bums0o, n ucropust o bepene u
JIyTusn, koTOpYO pacckas3biBaeT AparopH, U TOp>KeCTBEHHasl IECHb | UMIIN O CJTaBHOM U TParu4eckoM
npouuioM ['HOMBEro mapcTBa, KOTOpyr0 OH moeT B Mopuu. B Texcre pa3OpocaHbl OTCBUIKH K
BEPOBAHMAM U 00psiaaM, apeBHell ncropun Cpeaus3emMbsl, COOBITHAM, KOTOPBIE JAIeKO BBIXOAAT 3a
paMKn COOCTBEHHO ITOBECTBOBaHMs. VIMEHHO OHM CO3[alOT BpeMEHHOe n3MepeHHe «Biacremmna
KOJIEI, MO3BOJIAIOT IMOBEPUTh, YTO KHHUIA — JIMIIb KyCOYeK TOLIEAIIeH 10 HaC UCTOPUHU JIPEBHETO,
JaBHO Hcde3HyBIIero mupa. IIpu sTom Tonkuu yepmaeT u3 COOCTBEHHBIX HANMCAHHBIX TEKCTOB —
TeX, KOTOpble CTaHyT OCHOBOH a1 «CunbMapuIIMOHAY, BOMAYT B «HeokoHUCHHBIE CKazaHUA» U
12 TomoB «Mctopun Cpennzembsi». ITO BIOIHE pealbHble TEKCThI, KOTOPbIE YK€ CYIECTBOBAIU HA
MOMEHT Hamucanus «Bmacrennna xomierp, XoTs 1 He omyonukoBaHHble. C APYTOil CTOPOHBI, MHOTHE
U3 HHX, XOTS U NOJAIOTCS KAaK HAllUCAHHBIC paHee, Ha CaMoOM Jiejie, HAlUCaHbl OJHOBPEMEHHO C
OCHOBHBIM ITI0BECTBOBAaHHEM.

Eme omHO cBUAETENBCTBO HHTEPTEKCTYaIbHOCTH «BIacTennna Koierp B MOCTMOAEPHUCT-
CKOM KJIFOYE — 9TO CMEIICHHE XKaHPOB U cTuiieil. HenapoM xaHpoBas IpUHAUIEAKHOCTb POMaHa JI0 CUX
TIOD BBI3BIBACT CHOPHI. «BacTennH Konery SKIeKTHYeH, 00beANHA B ce0e UepThl A110Ca, PHILIAPCKOro
poMaHa, IPUKITIOYCHIECKOTO POMaHa U pOMaHa COBPEMEHHOTO, B TOM BHJIE, B KOTOPOM OH CIIOKHUIICS
Ha koHell XIX Beka. ToJKMH 4acTO MCHONB3yeT CTUIIM3ALMIO O] CPEIHEBEKOBYIO JINTEPATYPY, HO
JieTIaeT ATO Heoce0BaTeIbHO. [[0BeCTBOBaHNE MOCTOSIHHO KOJICOJISTCST MEK/Ty BBICOKHM CTHIIEM M
HU3KHM, KOTOPBI Hanbosee SIpKo MPOSBISETCS B CTHINCTUIECKH CHIKEHHOM TOBOPE XOOOHUTOB HIIH B
rpy0oii pean opkoB. Bonee Toro, poman o6pamiieH ¢ oaHON CTOPOHEI «IIposorom», MpeaCTaBIIOINIM
co0Ol MMUTALMIO HAayYHO-HCCIIEOBATEIbCKON cTaTbu, a ¢ Apyroil «llpunoxeHusMu», KOTOpbIe
MIPE/ICTABIISIIOT COO0H HEOMHOPOAHYIO COBOKYITHOCTE TEKCTOB, HE CBA3aHHBIX HANIPSIMYIO C OCHOBHBIM

ITOBECTBOBAaHUEM. Cpe)m HUX €CTb U XPOHUKH, U TCHCAJIOTUYECKOC NPEBO, KOMMEHTApun (bnnonora,
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[epPEeBOIYMKA U T. 1. [10 CyTH, 9TO ACTHUIL U3 TEKCTOB PA3JIMYHBIX )KaHPOB M CTHJICH, CBA3aHHBIX MEXY
c000# TOBOJIBHO YCIOBHO M CBOOOAHO (TaK, HalpuMep, HEe MMeEeT NPHHINIHAIGHOTO 3HAUYCHUS,
YUTATh JIM MPUJIOKEHHUS TIOC/Ie COOCTBEHHO poMaHa MM o0palarbcs K HUIM Kak K CBOGOOpa3sHOMY
CIIPAaBOYHHUKY B IIPOLIECCE YTCHMUS).
WUI'PbI C YUTATEJIEM

Haxoner, 60Jb1Iy 0 OB B POMaHe OTBOIUTCSI BCEBO3MO)KHBIM JIMHIBUCTHYECKUM HIpaM
(a urpel ¢ 4yuTaTeNeM — 3TO, KAK MBI IOMHHMM, OCHOBa OCHOB NOCTMOJIEPHHU3MA), OT (PUKTHBHOI
STUMOJIOTHH OTAECNBHBIX CIIOB (CIOBO «X0OOUT», KOTOpoe TOJIKHH BO3BOIHUT K IPEBHEAHIIUHCKOMY
«holbytla») n HeomornzmoB (mathom, eleventy-one) 10 mpe3eHTanNH OOJIBIIMHCTBA AHIIMICKUX H
repMaHCKHX UMEH B pOMaHe Kak IepeBoza ¢ Beeobuiero Hapeunsi, HaBcera OCJI0KHHUB )KU3Hb BCEM
nepeBofunKam «BiacTenuHa koneu» Hepa3pemnMon 1nneMMo, epeBOAUTh UX WK HET. B Tekcre
[IOBECTBOBAHUS IPHUCYTCTBYIOT CKPBITBIE CTHXU M aJUTMUTEPALUs, KOTOPbIE MPH3BAHBI MOAYCPKHYTH
Hanbosee BayKHbIE MOMEHTEI, C/Ie/IaTh OIMCaHue Ooyiee MMOITHIHBIM, UIPa CJIOB, ABOWHBIC 3HAYCHHS
HMEH.

HakoHell, BEpIIMHOI BCEX SA3BIKOBBIX WIP SBISIOTCS M300pETEHHBIE MM sA3BIKH. PomaH
n3o0mIyer $pazamu Ha bYHNACKOM, THOMbEM, UepHOM HApEeUHH, SI3bIKE YSHTOB M MHOTUX IPYTHX
sI3bIKaX. TOJNKMH YacTO yTBEp)KIad BaXXHOCTh ACTETHUECKOTro 3(QeKra 3BYyYaHHS CIIOBA M CTPOMII

CBOU A3BIKU, HAYUHAA CO 3BYyKa, 3aTEM H306peTa${ 3HAQYCHHUE U DTUMOJIOTHIO.

3AKJIIOYEHUE

Kax MbI BUaMM, «BracTeuH KoJery ¢ TOYKH 3peHHUs CBOSH CTPYKTYPhI M CTHIIUCTHYECKHX
0COOCHHOCTEH HMEeT Hemano OOLIero ¢ JHUTEepaTypoil >MOXM IMOCTMOIEPHU3MA, 3a4acTyio
MIPeIBOCXUIAs MHOTHE MPUEMBI U SBJIEHHs, KoTopble uepe3 10-15 mer mocne myOnukamuy pomMaHa
CTaHYT MEHHCTPUMOM. BOIBITMHCTBO U3 HUX HE SBISIETCSI YeM-TO IPUHIIUITHATIBHO HOBBIM, OTAEIBHEIC
9JIEMEHTHl ONUCAHHBIX SIBJICHUH MOXKHO HalWTH B Ooiee paHHUX mpousBeneHusx. OOpamasch K
MIPOLIJIOMY, Yepras U3 Hero, TOJIKHUH 3auMCTBYET JIEMEHThI TOBECTBOBAHHS U HATIOIHSAET UX HOBBIM
CMBICTIOM, MEPEOCMBICINBACT UX — TOYHO TaK e, KaK 3T0 OyayT JIenaTh BIOCICACTBHH aBTOPHI-
MIOCTMOZIEPHUCTHL. 1 HecMoTpst Ha TO, 4To (hritocodus, Jexamas B OCHOBE €ro TBOPUECTBA, —
XPHCTHAHCKasl, Jajiekas OT IOCTCTPYKTypaju3Ma, OYeBHIHO, YTO €ro KHHUTH, NPH BCei CBOEH

CPEIHEBEKOBOCTH, OKa3bIBAKOTCA FHy60K0 1 HEABYCMBICIICHHO COBPEMEHHBIMHU.

[Ipumeuanus

(1) Cwm., nampumep: Arduini R. «I limiti del linguaggio in J.R.R.Tolkien e James Joyce»
(Arduini, Barella etc., 2018, p. 187-203) umu Testi C.A. «Tolkien e André Breton: la moderna
antimodernita dell’opera tolkieniana» (Arduini., Barella etc., 2018, p. 221-233).

(2) Cm. Hammpumep: Deidre A Dawson. The Ring Goes Ever On. // Tolkien Studies, Volume
8,2011, pp. 143-241 (Review).

(3) The Lord of the Rings, tnaBa «The Stairs of Cirith Ungol».

(4) Kak ObUIO CKa3aHO BBIIIC, TOYHO M OFHO3HAYHO OMPEACIHTH MOCTMOICPHH3M OYCHb

CJIO’KHO, M HEKOTOPBIE XapaKTEPUCTUKH MOXKHO OTHECTH KaK K MOJEPHHU3MY, TaK U K IOCTMOJICPHU3MY.
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Kpuctuna Jlapcen E

«Boiwe Mecaua nog corHueM> z
[oaybad Muera Toakuma, MAunui u «KaneBana» :

(Opurunan ony6nukoBat 1o ajpecy: https://scholar.valpo.edu/journaloftolkienresearch/vol14/iss2/4)

(ITepeon M. Cemenuxunoii nox pepakuueii C. bemnsxosa)

To, uto xoHen cBeTa (1) CBSI3aH ¢ OKOHUATEIHLHBIM HU3BEpXKEHHEM MelbKopa, peicKa3aHo
B «CHJIBMapHILTHOHEY, Koria Bapa, uTo0bl 0CBETUTH MPOOYKIACHUE BIIb(HOB, CO3MaCT IPKHE 3BE3/IbI
n co3e3nus. [locneqHumMy oHa co3/1aeT ABE TPYMIBI 3Be3/: 3TO «MeHeIbMaKap ¢ ero CBEpPKaIoIUM
nosicom», uto «mpensemaer [locnenHroro buTBy, kKoTopas pa3zpasurcss B KOHIE THEH», M «CeMb
Jyde3apHbIX 3Be3» — Bamakupka, «cepn Banmap u 3HaK pokay, KOTOpBIi OHA TOMECTHIIA «BBICOKO Ha
ceBepe, Kak BI30B Mennkopy» (Sil, p. 48) (nep. C. Jluxauesoii). IlepBoe 0THO3HAYHO OTOXKIAECTBISIETCS
B Jlerennapuyme ¢ Opuonom, a Bropoe — ¢ bonbuioit Measenuneit. B nosectBoBanun OpHoHy Kak
CHMBOJIy OTBOAUTCS Iake OoJiee BayKHAs! POJIb, IOTOMY YTO KOIZIa OH «BIIEPBBIC B30LIET Ha HEOO», a
3Be31a XeUTyHH «3aMepliaia B TYMaHe HaJl TPaHuIe Mupay, — Torna npoOyauiancs bdsl (Sil, p. 48)
(nep. C. Jluxauesoil). Xemryun — 310 Cupuyc, camasi sipkas 3Be31a HOYHOTO HeOa, TaK Ha3bIBaeMast
Cobaubs ([lechst) 3Be3na, KoTopasi MPEJaHHO COMPOBOXKAAET CBOETO X03auHa OpHOHA, BOCXOIS Ha
HOYHOE Hebo cpasy Beiex 3a HuM. [Ipeamonaraercs s, aro Opuon — Menensmakap-MeqHUK — 3TO

HEKUI KOHKpETHbIHN nepcoHaxxk? Ecnu na, To KTo Torna ero BepHblil cryTHUk Cupuyc?

Puc.1: Cupuyc (6nusy cresa) u OpuoH, pacnonodxceruvle Opye OMHOCUMENIbHO Opyad Yepe3 HECKONbKO Yaco8
nocie ux socxooa. fpkas kpachas 36e30a 8eepxy uzobpascenus — Bemenveetize. Pozosamoe pasmeimoe namo

HemHoeo Hudice Tlosca Opuona — Tymannocms Opuona, M42. Hpkas 36e30a 6 npasoii HudicHell yacmu Opuona —

Pueens. H300padicenue uz omxpblmuix ucmounukos, npedocmasgiennoe NASA/ESA.
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B panneii Bepcum mu¢onorny, B HaOPOCKax W3 TaK HA3BIBAEMOH 3alMCHONM KHIKKH
«C», pacckasbiBaeTcs, Kak Mesbkop (MMeHyeMBbli 37ieck Mebko) pBeT y3bl, B KOTOPBIX TaK JOJITO
TOMHJICSI, U CTPOHUT Ko3HM dibdam Tom Dpeccea. ExnHcTBenHas moMouts U3 BamuHopa npuxoauT
ot Bajbl Tynkaca, KOTOPBIH «TaifHO» OTIpaBiIAeT K 2nbham cBoero cbiHa Tenumektapa (BoLT 11, p.
281). Temmmexrap «c cepeOpstHBIM Medom» M MHrmme, ceiH MHBY, KOpoIs Tesepy, paHaT Mebko
1 3aroHsoT ero Ha Benukyto CocHy TaBpoOest, «MOTy4yr0 COCHY», KOTOpasi, TOBOPSIT, JOCTAeT JI0
3Be3n (BoLT II, p. 281). Ilocne Tenumexrap u UHruns ocrarorcs B HeOe, yTOObI HE 1aTh Menbko
BEPHYTHCS; MeIbKO ke, B CBOIO ouepenb, HanagaeT Ha Comnnie, JlyHy u 3Be3/bl (ycTpanBasi 3aTMEHHS
n MeTeopsl). UToOb! oTpe3aTs MenbKo Iy Th K BO3BPAIICHUIO HAa KaK MOKHO OoJIee JOITHH CPOK, COCHY
cpy0aroT, HO OH ITPOJOJDKAET TBOPUTH OecynHCTBA B Hebecax. Hanpumep, rubuer YpBenan, kopmyast
Connia, xorga MenbKo ONPOKUABIBAET €€ JaJbl0 U OHA MajaeT B okeaH, a ®uonBs, cblH MaHB? U
Bapnrel, HCTIONMHEHHBIH SPOCTU U TOPs, «B KOHIE» yobeT Menbko (BoLT 11, p. 281). [logpoGHOCTH
9TOW mocieHel OUTBBHI CKYIHBI: M3BECTHO TOJBKO, uyTo PuonBd u Tynkac coimyrcs ¢ Menbko B
6oto «Ha PaBuunax Bamunopa» (BoLT I1, p. 282). Bropoii BapraHT KOHIIa ApJibl COIEPIKUTCS B TaK
Ha3bpiBaeMoM «Habpocke mudonoruny (HanucanHom B 1926—1930 rr.). 3necy duonss Beaer ChiHOB
Banap B «Yxacuyto, winu [locnennioro, BUTBy», B KOHIIE KOTOpoii MOProT cXBaueH U «BHIOPOIICH
yepes [IBeps Houu Bo BHeHIHIOW TbMY 3a npefeisl CreH Mupa, u k J[Bepu Toi HaBeKU IIpHCTaBlICHA
crpaxka» (SoME, p. 40) (nep. C. Jluxauesoui). Ho moTomM 0OBsICHSIETCS, YTO B BeChbMa OTJAJICHHOM

Oynymem,

Korna mup cpenmaercs mHoro crapuie u boru yromsarcs, Mopror BepHeTcs depes
JlBepb, 1 cocTonTCs camast ociiequsist u3 outB. OGuoHBY cTaHeT OUThCst ¢ Moprorom
Ha paBHUHE Bammnopa, a psagom ¢ HuUM OyzneT nyx TypuHa; umeHHo TypuH cpasuT
MoproTa cBOUM YEpPHBIM MEUIOM, H T€M CaMbIM OKaXyTCsl OTOMIIEHBI 1eTH XypHHA.
(SoME , p. 40) (nep. C. Jluxauesoii)

Xots B 3ToM «BTtopom Ilpopouectse Mannoca» (SoME, p. 370) okoHUaTelIbHYIO THOEID
Menbkopy TPHHOCAT HECKOJIBKO MHBIE TEPCOHAXH, MOTHB 3CXaTOJNIOTMYECKOTO BOMHA C MEYOM
COXpaHseTCs.

B nerenne o Tenmmexrape n Murnne u3 3anucHoil kKHmkkH «Cy» npenmonaraercs (2), 4to
Haiue co3se3aue OpHOH — 3TO «Bcero b 00pa3 TrauMakTapa B Hebecax? [sic/ Bapaa naposaina
€My 3BE3/bl, U OH HECET UX B BBIIINHE, YTOOBI OOTH 3HAIHM — OH OIWT; aTMa3bl HA HOXKHAX €T0 Meua,
1 OHHM 1T0OArpoOBEIOT, Korja oH oOHaxkuT Med nepen Bemmkum Konnom» (BoLT 11, p. 281) (nep. b.
Tapwuna, A. Kaprowrku, B. Ceupudosa). Ocodboe ynoMHHAHKE O 3BE3/Ie, KOTOPAsi CIeIaeTCs KPaCHOM
B KOHIIE BPEMEH, — BO3MOXKHO, HAMEK Ha OLIMOOYHYIO, XOTS M MOIMYNISPHYIO, HAYYHYIO TMIOTE3y
koHna XIX — nagana XX BB., Ha koTopyto ccbutaercs I.Jx. Yaminc B pomane «MaiinHa BpeMeHU»
(Wells, 2005, p. 84): uto Bce 3Be3/bl, IIEpe TEM KaK yraCHYTb, IPEBPAIIAIOTCS B KPACHBIC KapIHKN
(Eddington, 1927, p. 106). Ho B 1ieiiom onmcanne HoxeH OpHOHA, YCa)KEHHBIX 3BE3JaMH, BIIOJIHE

TOYHOE, KAK MOJKHO BHJICTh Ha PHC. 2 HIKE. «3BE3/a» B CEPEANHE, OTMEUCHHAs rPe4eckoil OyKBon
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«tetay (0), — Ha camoMm aene TymanHocTs OpHOHA, MACCHBHOE 00JTAaKO Ta3a, MBUIA H MOJIOIBIX 3BE3],

BUAUMOC HECBOOPYIKCHHBIM INIa30M KaK pacIilibIBUaTast «3BE34a».

Puc. 2: Opuon (c yeenuueHnviM U300padcenuem meua u nosca) uz amiaca Hoeanna batiepa

«Ypanomempusy (1661). Hzobpadicenue uz Omxpulimvix uCHOUHUKOE

Jlanee Bo ¢parmente u3 3anmucHOW KHIKKH «C» roBoputcs: «Heme sxe Tamumakrap u
I'uite, uTo crexyer 3a HuM noo6HO [ony6oit [Tyene, oTroustoT 3710, a Bapia cpa3y ke 3aMeHsIeT Bce
3BE3JIbI», KOTOpbIe MebKOp «pacliaThiBaeT U cOPachIBaCT BHU3» KaK MeTEOpbl. B aTHMOnIOrnyeckom
npuiokeHnu K «Kuure yrpadeHHbIX ckazaHuit» (4. I) mutupyercs «Ksenuiickuiit CnoBaps» (Qenya
Lexicon, cnoBapb paHHell BepcHU KBEHbA): «Iaaumdkmap nepeBoputcs kak OpHOH, TOCIOBHO —
“Hebecnblii Meunuk”... B s3bike THOMOB — Tanymatimap (Telumaithar). B nepeune uMeH Bayap
ero Taroke Ha3bIBalOT Taiimondo (Taimondo)... DKBUBAIEHT B si3bIKe THOMOB — Jatimopd (Daimord)
(0aui (dai), oatimom (daimoth) “ne6o, nebeca”)» (BoLT I, p. 268) (nep. b. I'apwuna, B. Ceupudosa).
06 Vuruie B 9TOM ke IpHIOKeHUH roBopurcs, 4to B «'Homckom (Homckom) CrioBape» (Grnomish
Lexicon) ero umena — « unveom (Gilweth) u I'umunvma (Githilma); I'une (Gil) — Ha3BaHUE 3BE3/bI
Cupuyc, U TOBOPUTCS, YTO OHO CTAJI0 MMEHEeM [ MibB3Ta MOCIIE TOro, KaK TOT JOCTUT Hebec U “B
o0pa3e MraHTCKO# MUelnbl, HeCylleld OTHeHHbIH Mea, mocienoBai 3a Jaiimopaom [Tanumakrap,
Opuon|™» (BoLT I, p. 256) (nep. b. I'apwuna, B. Ceupudosa). Kax ormeuanocs panee, Cupuyc,
sipyaiiinast 3Be3qa bombmoro [Ica — oxoTHnubel cobakn OproOHA — NMPEJAHHO CIIEAYET 3a XO3SHMHOM
Ha He0O, KOIZla TOT BOCXOIMT, U HECMOTPs Ha To, uTo B «Habpocke mudonorun» Teaumekrap u
WHruap ucues3aroT | He MOSIBISIOTCS HU B OIHOM M3 MOCICAYIOUINX BepCHid MU(OIOTHH, HEOSCHBIH

cumBon3M Oprona u Cupuyca, BMECTe BCXOISIINX B HeOe, coxpaHseTcs B ckazaHuu «O mpuxose
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anb(GOBY», TAC OHH (QUTYPHPYIOT Kak MeHenpMakap u XemryuH (cM. «CHIbMapiinIHOH»). Takum
o6pa3om, TONKHMH cuHTal, 4TO STa HEpa3IydHas Iapa CIlyTHHKOB, HaIIeamas OeccMepTue cpenu
3Be3/l, — Ba)KHOE JIONOJIHEHHE K KOCMOJIOTHH, M, XOTSI [0 Mepe pa3BHTHs CBOCH MH(OJIOTHU OH
CYIIECTBEHHO M3MEHSI MOAPOOHOCTH 3TOH CBSA3M, OUEBH/IHO, UTO €T0 HUKOT/IA HE MOKUANIO0 BUIEHHUE
OpuoHa, Bo3Beniaroniero o0 yuactu Menbkopa. Hampumep, B Tekcte « AHHabI AMaHa» (oK. 1958)
rosBopurcs, uto Opron (MenensMakap) — 3To «3Hak Typuna Typambapa, 9To TO/KeH IPHHTH B MHP,
n npensecrue [locnenHel GUTBBI, YTO CIyYUTCsI B KOHLE AHEW» (nep. Tyununoo), N 3TO MOCIEIHSIS
otchlIKa ko Bropomy [IpopouectBy Mannoca B ocHoBHOM Jlerennapuyme (MR, p. 76). (3)
Bo3moxno, camoe n3BectHOe ynomuHanue Opuonay Tonkuaa—3t0 cieHa n3 «CompyxecTna
Kosns1ay, B kotopoit @pozno Habmronaet 3a Bocxonsmum OproHoM, Korna oHu ¢ Comom u [unmuHoM
IIPOBOAAT HOYb B KOMIAHMU dMb(oB ['miubropa MHrmiopnona. 3peck 3TO CO3Be3qHe HA3BAHO
CHUHJIQPUHCKUM HMEHEM: «B30py OTKpbuIcs HebecHblii BouH, onuparomuiics Me4oM o Kpaii 3eMIIH,
— BeJMKaH MeHenBarop, omosicaHHbIi OmucTaronmm nosicom» (FotR, p. 91) (nep. M. Kamenkosuu, B.
Kappuxa). TonknHOBCKOE ONMCAHUE 3BE3]] COBIAAAaeT C BUAOM, HabmonaeMeiM B Okcdopae oKoio
MIOJIYHOYN B KOHIIE CEHTSIOPs, KaK 9TO M yKazaHo B Tekcre. CpaBHHTE 9TO, HAIPUMEp, C HAYAJIOM
nosmbl PoGepra dpocta «3Be3nokon» (1923): «Ha nebo OpuoH BiezaeT 60KkoM, 3aKHIbIBACT HOTY HA
orpany...» (Frost, 1923, p. 27) (nep. A. Cepeeesa). Kpuctodpep TonkuH 00bsCHSET, 9TO B HAOPOCKaxX
9TOW CLICHBI NEPCOHAKHM HAOIIONAIN HE CO3BE3/Hs, a JIyHY, Tak 4To OpHOH K ATOH CI[eHE M03XKe ObLI
J00ABJICH CO3HATEIIBHO — BO3MOXKHO, TO M3SIIIHBIA crIoco0 cBsi3ath cobbIThs «Bacrenuna Konery
Kak ¢ Oosee panHeit ucropueit Cpenusembsi, Tak U ¢ ero mudosorueii B enom (RotS, p. 325).
Takum 00pa3oM, mpuMedaTeNbHO, YTO HA TNPOTSDKEHHH pPadoTel Hax «Bmacrenmmnom
Kosnen» Tonkun 3a6aBisuics, BHOCS 3HAYUTEIbHBIC H3MCHEHUS B COOCTBEHHYIO MH()OJIOTHIO, YTOOBI
IIPUBECTH €€ B COOTBETCTBHE C PEAIbHBIMU aCTPOHOMUYECKMMH (akramu — Hampumep, JlyHa u
ConHile cenaauch «pOBECHUKAMI» 3eMIIH, @ He ObUIM COTBOPCHBI NOIKE HEE, KaK MOCICIHNUHN III01
n nocienanii nBetok /IByx JlpeB. B omHOil Takolf KocMoNOrHUecKoi Monenu (OmyOInKOBaHHOW B
«Komnberie Moprora» nop 3aronoBkoM «IIpeodpaskenusie Mucgst 11») Bamap nporonstor Menbkopa ¢
3emuid, HO OH TaiHO BO3BPAILACTCS MO/ IIOKPOBOM XOJIOZIA U ThMBI M «OOBIYHO IIPUXOANT HOYBIO, Ha
Cesep, 3uMoit» (MR, p. 376) (nep. A. Kymysosa). 3arem TonkuH oTMe4aeT, YT0 UIMEHHO IOCIe OUTBBI,
B XOzie KOTOpoi m3rHamu MenbKkopa, Bapma «pa3smecTnna HEKOTOpBIE 3B€3/bl B BHJE 3T0BELINX
3HAKOB JuIsl oburareneir Apae» (MR, p. 376) (nep. A. Kymysoea). Xotst B 3ToM 3cce TOIKHH He
yIIOMHHAET HUKaKue KOHKPETHBIE CO3BE3/IMs, B TEKCTE TOTO Jke BpeMeHH (koTopomy Kpucrodep naer
Ha3BaHMe «TekeT [Vy), co3sesnust Opuon u bonbimas Mensenuna (Ilnyr) — «Banakupka, unn “Cepn
BoxxecTB”» — 0c000 0TMeUaroTCs Kak TBopeHue pyk Bapasl (MR, p. 388). IHTEepecHO, 4T0 3UMOI 3TH
JIBa CO3BE3/IUS BHINVISISIT OUCHB IPUBJIEKATEILHO: 3HMHUMHE BedepamMy OpHOH pacnoliaraeTcst BRICOKO
B Hebe, a Bonbmoit Ko nomHumaeTcs: BepTHKaIbHO, PYKOSTKOM BHU3, HAIlOMHHAs cepll. Takum
o0Opa3om, koraa Menbkop cuziel B CBOEM CEBEpHOM CTaHe, TO OH (€ClIM CMOTPETh Ha 10T) BUEN Obl
nepes co0oi BOMHA C MEYOM, a 3a CIIMHOHM y HEro (Ha ceBepe) OKa3alicst Obl BO3AETHIN cepll, Kak Ha
pucynke 3. Bosmoxno, TolKUH B3s1 9Ty KapTuHy U3 «ACTpOHOMUKM» Manmus (kHUra 1, cTpoku
501-505); xak npeanonaraet Imma Ixu (Gee, 2002, p. 66), 310 oTchuiKa K OpUOHY, BOCXOIAIIEMY

Haz TposiHcko# BOMHOIM:
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Vke Torna, Korna rpeku paspymanu Tporo, Mensenuisl 1 OpHOH JIBUTaIHCh JPYT
IIPOTUB JIpyra — OHHU, JI0BOJIbHBIC CBOMMU MaJIbIMH KpyIaMu, HaBEpXy, OH — Te€M, YTO

BCTAeT MPOTHUB HUX U 0OXOOUT Bech MUp (nep. E.M. [lImaepman).

Puc. 3: bonvwoii Kosw (cnpasa) 6 ude cepna na ceseprom nebe.
@omo Cecunv Onenv Kenneou (Cecille Engle Kennedy) (CC BY-SA4 4.0)

[Mocnenuroo orceuiky kK OpHOHY MOXHO HaiiTh B «3anmckax Kiryba “Muenne”», koraa
Jlaynsm u ero komsierw melTaroTCs UCTOJIKOBATh 3HAUCHME MMEHH «DapeHIuiIby. B mepsoil Bepcuu
9TOTO HEOKOHUEHHOTO ITOBECTBOBAHMS BBIMBIIUICHHBIE YUEHBIE MONAraloT, YTO 3TO KaKOW-TO
«acTpoHMM — Ha3BaHue A1t OproHa iy 3Be311b! Purensy» (SD, p. 236); Purens — camas sipkast 3Be31a
Opuona, oTMeuaromast ofHy u3 ero Hor. (4) B Gonee mo3aHel Bepcun yKa3pIBaeTCsl MpsMast CBSI3b C
JIPEBHEUCIIAHJICKOH JIETeHI0# 00 AypBeHuIIe, Yeii OTMOPOXKCHHBIN MaJiel] HOrU 3a0pocHiI Ha HEOO
Top (SD, p. 301). (5)

Spkas 3Bezma Cupuyc, kak u OpHOH, TakXkKe MHOSBIIETCS B HECKONBKUX PENAKIHSIX
Jlerennapuyma, Hanbosee 3aMeTHO — B onyOiMKkoBaHHOM «CHIIBMapyiuIMoHe», e Bapaa co3nmaer
BEJIMKHE 3BE3/IbI U CO3BE31Us, a 3aTeM IIpolyxaatorcs smbaap. Ho B «Cunpmapuiuinone» ¢ Cupuycom
(MMeHyeMbIM 37ieCh XeIUTyHH) TaKKe CPaBHUBAIOTCSI CaMOLBETHI, co3aanubie deanopom (Si/, p. 64).
IMomumo nosieienus B « KHure yTpadeHHBIX CKa3aHMI» B Ka9eCTBE MPEBPAIEHHOTO B 3Be3/1y MHr,
Cupuyc TaxKe YIOMHUHACTCSI CPEIU 3Be3]1, OoJiee BCEro JIIOONMBIX dIb(GaMu 1 Bajap, I10j Ha3BaHHEM
Husnnyun, «cupeus Jlaszypras Iluena, yTo mo cuio mopy BHJIEH JIIOAIM OCEHbIO M 3UMOM, Iblias
noasie Hor Toanumakrapa, ceiHa Tymkaca» (BoLT I, p. 182) (nep. C. Tackaesoii). B mpunoxeHnn K
«Kuwnre yrpaueHnbix ckazanuid» (4. [) (BoLT I, p. 262) mpocTo MOBTOPSIETCS, 9TO ClI0BO «Huamrynny
O3HauYaeT «royrydas (J1azypHas) mdeina» M otHocurcs Kk Cupuycy, 6e3 00bSICHEHHH, oUYeMy y JTOH
3Be3/bl UMEHHO Takoe Ha3zBaHue. Cupuyc — Oenasi 38€371a, U HEKOTOpbIE ACHCTBUTEIBLHO MOT'YT BUICTh

ee kak 6eno-romyOyro. OnHako npsamas acconuanms Cupuyca ¢ muenamu Hurae B Jlerennapuyme He
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00BsCHSETCS, U [UIS Ballleil TOKOPHOM CIyTH-acCTPOHOMA OHa J0JIToe BpeMs Obuia 3araakoil. [loatomy
OBLIO PEIICHO HCCIIe0BAaTh AHTHIHYIO MHE(OJIOTHIO, CBsi3aHHYI0 ¢ CHpHycom.

Bo MHOrHX KynbTypax Ha3BaHHs: CHpUyca 1 CO3BE3/Hs1, B KOTOPOE OH BXOANT, CHHOHUMHYHBIL.
Jns npeBHux eruntsH Cupuyc OblT BaXKHOM HEOSCHOM BEXOH, TaK KaK ero relMakuuecKuil BOCXox —
JIeHb, KOTa OH BOCXOAUT cpasy nepes CONHIEM — acCCOLMHUPOBANICS C €KETOAHBIM pasznuBoM Huna,
BA)KHBIM COOBITHEM, FapaHTHPOBABIINM Oymymmit ypoxait (Allen, 1963, p. 124). CoBmecTHBIil cBeT
Cupuyca u ConHIa cUuTaIN IPUYUHON JIETHEH XKapbl, OTKyIa U3BecTHas (hpasa «coO0aubH JHH JICTa»
(the dog days of summer) (3 wions — 11 aseycma, epems naubonvwieti sicapol. — [pum. nep.) (Allen,
1963, p. 118). B antnunoii mudonorun y Cupuyca He camas He3aMyTHEHHAs peIyTalus, TaKk KaK OH
9YacTO aCCOLUUPYETCs C YyMol u Apyrumu 6onesusamu. B X kaure « Onennb» (crpoxu 273-275) Mel
gyuTtaeM: «...CUpHyc BCXOIHT, cBepKas, JKaxay ¢ co0oif NPHHOCS ¥ MOBETPHUS JIFOASIM HEILY)KHBIM,
Kapom 350BpesHbIM CBOMM yapy4as mmpokoe uHedo» (Virgil, 1821, p. 331) (nep. C.A. Oweposa).
Hampumep, Omma [xu (Gee, 2002, p. 67) ormeuaet, uyro Cupuyc, cormacHo MaHHIIHIO, «BBI3bIBACT
BOWHBI M BO3BpAI[a€T MUP), YTO OHA OTHOCHT HA CUET «IPOCTHOTO U MEPEMEHUYHBOIO» XapaKTepa
9TO# 3Be31bl. DTO omucanue nosieieHus Cupryca B HeOe JIFOOOMBITHO CBOCH TOYHOCTBIO, TaK Kak
13-32 OTHOCHTEIBHO HEOONBINON BBICOTHI HAJl TOPU30HTOM OH MOXKET CHIIBHO MEPIATh, 0COOEHHO
eciu ero HaOro#aTh B mupoTax Kpaitero CeBepa, U3MEHsS U IIBET, U SIPKOCTh. B moame «Jlucumacy
Jlxon MuisToH HasbiBaeT CHPUYC «TEMHOIIMKOH 3Be3oi» (swart Star) (Milton, 2000, p. 519, ctpoka
138) u ucnone3yer kak cumBoi Toro, yro Kapn Benrepcnopd (Wentersdorf, 1986, p. 276) nmenyer
«OeccThIIHAs MOXOTh», TaK KaK CUMUTANIOCh, 4To CHpUYC YCHINMBAET CEKCyalbHOE BIECUEHHE U Y
MYK4UH, U Y KEHIIWH, U eT0 MOSBICHHE MOXKET BBI3BIBATh MONOBYIO pacimymmeHHocTh (Wentersdorf,
1986, p. 277). Haipumep, Pobept ['pun nrcan B cBoem counnenun 1589 1. «Menadon», 4to netu
HE MOTYT OBbITh YBEpPECHHBIMH, YTO «OHH 3HAIOT CBOMX OTIOB, OCOOCHHO €CJIM OHM OBLIM 3a4aThl B
Co6auby JHHU, KOTZIa UX MaTePHU TOJOyMHBI OT JIFOOBH, & MOJIO/bIE JIIOH HEUCTOBBI OT MOXOTH» (LIUT.
o Wentersdorf, 1986, p. 277).

D10 Bce, KOHEYHO, MHTEPECHO M CBUJCTENLCTBYET O TOM, uTo CHpHyc B aHTHIHOU
nuTeparype ObUT JOBOJIBHO Ba)KEH, HO Mayio 4To TOBOPUT O cBsizu Cupuyca ¢ muenamu. OnHako B
QHTUYHOHM MU(OTOTHH €CTh PsSIMBIE YKa3aHH Ha CBsI3b CHUpHyca U Im4er, ¥ ¢ HuMH TOIKHH, BEpOATHO,
6611 3HaKoM. Hanpumep, Anomnonnit Pomocckuit (Bo Il xHHre mosMbl « AProHaBTHKa») TOBOPUT,
4TO ApHCTel, OfMH M3 MEHBIINX OOTOB, ChIH AIOJUIOHA, CBSI3aHHBIH C MACTyXaMH, CBIPOICIHEM,
ITYETOBOACTBOM (6), MEIIOM U Pa3BeICHUEM OJIHB, CIIaC MUHOMIIEB OT HEBEPOATHOI sxapbl Cupuyca,
CO3/1aB CEBEPHBIC ITACCATHBIC BETPHI-3TE3HH, KOTOPhIE peolnanaroT B JeTHHe Mecsubl (Apollonius,
1889, p. 69—70). bosee mpsaMyo cBA3b ¢ MYETAMHU U MEJOM MOJKHO HaiiTu B « ECTeCTBEHHOM HCTOpUN»
(xamra X1) [Tnuans Craporero. B tmase 12 «O kauecTBax Menay cka3aHO: «JTO BEIIECTBO MPUXOINUT
13 BO3/TyXa, 0COOCHHO IPH BOCXOZE CO3BE3HH, B OCHOBHOM, Koraa CHpHyC BO BCEM CBOEM OJICCKe»
(Pliny, 1855, p. 12) (nep. I'C. Jlumuuescroco). B mnaBe 14 «O Bumax Mena, XapakTepHbBIX Ui
Pa3IHYHBIX MECTHOCTEI» TOBOPUTCS O «JIETHEM MeJe», KOTOPBIH Aenaercs, «koraa Cupruyc Bo BceM

cBoeM cussHEN (Pliny, 1855, p. 13). A ecnu nocine nosieieHus B HeOe pagyrd HET JOXAS, TO
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OT HarpeBaroLICiicsi OT CONHEYHBIX JIydel pOChI IIPOUCXOAAT HE MEJa, a JICKapCTBa,
HeOeCHbIC Japhbl JUls IVa3, 3B U BHYTPEHHHX OpraHoB. Eciu Meq coOHparoT mpu
Bocxozne Cupuyca n ecin Bocxon Benepsl, wim FOmmTepa, nimm Mepkypus nagaeT Ha
TOT 7K€ JICHb, KaK 9TO 4acTo OBIBACT, TO CJIAJOCTh €r0 U CUJIA, CIIACAIOIAs JIOCH OT
OonesHeil U cMepTH, He MeHbIIIe, 4eM y OoxkecTBeHHOro Hekrapa. (Pliny, 1855, p. 13)

(nep. I'C. Jlumuuescrozo)

[TomoOHY!0 CBSI3p MEXIy MEIOM U JIEKapCTBOM MOXKHO BujaeTh B «Kamepame» —
MPOU3BEJICHUH, KOTOPOE, KaK M3BECTHO, OKaszajio CuiibHOE BiusHue Ha ToskunHa. B pynax ¢ 11 mo
15 ™Mbl untaem o moxoxaeHusx Jlemmunksitnena. [loccopuBimch co cBoeit xeHoW Krommmkkw,
oH OpocaeT ee W pelIaeT mocBararbcsi K oaHOM u3 mouepeil Jloyxu. Jloyxu TpeOyer, 4TOOBI
JleMMUHKSIHEH BBITOIHMI HECKOJIBKO 3aaHui, TOT TEPIUT HEeyady, ero youBaroT, OpOcaroT B peKy
6ora cmepru TyoHu u pacwienstor. Mars JIeMMUHKsIHHEHA HAXOIUT KYCKH Tella ChIHA U el yIaeTcst
3aHOBO COCJMHUTH €T0, HO OH OecChIIeH U OeccloBeceH. MaTh yrpamimBaeT m4eiy, KOTOPYEO IBaXIbl
Ha3bIBACT «JICATEIbHBIM repoemy» (active hero) (Kirby, 1907, p. 160, ctpoku 437 u 455) [¢ pycckom
nepesooe — «MuLas NMUYKAy, «1eckasi 1enyHbsy, «ovicmpblil yenogeueky. — Ipum. nep.J, codpatb
pasHbIe BUIbI Me/a, 4TOOBI CIeTIaTh JIEKapCTBO, KOTOPOE MOMOIIIO Obl JIeMMHUHKSIHHEHY OKOHYATEIIBHO
OXHTh U BOCCTAHOBHTH CHIIbL. J[Ba BHIa Mexa HE MOMOTAIOT, U IMYEIy MPOCAT OTIIPABHTHCS Ha
Hebeca, B 0coObIi stec, Tne obutaer Cozmarens. CHadana myena Iyraercsi, COMHEBAETCS, XBATUT
I efl CWJI BBINIOJIHUTH 3TO BAXKHOE 3a/iaHue, W roBopHT: «Kak ske MHe Tyma nmoOpartecs, S Benb
cnabbrit uenoseuek!» (Kanepana, 1984, c. 166). [Anenuiickuii nepesod Y.®. Kepbu npaxmuuecku
ne omnuuaemcs om pycckoeo: “How can I perform thy bidding, 1 a man so small and helpless?”
(Kirby, 1907, p. 161, cmpoka 491). — Ilpum. nep.] Bo3aMOxxHO, 31€Ch MBIl BUIUM HPEIBOCXHUIICHUE
CIIEIYIOIINX 3HAMEHHUTBIX CTPoK u3 «Compyxxecta Kosbiay:

KT0 M3 Hac BCTYIHT Ha HETO [9TOT IyTh], HEBAXKHO — y cJ1aboro OyJIeT pOBHO CTOJIBKO
JK€ HAJEXKJbl, CKOJIBKO y cuiIbHOro. JKepHoBa MCTOPUU HEpEIKO IPUBOAATCS B
JIBIDKCHHE CIIa0bIMM MMpPa CEro, MOMHALIMMH JOJI, M0KA IVIa3a CHIbHBIX CMOTPAT

COBCEM B JPYTYIO CTOpOHY. (FotR, p. 283) (nep. M. Kamenxosuy, B. Kappuxa)

Ho matp JlemmuHKsIiiHEHA 06T>$ICHSICT, M4eJIC, YTO HYKHO CACIaTh, 4TOOBI Y HEE BCC NOJIYYHIIOCH!:

3axKyOKHIIb BBEPXY IIPEKPACHO: Fly aloft with easy effort,

Bprie Mecsina noj conHieM, O’er the moon, below the daylight
Mexay TUBHBIX 3B€3/1 HEOCCHBIX. And amid the stars of heaven.

B nepsslii neHb TaM mposneras, Flying windlike on the first day

TbI BUCKH TyHBI 3a/ICHELIb, Past the borders of Orion,

Ha npyroit neHs moaeTHIb T On the second day thou soarest
ITon MenBemuiib! J0narky, Even to the Great Bear’s shoulders,
A Ha TpeTHii Bo3HecenbCs On the third day soaring higher.
Hap crimHOIO ceMm3Be3bs. .. O’er the Seven Stars thou risest.

(Kanesaa, 1984, c. 1606). (Kirby, 1907, p. 161, crpoku 494-502)
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Kax n nperickasbpiBasiocs, Imuesa BBINOIHACT TOPYUCHHOE eif 3a1anue, 1 JIeMMUHKSIHHEH HCLeISeTCSL.
[Pyccxuii nepeeod 6onee mouno ompadicaem QUHCKULL OPUSUHAT, 6 KOMOPOM YNOMUHAEMCS He
Opuon, a «6posu aynwi» (kuutamoisen kulmaluille); cp. nepeeoo 3. Kuypy u A. Muwuna — «csoeutv
Mmecayy Ha 6posuy. — [lpum. nep.] 3ameTnM, 4yTO MOCKONBKY CHpHyC pacroiaraercs B HeOe TOYHO
TI0/1 HYDKHEH J1eBoi 9acThio OpHOHA, TO €ro 0OBIYHOE MON0KEHHE — JACHCTBUTEIBHO «HA I'PaHUIAX
Opuonay (borders of Orion aHIIHMIACKOTO TEepeBoja), Kak Obuto yka3aHo B «Kanesane». C yueTom
9TUX MU(oIorHIecKux cBsizeit Mexy Cupuycom, muesnamu 1 OpuOHOM, HE IIPUXOJUTCS YUBIIATHCS,
YTO TOJIKMHOBCKMH MHTUib, OyIy4ud NMEpeHECCHHbIM Ha HEOO M 3aHSB MecTo psiaoM ¢ OpHOHOM,
IIPEBPATHIICS B ITUCITY.

B ostom ¢dparmente u3 «Kayeanbl» coumep)xarcsi OTCBUIKM HE TONbKO K OpuoHy u
Bonpmomy KoBmry (r1aBHBIM CO3BE3IUsIM TOJIKMHOBCKOM 3cxarosnioruu) (7), HO U K APYyroil rpymnme
3Be3l, 0 KOTopoi TONKHH Taxke TOBOPUT B cBOMX paborax, (8) — Cemu Cectpam, mwmu [lnesnam.
Kaxk ommceiBaercst B «Kanesaney, Ilnesast (dacts co3Be3nust Tenmbla) ABIKYTCS 110 HOUHOMY HEOy
Beire, ueM OpuoH. (9) DTo HebecHOe TPUO YNOMHHAETCS B IOCIEIHHUX CTPOKAX TOJKHHOBCKOIO
acce «O Kanesane, nnu 3emie ['epoesy: «bonbias Measeauia — 4toObl ¢ Heil urpars; OpHoH U
CeMu3Besibe, pa3BeIIaHHBIC BOMICOHBIM 00pa30M Ha BETKaX cepeOpsHON Oepe3bl, HAaKOJIJOBAaHHON
Bsitasaméitnenom» (10) (SoK, p. 87) [6 ¢unckom opueunane u pycckux nepesodax guzypupyem me
cepebpanas bepesa, a env ¢ sonomotl xeoeul (kuusi kultalehva). — [pum. nep.]. Kpome toro, Toikux

HAIIOMHMHACT HaM, 4YTO B «Kanesase» Mbl JOJDKHBI UCKATh

oJapoBaHKe 3eMIIH, €€ Uy/I0, HEOThEeMIIEMOE OIIYIIEHHEe He0OX0JMMOCTH BOJIIICOCTRa,
JKOHIJIMPOBAHHUE 30JI0TOH JIYHOH 1 cepeOpsIHBIM COJHIIEM (2 OHM HMEHHO TaKOBBI) KaK

BCEJICHCKOE pa3BieueHue uyenoseka (Sok, p. 87)

Tak uto HCYAUBUTECIIBHO, YTO U B COYMHCHUAX CaMOI'0 TonkuHa MBI BCTpEUIACM TC KE BOJIIICOCTBO U

uyaeca U Tako€ K€ OTHOLICHUE K He6y

[Ipumeuanus

(1) bonee moxpoOHEI aHAIN3 TOIKUHOBCKOH Acxaronoruu cM. (Larsen, 2015).

(2) B penakropckom npumedannn k «Ckasanmio o Comnne u Jlyne» B u. 1 «Kuurn
yTrpaueHHbIX cka3aHuiy Kpucrodep Tomkun 3ameuaer, uro «ucropusi o ero [Temmmexrapa]
mpeBpauieHn B co3pe3nue OpUOH Tak M OcTanach HepacckazaHHoW» (BoLT I, p. 200) (nep. C.
Tackaesoti). 51 yTBepKaalo, 4To MPUBEICHHbIE 3/16Ch H3BICUCHNUS U3 3alINCHON KHIDKKU «C» aloT 110
KpaliHell Mepe 0OIyI0 KaHBY 3TOH HCTOPHHU.

(3) Kpucrodep TonkuH oTMEUaeT, YTO «IIOCIEAHEE U3 MOSBICHUI» 3TOr0 MPOPOYECTBA B
TOW W MHOH (hOpME COIEPIKUTCS B OMHOM M3 3aMETOK €Tro 0TI K dcce KoHua 1960-x rr. «IIpobiema
Ros» (PoME, pp. 374-375).

(4) Xorst berenbreiize — Anbda Oprona, HO 3Ta 3Be3/1a — IEPEMEHHAst U B LIEJIOM TYCKJIee,

yeMm Purens, bera Opuona.
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(5) danee Kpuctodep Tonkun 00BACHIET 3Ty CBA3b B PEAAKTOPCKOM puMedaHuH (SD, pp.
307-308).

(6) CBsi3b ApucTesi ¢ YelIaMH JOBOJILHO CIIOXKHAS; €r0 MOrOHs 332 DBPUIUKON MPUBOIMUT
K pa3pylIeHHIO €ro YIIbeB; I4ed €My BEpHYJIM IOCe TOro, KaKk OH MCKYMMI CBOM rpexu. bomee
noapo6Ho cM. (Thomas G.T., 1978) u (Thomas R.F., 1991).

(7) UnTepecHo paccMarpuBarh pemieHne TOJIKHHA MCHOJIB30BaTh T€ MIIM WHBIE CO3BE3IHS
u actepusMsl (Harpumep, [lnesysl) B cBoem Jlerengapruyme mnapajuienbHO ¢ YIIOMHUHAHUSIMUA TPYIIIT
3Be31 B Berxom 3asere. bonee noppobro cm. (Larsen, 2021).

(8) M3 HuX BecbMa mpuMedaTeIbHO paHHEe cTHX0TBOpeHne «KopTupron cpenu aeper». O6
ACTPOHOMHUECKHX AJUTIO3USIX B 3TOM cTHXoTBOpeHuu cM. (Larsen, 2018).

(9) Pacnionoxenue Bonbimoro Kosira / Bonbinoit Mensenuipl 6osiee ClI0XKHO; HHOTIA B
HOYHOE BpeMs (B 3aBUCUMOCTH OT BPEMEHH I0Jia) 3TH 3B€3/1bl JEHCTBUTEILHO MOXKHO BUJIETh OUYEHb
HU3KO HaJ] CEBEPHBIM FOPH30HTOM, HO 3TO HE TIOCTOSHHOE MX MOJIOKEHHE.

(10) Cnemyer ormetuts, uto TonkuH pazmmyaer «bomburyio Mexsenuiy» u «Cemb 3Be311»,
YTO YMECTHO, €CJIM PacCMOTPETh IyTenrecTBue mueinsl B «Kanesane». OHako OTCBUIKA K 3BE3/1aMm,
KOTOpbIC BHCST Ha BETBSAX JEpeBa, OTHOCUTCA K apyromy ¢parmenty «Kanesane» — B pyne 10,
«OtkoBka Camrioy», e BsifHAMENHEH TIECHEH cO3[aeT 4ylecHOe NEepeBO, Ha BEPUIMHE KOTOPOTO
CBETHUT Mecsl], a Ha BeTBsAX — Hekoe co3Be3nue. IlepeBonst Kepou (Kirby, 1907, p. 94), Maprtuna
Kpoydopaa (Martin, 1888, n.p.) u Maryna (Magoun, 1963, p, 55) eAMHOITIACHO OTOXICCTBISIOT
910 co3Be3aue ¢ bBombmoit Menseaunueit (Bonbumm Kosuiom) [ ¢unckom opucunane >mo
00Ho3Hauno bonvuas Medseouya — «kun oli oksilla otava». — [Ipum. nepes.], B MPOTHBOIIOIOKHOCTD
Tonkumy, KOTOPBIHA, KaXkeTcs, MpeArnonaraet, 4ro 31o [lnesas! (wm, mo kpaifHeil Mepe, coxpaHseT
JIBOMCTBEHHOCTh MHTEpIIpeTanyn). Takas JBOHCTBEHHOCTh IOHSATHA, MOTOMY 4TO Bombmoit Kosru
COCTOUT U3 CEeMU SIPKUX 3Be31, a [1nesiipl nzBecTHsl mog Ha3BanueM CeMb Cectep (XOTs OOJIBIINHCTBY
HaOmroatTeseld BUAHBI TOJIBKO MIECTh 3BE3] /100U ¢ XOpoulum 3peHuem mo2ym ysuodems 6 Ilnesoax
u cemb, U 80CEMb, d NPU OMAUYHBIX NO20OHBIX YCI08UAX Oadce Oeesimb 36e30. — Ilpum. nep.J;
YIOBJIETBOPUTEIILHOE M OOIIENPHUHITOE HAYYHOE MHEHHE KacaeMoO TAKOTO OYEBHIHO OIIHOOYHOIO
TPaJMIIMOHHOTO Ha3BAHUs Y aCTPOHOMOB JI0 CHX ITOp OTCYTCTBYET M K TeMe HacTosIel paboTsl HE
otHOcHTCs). [lmesapr Taxke 00pa3yloT HEYTO BPOJE KOBIIA, OTYETO HEBHUMATEIbHBIC HAOMIOATEIH
HOYHOTO Heba Hepeako myTaroT ux ¢ Manoit Mensenuueit. bonee moapoOHy0 HHGOPMALIUIO CM.:

https://earthsky.org/sky-archive/november-is-the-month-of-the-pleiades/. 3ameTum B ckoOKkax, 4TO,

BO3MOXKHO, BbIIeynomsiHyTast CocHa TaBpobens n3 «KHUTH yTpadeHHBIX CKa3aHUI» BO3HHMKIA MOJ

BIHMAHUEM HeOECHOTO peBa BsitHaméEiHeHa.
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SOVl Q@ar@(Bceoﬁmee Hapeyue, Becmpon).
BBegenue, zpammamuxa, crobapn

(OmybnukoBano B xxypHaie Tyalié Tyelleliéva, Ne 17 (oxts6ps 2001 1),
c.20-33, 37-44)
Ilepe6oo I'noma-Ilonysnvgha (Anexcanopa bazaposa)

Om nepegoouuka

Mnuoeue nunesucmol (Kapn Xocmemmep, D0yapo Knouxo) omuocsmes ¢ Hedogepuem Ko
muozum ynomunanusam Jlaiizer Cmap o neonybnuxosannvix mexcmax Toakuna, npeononaeas, 4mo
MO BbIOYMKA (8 YACMHOCIU, O A3bIKE MEPK, KOMOPO2O He OOHAPYHCEHO 6 UEePHOBUKAX OpYeUMuU
uccre0osamensimiy), YnMo OHA AUWb NEPECKA3bIBANd CLYXU, YCIbIUAHHbIE OM OPY2UX MOIKUHUCIOS,
pabomaswiux 6 Mapxemmckoti bubnuomexe.

Oonaro 6 0aHHOM KOHKPEmMHOM Clyyae npu pAcCMOMPeHUU pamMmamury eecmpoua JI.
Cmap ccvlnaemes Ha KOHKpemHbvle nanku xpanunuwa Mapxkemmcekou 6ubiuomexu. Hanuuue cpeou
pyronucei Tonkuna 4epHOBUKOS SPaAMMAMUKU 6eCmpoHa noomeepocoaem u I0yapo Knouko (8
ceoem «Crosape sA3b1K08 X0OOUMOB, SHOMOS, OPKO8 U OpYy2uX CO30aHUIL»), npudem 8 moll sHce nanxe
(4/2/15), umo ynomanyma Jlauizou Cmap. B onnaiin-kamanoze pyxonucei Tonkuna ¢ Maprxemmckoil
bubuomexe 8 pazoene OONOIHUMENbHbIX Mamepuanos k « Bnacmenurny Koneyy (The Lord of the Rings
Additional Manuscripts, Presented by Chr. Tolkien), oeticmeumenvho, 6 cexyuu 4 (Fourth Installment),
6 kKopobke 2 ecmb nanxa 15, 6 komopoil naxoosmes «ononnumenvhvle mexcmol K [Ipunosicenuio
Fy» (Ilpunoowcenue k «Bracmenuny Koney», 20e cosopumcs o azvikax Apowt) 6 48 cmpanuyax na 27
aucmax:

http://www.marquette.edu/library/archives/Mss/JRRT/JRR T-seriesa4.shtml
MSS 4 Box 2  Folder 15 Appendix F — Additional Papers
Holograph
27/48
Omo modcem 6vImb cepbesHbIM APSYMEeHMOM 8 NOab3y Npasousocmu ceedenutl Jlaiizvl

Cmap o secmpone — no kpaiineii mepe, mex, 20e ecnbo CCblIKU Ha nanku Mapkemmckoii bubnuomexu.
Oonako nekomopbvie coMHeHUs 6ce Jice OCMAarmcsl.

Bo ssedenuu x nybnuxayuu smoeo mexcma Jlauza Cmap nuwem o «peKoHCMPYKYUU»
HEKOMOPbIX DN1eMEHMO8 A3bIKOG, HUKAK He BblOeNsAsA «PEKOHCMPYKYUIO» 8 MeKcme U He OMaudas ux
om mamepuanos Tonkuna, 6 omauuue om opyaux ucciedogameneil 36108 Apouvl.

Taxoice yacmo, enepemewiky ¢ cepbe3HviMu mexcmamu 00 nemenmax A3vikoe Tonkuna,
Jlaiiza Cmap écmasnsem Heenonao u He K mMecmy oypayKue wiymxu, Kak 6yomo «us meKkcmos, ymo
ne ovinu uzeecmnvl [Jowc.P.P. Tonkunyy, ne 6cecoa namexas Ha Hecepbe3nOCmb dMux 6cmasox. M
3a4aAcmylo 803HUKAIOM COMHEHUs: He 2IYyNas AU WYMKA Camu dmu Mamepuaibl o 6eCmpony, u He
cobcmeennas i 5mo pekoncmpykyus Jaizer Cmap, a ne ucmunmnvie HeOnyOIUKOBAHHbIE MAMEPUATbL

Tonxuna.
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Ho, onsamu orce, mam, ede Jlauiza Cmap ccvinaemes na ponovt Mapxemmckou 6ubauomexu,
20e oHa OvLIa u npocmampueana yepHosuxu Tonkuna, ecme OObUIAS BEPOSMHOCIb, YUMO 8 MEKCMe
npeocmasnenvt noonunnsie mamepuanst Tonkuna. M 6vi10 6bl 8adCHbIM nNPeOCMAUMb YUMAMENIO
Heusgecmuvie pamee Ul U3 UHbIX UCHOYHUKOS, HeOOCHYNHble OONLUUHCIMEY Yumamenell C8e0eHUs O
epammamuxe, cio8ape u NUCbMEHHOCMU 8eCIMPOHA U3 He ONYOIUKOBAHHBIX HU20e bojlee YepHOBUKO8
Jic.P.P. Tonkuna. Hexomopuvie omkpogenno nHeymuvle wiymku Jlauzor Cmap, npucymcmsyrowue 6
mekcme u He OMHOCsuUecst K uepHosuxam Torkuna, Komopvie MO2Ym CMymums Yumameisi u Co30ambs

Y He2co HesepHoe socnpusimue mekcmada, 6 nepeeode onyu(eHaul.

I'pycTHas ucTopus €0 CYACTIMBBIM KOHIIOM

Heyrtomumbliit Dnyapn  Kiouko BrepBele OOHAapyKHJ OSTH TEKCTbl B OHOIHMOTEKe
MapKeTTCKOTo yHUBEPCHTETA U TIOJETHUIICS IPOUUTAHHBIM C TEMH, KTO TOXKE U3ydaeT s13bIKH TOIKHHA.
Torma [I»Bua Cano cMor mpoBecTH OOMIMPHBINA (POHOJOTUYECKUN aHAIN3, HO HE yCIeNl 3aKOHYUTh
MIOITOTOBKY K ITyOJIHKaIIUH.

51 naxe He yaoCyKuiach Hamucarb B TOJIKMH DCTEHT, YTOOBI MONYYHTh pa3pelieHue
MIPUHECTH BaM OPHMIMHAJIbHBIE TEKCTBI, 3Has HCTOPUIO BPaXJeOHOTO M HEMpPO(heCcCHOHATBHOTO
TIOBEJICHUSI, KOTOPOE s BUJIENIa CO CTOPOHBI DCTEHT B OTHOLIEHUM MO KpaiHel Mepe ISTH APYTHX
JTIOZIEH, He TOBOPSI Y Ke O TOM, KaK JCTEHT BeJIo Jielia ¢ y9acTHHKaMHU «IIb(KoHa» Bee 3TH rofbl. [Tocne
caMoii rmoceHel AeMOHCTPAIUY OCKOPOIeHUH 1 Ie3MH(POPMAIH1, HAIPaBIEHHONW NPOTHB Xelbre
®deBckaHTepa ¥ MHOTHX M3 UHCIIA U3YYaAIONHUX 3Mb(HUICKIE A3bIKH, KTO THCAT B €r0 MOAJAEPKKY, 5,
0e3yCIIOBHO, paja, yTo n30aBwia ceds OT MOYTOBBIX PACXOIOB.

Tem He MeHee, s IpeIaralo BaM pe3ylbTaThl MOET0 COOCTBEHHOTO HCCIIEIOBAHHMS
rpaMMaTHKU si3bIKa X000MTOB. Mosi paboTa OCHOBaHA Ha YTEHMSX OPUTMHAJA, MOTYyYSHHBIX KaK
MHHUMYM TPeMsl pa3HbIMH HCCIIEIOBATENSIMU, HAa HEKOTOPBIX M3 (POHOJIOTUUECKHX HCCIIEJOBAHUM
sBuna Cano (ucmpaBieHHBIX Onaronmapst Oosiee TOYHBIM CBEACHUSIM M3 MCXOAHBIX PYKOITHUCEH) H,
HaKOHEII, Ha MOMX COOCTBEHHBIX MHTCHCHBHBIX NCCIIEI0BAHMSX, II0ITOMY s HaJICIOCh, UTO BBl HalieTe
3Ty paboTy MOJNIE3HON 1, BO3MOXKHO, 1a’Ke HEMHOTO 3a0aBHOIA.

MHor#He 13 CCBIIOK, HCIIOb3YEMBIX B CIIETYIOIIUX CTAThAX, OTHOCATCS K IPOHYMEPOBAHHBIM
CTpaHHIIaM TeKCTa B Tarke 15 B Onbnnoreke MapKeTTCKOro yHUBEpCHTETa, ¢M. MaTepuan «CoOpaHue
pykormcelt Tomkuna B MapkeTTckolt 6nOnmoTeke, 4acTb 4» B 3TOM BBITycke [cmambs JI. Cmap,
onybonukosannas 6 amom dice evinycke Tyalié Tyelleliéva, c. 33—35. — [Ipum. nepes.]. 51 oueHb KpaTko
ccblTanack Ha HUX kak Mq 15:x, rie X — Homep cTpaHuIpl B nanke 15. CCbUIKM HA APyTHE MANKd 1

JpyTHe UCTOYHUKH JTAI0TCs OoJiee oIpoOHO MO Mepe HEOOXOAUMOCTH.

TepMHUHOJIOTHSI BECTPOHCKHX SI3bIKOB TpeTneii yanoxu
31ech s Mepedrclisio W OMHUCHIBAIO S3bIKM M JAMAJEKThI, KOTOPbIE OOCYKIAIOTCSI B 3TOM
JKypHase U B TekcTax ToNKHHA, TTOCKOJIBKY HEKOTOPBIE UX Ha3BAHUS MOTYT OBITh HE3HAKOMBI.
OO0parute BHHMaHHWE, YTO sl HE TOBOPIO O TEPMAHCKHX SKBUBAJICHTaX, KOTOpbie ToNKuH
HCIIONB30BaJl B CBOUX THepeBojax «AJOH KHUTH» (NPEACTABICHHBIX KaK JIPEeBHEAHIIIMHUCKUH,

JpeBHECKAHANHABCKUI/APEBHENCIAHACKUH U T. A.). CienyeT UMeTh B BHIY, YTO Korna TOJKHH
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M3HAYaIBbHO nHcan «Xo00urta» M HaumHan «Bnactenuna Komemy», oH mpeacTaBisii cebe CBOMX
X000UTOB, Jroneil (CMEPTHBIX) U THOMOB JICHCTBUTEIBHO TOBOPSAIINMHU HA PA3IHIHBIX T€PMAHCKUX
nuanekrax. [1o 3Toii mpuunHe B HEKOTOPBIX IUTaTax ciiosa «Bceobmee Hapeuney (Common Speech)
1 «3anaaHoe Hapeuue, BecTpon» (Westron) eHCTBUTEIFHO OTHOCATCS K 3TUM TE€PMAaHCKUM S3bIKaM
(m mMeroT obume (GoHOMOTHYECKUE XapakTepucTHkH). OMHAKO B KOHIE KOHIOB TONKHMH M3MEHMIT
cBoe mpexacraBieHne o CpenuseMbe M BBIIYMAJ HOBBIE SI3BIKH, KOTOPBIC CTallll «UCTHHHBIMID)
(dhopmamu pedn poxuppuM, Xoo0uToB, srozaeit lona ([leina), rHomoB Mopuu u Dpebopa u T.1. Takum
obpasom, Séval Phdre (BceoOlee Hapeune) sBISETCS OAHOM M3 9THX «HCTHHHBIX» (OPM SI3BIKOB
HapoznoB CpeznuseMbs. BoT moyemy s TIIATEIBHO HCIOIB3YI0 HMEHHO 3TO CJIOBO ITPU OIMCAHUH 3TOTO

SI3bIKA (XOTSI s HC UBMCHAIO CJIOBa CaMOI'o TOHKI/IHa, Korjga muTUpyro I/IX).

Soval Phare «Bceo6mee Hapeune» (Common Speech)

CnoBa «Bceobmee Hapeune» (Common Speech) u Séval Phdre 00bIMHO B3aNMO3aMEHIEMBI:

Séval Phare — sto cnoBo Beeobmero napeuus (Soval Phdre), o3nadatomee «Bceobmee
Hapeune (Common Speech)». OnHako B 3THX CTaThsiX s B OCHOBHOM HCIIONIb30Bajia TEPMUH Soval
Phdre no nmpuunHe, yka3aHHOW B a0zale BbIIC. DTO Ha3BaHHWE OTHOCHUTCS K TEM POICTBEHHBIM
JMaNeKTaM BECTPOHA, Ha KOTOpBIX rosopmian B Cpeamsembe Ommke K koHIy Tperseid smoxw, a
NMEeHHO K Hapeunio [onjopa, Hapeunro xoo66uToB B Illupe (Xo60uTanun), n Hapednio X0O0UTOB U
moneit bpu (I[Ipuropes), k peun ambpoB Paznona (Pusennaenia), rHomos Dpebopa u mroaeit Jona
([eiina). CnemyeT OTMETUTD, 4TO, XOTsI TOMKHH yTBEP)KAAET, UTO B KAYECTBE CBOETO CTaHAApTa JUIs
obcyxaenns 3BykoB Soval Phare oH mcnonbsyer nuanekt xo00muToB, Oonbimas yacte Soval Phare,
KOTOPYIO OH IIPUBOAUT 1O (DaKTy, COOTBETCTBYCT (POHOJIOTUUCCKOMY OIHMCAHHIO «BO3BBIIICHHOW
peuu mozeit ['ongopa.

Kpome toro, ToikuH paeT Ham HEKOTOpY0 HH(OpMaLMi0 O «IpeBHeM BceoGuiem
Hapeuumn» (Old Common Speech), ocodeHHO 0 panHeM nuanekre CTypoB B HCIOTHEHHH [ommyma,
COXPAHMBIIETO0 HEKOTOPBIC YEpPTHl paHHEeH (OpMBI s3bIKa Olarogapst JOJNTOXKUTEIBCTBY H3-3a
Bo3zeiictBus Komnbua.

Adiinar, Wi «BeCTpOH», «3amagHoe Hapeuney, IpUMEHsETCs B 6osee IMPOKOM CMBICTIE,
0COOCHHO B IUIaHE XpOHONIOTHH, 4eM «Bceobmee Hapedne»; OHO, BEPOATHO, MOIIO BKIIOYATH
aIyHAMCKUHA S3BIK, OT KOTOPOTO, KaK CKa3aHO, IPOM30ILIM BapHaHTHl BceoOmero nHapeums (c
H3MEHEHUSIMH). 3/1eCh TAK)Ke MBI MOXKEM BHETh, YTO B HEKOTOPBIX PAHHUX CCHUIKAX aHIIHHCKOE
c110Bo Westron OTHOCHIIOCH K JIEHCTBUTENLHBIM T€PMAaHCKUM S3bIKaM, HAIPUMED, K KHYMEHHHCKOMY
andasuty (Numenian alphabet)». Hymenwiickuii (Numenian) — 3T0 TIepeBOA Ha KBEHbS CIOBA
«Bectpony; andasur uzsecren Omaronaps porgam MapkeTTcKoi OMOIMOTEKN U B YaCTHOM ITOPSIIKE
pacnpoctpansuics Jpxkumom Amtanom B «Otuete u3 MapkeTTckoit Oubnnorekny. OMHAKO Ha3BaHUS
OyKB HyMEHHMHCKOTO ajiaBUTa Ha caMOM JieJie Oosiee OIM3KH K 3ByKaM FeépMaHCKOTO S13bIKa, BEPOSITHO
AHTJIOCAKCOHCKOTO, a HEe K KaKkoi-1mbo ¢opme axyHaiickoro wim s3eika SOval Phare, kakumu Mbl ux

3HacM.
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[Ipumeuanue nepesoduuxa: B Cemu moocno wuatimu «Omuem u3z Mapxkemmckou
oubruomexuy [Joicuma Annana, 20e nokazau aighasum meHnesap 015 6eCIMPOHA, d MAKI’CE HA3BAHUS
u 36yuanue OyKe meneeap.

Iepesoouux cuumaem yenecoodOpasHviM NPoOyoOIUPOSaAms €20 6 GUOE NPUNOICEHUS K
pabome JI. Cmap.

Taxowce pasHosuOHOCIU MeHe8ap Ol 3aNUCU 8eCIPOHA, 20HOOPCKULL U HYMEHULUCKULL
sapuanm npugodum D9yapo Knouko 6 ceoeli kuuee « Crosaps sa3v1k08 cHomoey, § 119. /lna cpasuenus
OGHHBIX O NUCLMEHHOCIU MEH28ap OJsi 6CMPOHA U3 PASHBIX UCMOYHUKOS MOJCHO NPUBECMU U
ceedenus uz knueu J. Knouxo 6 nepeeode ¢ gpanyyszckoeo noma-Ilonysnepa (A.Bazapos). Cwm.

npunoxcenue 6 konye.|

Tonpopekuii quasekT sBisierTcss 0ojee BO3BBILICHHBIM AUANEKTOM BceeoOmiero Hapeuwus.
TonkuH naeT HECKOIBKO HAMEKOB Ha TO, €M OH OTIHYAJICS OT Oosee MPOCTOHAPOJHOTO (HO TECHO C
HUM CBSI3aHHOT0) Ipon3HomeHus xoo6uros [lupa (Xo66utanun), n Gonbimast 9acTh TOTO, YTO MBI
3HaeM o Soval Phare, BeposiTHO, HaIIPSIMYIO OTHOCHTCSI K TOHIOPCKOMY JTHAJIEKTY.

Poxupuanckuii (Rohirian) nuanexT (M1 « MICTUHHBINY POXaHCKUH IMAJIEKT) ONUCHIBACTCS
B OCHOBHOM B CpaBHEHHH ¢ uajiekTtoM Soval Phare, Ha koTopom roBopuiin Xo000UTEI.

M3BeCTHO BCETO HECKOIBKO CIIOB, HO 3TH CJI0BA ITOKA3BIBAIOT, UTO A3BIK OBIT TECHO CBSI3aH C
Bceobmum nHapeunem. 3assienue Jleronaca Bo «Bnacrenune Komnerny, 4To oH He TOHUMAET 3TOT S3bIK,
BEPOSITHO, JIydIlle TOIXOMUT K Oojee paHHed KoHIenuu TOJIKHHA O SI3bIKE POXHUPPUM Kak (opme
JPEBHEAHIIIUICKOTO, KOTOPBIH HE MOXKET OBITh MOHSTEH COBPEMEHHOMY HOCHTENIO AaHIIMICKOIO
s13bIKa. TOJIKMH MCIONb3YeT CIIOBO «POXHMPUAHCKHUID» (Rohirian) 1uisi 0003HAYEHHsSI ITOTO s3bIKA B
Mq 15:10, u 310 Ha3BaHue mosBuseTcs B PM: 55. OH Tarke UCIOIb3yeT Ha3BaHWE «POXAHCKUI»
(Rohanese) 8 Mq 15:17, X0Ts He COBCEM SICHO, UMEET JIM OH 3[1€Ch B BUY «UCTUHHBII» POXaHCKUI
i (opMy aHIIIOCAKCOHCKOTO.

B noanckom (Dalish) nnanexTe (Mam «MCTHHHOMY TOJIECKOM SI3bIKE ) 3aCBHAETEIHCTBOBAHO
TOJIBKO OJTHO CJIOBO, XOTSI ATOTO JOCTATOYHO, YTOOBI II0Ka3aTh €r0 TECHYIO CBSI3b C S3BIKOM XOOOHUTOB.

Xo60ouTckuii quasekt Soval Phare (uan «MCTHHHBINY XOOOUTCKHIA) OBLI paHee OMUCaH
Bo «Bmacrenune Komerp, HO HacTosiime naHHbIE COOOIIAIOT ropa3go Oosblie MOAPOOHOCTEH O
sI3bIKE, Ha KoTOpoM roBopwin B [lupe (Xo00uTaHum), Kak 0 rpaMMaTHKe, TaK U, B YaCTHOCTH, 00
0COOCHHOCTAX MPOU3HOMICHUS.. MBI MOXKeM 100aBuTh, 4to B bpu (IIpuropne) ropopuinm Ha O4YeHb
TIOXOJKEM JINAJIEKTE, ¥ XOTSI OH KOHKPETHO HE OIUCAH, [0 YMOJYAHHIO OH MOXKET CUHTAThCS JINIIICHHBIM
KaK «BO3BBINIEHHOCTH» TOHJIOPCKOTO JHAJIEKTa, TaK M «IIPOCTOHAPOTHBIX» uepT nuaiekra Llupa.
[IpocToHapomHbIE YePThI IIMPCKOTO THATICKTa BHECIIN YANBUTEIbHBIN U 3a0aBHBII BKJIAI B I3IKOBYIO
armocdepy Cpennsembsi M, BO3MOKHO, CTaJIM MCTOYHHKOM BIOXHOBEHMS JUIS IOMOPHCTHYECKOTO
(doHTE3M.

I'pammaruka Soval Phére (6 éepcuu Jlaiizer Cmap)

DT0 OYeHb KpaTKoe M3JIOKEHHE rpaMMaTHKKM OCHOBAHO Ha MH(popManuu u3 MapkeTTckoi
OMOIMOTEKH, KOTOpasi elle He OIMyOIMKOBaHA, a TaKKe Ha BCEH omyOaMKoBaHHOHM MH(opManmy,
Kacaroleiicss BceoOuiero Hapeuuss M JquanekTa Xo00UTOB. DTO CIEAyeT paccMaTpuBaTh Kak

MIPeIBAPUTENBHYIO PEKOHCTPYKIIHIO.
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CyuiecTBUTeIbHbIE

§ 1 CymecTBuUTeIbHBIC HE MMEIOT KaTErOPHUHU T 1eKa M rpammaTryeckoropona(Mq 15:28).
Cyddukcsl oTMedaroT GpopMbl eTUHCTBEHHOTO M MHOKECTBEHHOTO YHUCIIA, A TAK)KE OMpECICHHBIC
1 HeompeaeleHHbIE (GopMbl. Kpome TOro, mpoBOAWTCS pasiudde MEXIy OIYIICBICHHBIMUA H
HEOJ[yIICBICHHBIMU cyIiecTBuTeNbHbIMA (Mq 15:26 1 27, Bropast napagurma). «OxynieBIeHHBIMH
6])1.]'[]/1 TC [CyLU,eCTBI/ITeJ'lebIe], KOTOPbI€ Ha3bIBAJIM XUBBIC CYIIECTBA, BKIIIOYAs ) XKUBOTHBIX, JICPEBb
1 OONBIIMHCTBO PACTECHUIA; BTOPHIC [HEOAYIICBICHHBIE CYIICCTBUTEIBHBIC | HA3BIBAIH “a0CTpaKkIum”
(xauecTBa, COCTOSIHUS, JEHCTBUS: KOPHIHEBBIH IIBET; MUP; ITyTECIISCTBHC) MIIN HE)KHUBBIC BEII[H, TAKHE
Kak KaMeHb, oM. OOBIYHO “OfyIIeBICHHBIMH OBIIM Ha3BaHMS (DyHKIHMOHAIBHBIX YacTeH »KHMBBIX
CYLIECTB, TAKHE KaK I0JI0Ba, HOT'a, BETBb, KOPEHb, CEP/ILIE, HO HE Ha3BaHUs “MaTepHaioB”, TAKUE KaK
IUI0Th, KOCTh, IepeBo» (Mq 15:22).

§ 2 OnyureBieHHble (0OBIYHO OKAHYHMBAIOIIMECS HA -a, -i, -U WK COIVIACHBIN; oOparuTe

BHHUMaHHUE Ha OTITYIICHUE KOHEYHOTOo cortacHoro, Mq 15:11, 26):

Omnpenen. d. Heompenen. ¢. Omnpenen. .
Heomnpenen. ¢. ey,
el 4. MH. 4. MH. 4.
rama man
ramas raman ramans
(My>X, My>KIHHa)
dramar smith . . .
dramaris dramarin dramarins
(xy3Her)
narac dwarf . .
narax naragin naragins

(rHOM)

(OxoHuyaHus -ans, -uns, -ins B «ONpeAETEeHHOH (OopMe MHOKECTBEHHOTO YHCIa»

npousHocuIuCh B [llupe kak as, iis, IS, XOTA CTapoe HamrcaHue ObLTo coxpaHeHo, Mq 15:25.)

§3 HeO}lyHIeBJ'IeHHLIe (06LI‘~IHO OKaH4YMBAKOIIHEC HaA: -9, -€, -0 MK COTJIaCHBIN 3BYK; 2

0OBIYHO OITYCKAeTCsl):

Heomnpenen. d. Ompenen. . Heompeaeut. d. M. Ompenen. d.
elLY. elL.4. MH.Y.
ran village (nepeBHsi) ranat ranum ranunt
zilbe butter (mMaco0) zilbit zilbim zilbint
casto gift (zap) castut castum castunt
bolgur lump (6yrop) bolgrat bolgrum bolgrunt

tiph roof (kpeimia) tiaphat tiphum tiphunt
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§ 4 CymecTByer onpezneneHHas popma TBOWCTBEHHOTO YUciia, 00pa3oBaHHAas T0OABICHUEM
-u (Mq 15:27). Tloce HEKOTOPBIX ITACHBIX OHA MPUHUMAET (opMy -il Wi -0, TAKHM 00pa3oM:

hlothii the two cottages (3tu n8a qoma) ot hlotho + u

ramo the two men (9tu 1Bo€ My>X4HH) OT rama + u

§ 5 PomutenbHBIE  MafeX  CyIIECTBUTENBHOTO OOpasyercss NOOaBIGHHEM ya- K
CYIIECTBUTEIFHOMY, TAKHM 00pa3oM, yarama man's (Myska, My>K4UHEI) (1, BeposiTHO, Yandiine “of
West, Westron™ 3anaausiid, ¢ 3anaga) Mq 15:28.

§ 6 CymecTBuTenbHbIe U1 0003HAYCHMS JIMI] JKEHCKOTO MOJIa MOTYT 0Opa3oBBIBATHCS
no0aBJIeHHEeM OKOHYaHUH, Takux Kak -, -lla u -tha, x cymecTBuTeNbHBIM, 0003HAYAIOIINM MYKIUH,
WM JIpyTHM CYIIECTBUTEIBHBIM, TO ecTh arantha queen (kopoiema) oOpasoBanHo or aran king
(xoposib) (Mq 15:22). bonee paHHss 3aUCh 1ana Takue HOPMAHTHI IS CYIIIECTBUTEIBHBIX )KEHCKOTO
pona, xak -e, -s, -the, a Taxke rasputas — npumep GpOpMbI JKESHCKOTO poja oT raspiita horn-blower
(TpyOsimumit B por). D10 crmoBo mMeer (opmy raspiitassen (Mq 15:28), koTopasi, mo-BUANMOMY,
SIBIICTCS. (POPMOI MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.

§ 7 lpyroii crmoco® 00pa3oBaHUsl CYHMICCTBUTEIBHBIX CO 3HAYCHHEM JKCHCKOTO UK
MY?KCKOTO TI0JIa — 3TO J00aBIeHHE MOKa3aTelsl JKEHCKOTO MM MY>KCKOTO pojia B clioBo. IIpuBesieHs!
MIpUMEPHI TTOKa3aTelis JKeHCKoro nomna lé-, maromero léruccu, she-bear (Mensenuna), 1 My>XCKOTO ra-,
natomero ragamba, he-goat (kozen) (Mq 15:22).

§ 8 CymiecTBHUTEIbHBIE MOTYT 00pa30BBIBATHECS OT IPHIIAraTelbHBIX ITyTeM 00aBICHHS
OIIPEICNICHHOT0 apTUKII, Kak crassat the red one (Hexto kpacHblit) (Mq 15:26).

§ 9 CymecTBUTENbHOE CO 3HAUYCHUEM MPOM3BOIUTENS ACHCTBHS MOXKET OBITH 0Opa30BaHO
OT TIarojya JoOaBJICHHEM KOHEYHOTO AJIEMEHTa -an. JTOT BEIBOA C/IeJIaH Ha OCHOBE psijia IPUMEpPOB,

Bkitouasi bophan, kiid-diikan (cm. kuduk B ciioBapHoMm criricke), tomburan, trahand u T.1.

OmnpesesieHHBII aPTUKIB
§ 10 OnpeneneHHOMY apTHKIIO COOTBETCTBYET cyddukc cymecrsutenpHoro (Mq 15:22).
Ero ¢opma BapeupyeTcst B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, SIBJISIETCSI CYIIECTBUTEIBHOE OyIIEBICHHBIM HIIH

HeoayeBIeHHbIM. CM. ITapagurMbl CylecTBUTENbHbIX B §§ 2 1 3.

HNmena codcTBeHHBbIE

§ 11 Mimena coOcTBeHHBIE YacTO OBIBAIOT OOMICIPHHSATOTO THIIA — IEepeaaBaeMble W3
TIOKOJICHUSI B IOKOJICHWE ¢ Hem3BecTHbIM 3HaueHuneM (IIpmnoxenwe F k «Bnacrenmny Komerp).
My»XcKHe JTHYHbIE MMEHa OOBIYHO 3aKaHYMBAIOTCS Ha -a, JKCHCKHE — Ha -€ WIH -0, COINIACHO
[punoxennto F x «Bnactennny Konery. Takum o6pazom, Bilba — myxckoe ums (aHITU3UpoOBaHHAS
¢dopma — bue60), a Doro — sxeHckoe (aHTM3upoBanHas popma — JJopa).

§ 12 dammu MHOTAA 00PA3yIOTCS C MCIOJIL30BAHUEM (POPMAHTOB HpHIIaraTelbHbIX, TO
ecth Galpsi (Galbasi) «u3 (nepeBuu) Galbas». Cm. maparpad 06 00pa3oBaHHM MpHJIAraTeIbHBIX
Hike. Ha3Banusa MecT 4acTo 00pasyloTcs Kak COCTaBHBIE CIIOBA, MPUYEM IEPBBIN IEMEHT BIHAET
Ha BrOopoi. [IpuMepbr — croBa, okaHYMBaOLIMECs Ha -ran (nepeBHs ), Hanpumep Lothran, u -bas

(ropon), Hanpumep Galbas (ITpunoxenue F k «Bractenmuny Koneny).
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MecTonmeHnns

§ 13 MecronMmenust OOBIYHO BBICTYNAIOT KaK NPE(QUKCHI K [J1arojaM, HO OHU TAKXEe MOTYT
OBITH cy(ukcamu K raronam, ahpukcamu K JpyruM MECTOMMEHUSIM U YIOTPeONIAThCS HE3aBUCHMO.
Bce dopmbl okaHUMBarOTCS Ha -i IpH ynoTpebieHnn B Buje npedukca U Ha -e(n) — B KOHIIE CIOBa
(Mq 15:24, cm. Taroke Mq 15:27).

1 1. ex. 4. ce (ci-) (51) 1 ;1. BKJIIOY. MH. 4. ye (yi-) MBI (C Bamn)
1 1. MckITro4. MH. 4. cen (ci-) MbI (0e3 Bac)
2 1. paMuIBSpH. Ze (zi-) (THI, BBI)
2 1. odu. the (thi-) (Bsr)
3 J1. omyIl. e. ¥ MH.4. se (si-) (OH, OHa, OHO, OHH) MH. 4. ne (OHH)
3 ;1. HeoxymI. . ¥ MH.4U. te (ti-) (OH, OHa, OHO, OHM)  MH. 4. te (OHN)

Kaskercs, B Buze cy(pPHUKCOB HCHONB3YIOTCSI MECTOUMEHUS B (DYHKIIMH JTOTOJHEHHUH, Cy/Is
T10 TIPEMEPY HCIIOIb30BaHMs OS3IMYHOTO Iy1aroia, § 25.

§ 14 Ucnonb3oBanne BexumBbiXx (odunmanbheix) (Toaxun Bo «Bnacrenmuue Komery
Ha3bIBAET UX «IIOYTHTENBHBIMI») U GAMUIBIPHBEIX (POPM MECTOMMEHHMIT BTOPOTO JINLA O0BICHSIETCS
B Mq 15:12, cm. PM: 4244 u [punoxenune F («O nepeBoxe»). OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH, O KOTOPBIX
Ba)KHO 3HATh:

1) B Tonmope, rme coxpassuicsi 0©ojee KOHCEPBAaTHBHBIH Y3yC, BEXIHMBBIE (DOPMBI
HCTIONB3YIOTCSA BCEMU MY>KUHHAMH IIPU 00PAIIEHUHU KO BCEM JKEHIIIMHAM, KPOME JKEH, BO3/IIOONIEHHBIX
n gereil. OHM HCHOMB3YIOTCS MPH OOpAlIeHNH K MY)KYMHAM TOJIBKO Oojiee BHICOKOTO PaHTa MpH
HCTIOJTHECHNH JOJDKHOCTHBIX 00s13aHHOCTEH. VX Beeraa MCHoNb3yIoT JeTH IPH 0OpaIieHn K CBOUM
poauTeNM.

2) B Hlupe dhamunbsipHbie GOPMBI HCIIOTB30BATUCH IS BCEX, 32 HCKIIOUEHHEM TOTO, YTO
BEXXJIUBBIC (DOPMBI COXPAHSUTHCH JUISl BRIPAXKECHHS HEXKHOCTH K POTUTEIISIM U IOPOTHM JPY3bSIM.

§ 15 MecTtouMeHHsT HE YKa3blBAIOT HA POI, HO TaM, THE 3TO TpeOyeTcs, poJ MOXKET
OBITE 0003Ha4YeH apPUKCOM, TOOABICHHBIM K MECTOMMEHHSM TPEThEro JHIAa B €AWHCTBEHHOM H

MHOKECTBEHHOM YHCIIe U Apyrumu ciocodamu (Mq 15:22), Takum oOpazom:

en.4. (OHa/OH) MH.Y. (OHH) CYIIECTBUTENIBLHOE
AK.p. Ie, sele silins léva (7m0 >xeHCKOTO ToIa)
M.p. ra, sera sirans rama (JIMI0 MY>KCKOTO T10J1a)

§ 16 [IpuTspKarenbHble MECTOMMCHHUS TOSIBISIOTCS KaK CY(QQHKCHI CYIIECTBUTEIBHBIX
1 TOXOXKHM Ha JIMYHBIC MECTOMMEHUS, 32 MCKJIIOYCHHEM TOTO, YTO OHM OKAHYHMBAIOTCS HA -a (JUIs
OJIyILICBJICHHBIX MECTOMMEHMH) M -0 (JUIsi HEOMYIICBICHHBIX MECTOMMEHHI), cyas 1o ¢opme
hlothoha my cottage (Mos xkuHa, MO KOTTemXK) 1 T.4. (Mq 15:27). IlonTBep>kaeHHBIE (HOPMBI — 3TO

hlothoha «Most xmxuHa, MOt KOTTEIDK» U -S0 — “its [Hepa30opuuBo|” (€ro), HO OHH COOTBETCTBYIOT
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JMYHBIM MECTOMMEHUSIM, 3aMCHEHHBIM Oonee Mo3gHUMHU (Gopmamu. S 1aro 34eCh PEeKOHCTPYKIUIO

TOT0, KaKMMH, 5 JyMar0, MOITIN OBITh KOHCUHBIC (bOpMI)I.

1 1. ex. 4. -ca my (Moe) 1 1. MH. 4. -ca(n) our(s) (Hame)
2 1. pamuibspH. -za thy, thine (TBoe / Bare)

2 1. odu. -tha your(s) (Bamre)

3 1. omym. ex. 4. -sa his, hers (ero, ec)

3 1. Heomyml. ex. 4. -to its (ero)

§ 17 Bo3BparHble MECTOMMEHUsI — TaKHe K€, KaK U UMEHHBIC, HO J00ABISIOTCS B BHIC
IIpe(UKCOB K BO3BPATHOMY 2JIEMEHTY -va, Harpumep teva “his own” (ero coOcTBeHHOE), ceva “my
own?” (moe cobctBenHoe?) (Mq 15:27). Cyas no dopmam, npuBeaeHHBIM B Mq 15:27, cyiiecTByroT
TaKkKe BO3BpaTHOe MecTomMeHue he- (cm. §26) u OeznuyHoe MecrouMeHue me- (cM. §25),

yHOTpC6H$ICMI>I€ C Il1aroJlaMu.

IpunararejabHbie

§ 18 Ecniu mpuutararenbHOE yrnoTpeOIsieTcsi BMECTe C CYIIECTBUTENBHBIM, CKIIOHSETCS
TOJIBKO TOCHenHee U3 ABYX (0OBIMHO cymecTBUTENbHOE). Ecnu oHM ynmoTpeOnsioTcs pas3aenbHo,
TO CKIOHAIOTCS 00a (Mq 15:26). IlpunaratenpHble M3MEHSIOTCS TOJNBKO IO YHCJIaM, HO HE IO
OIIPE/ICIICHHOCTH/HEOIPEACIICHHOCTH, €CIH TOJNBKO OHM He cyOcrantuBHpoBaHHbBle (Mq 15:28).
[IpunararesnbHble MOTYT OKAaHUYMBATHCS Ha -a, -1 Wi cortacHbll (Mq 15:26, 21); OHU CKIIOHSIIOTCS

TaKuM 00pa3oMm:

OZyIICBICHHEIE HEO/IyIICBICHHEIC
En. u. M=u. 4. (+ -n) En. 4. Mu. 9. (+ -m)
-a a ale
Zira wise (Myzapblif) ZIran zir **zIrum
halda tall (Bercokwmif) haldan haldum
-i i
glibi fat glibin glibe glibim
(PKMPHBIH, TOJICTHI)
KOHEYHBIN C Cin / Can C C(u)m
COIVIacHbII
(IpuMep — PEKOHCTPYKIIHS, B TEKCTAX IPUMEPOB HET)
bale horrible **balcan balc **balcum
(yxacHbIiT)

§ 19 CpaBHUTENIbHAS WIH MPEBOCXOMHAS CTEMEHb MPHUJIAraTelbHBIX 00pa3yeTcst MyTeM
no6aBieHus oKoHYaHus -nda (A7 OqyIIeBIeHHbIX) WK -ndo (A7 HeoxymeBneHHbIX, Mq 15:27).

OTH cBeleHHA, BUIUMO, 3aMeHsIoTest Mq 15:26, oTkyzna cnemyet, 9to -nda ucronb3yeTcs A1 00enx

bopm. )
ziranda wisest (Myapenimii)
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§ 20 B coderaHunu c¢ moKazareieM OMNpeneseHHON (opMmbl oOpasyercss MpeBOCXOmHAs
crenens: zirandat — the wisest (HauMynpeiimmuit). 1o yTBepskaeHne Bcrpedaercst B Mq 15:27, Ho,
COIVIACHO OKOHYATEeJIbHOW KoHuenuK ToikuHa, GopMol IPEBOCXOAHOW CTENEHH MOIIO OBITh H
zirandas.

§ 21 IpeBocxoaHas cTeneHb MOKET OBITH 00pa3oBaHa U foOaBieHneM *-lina. B coueTanuun
C MOCJIEHIM IJTAaCHBIM -a OHO TIEPEXOJNT B -0Na, Kak B zira + -lina > zirdna the wisest, superlatively
wise (HauMynpeimii, Myapblii B IpeBocxoHoi crenenn) (Mq 15:27).

§ 22 [lpunararenbHble MOTYT OOpa3OBBIBATbCA OT CYIIECTBHTENBHBIX HECKOJIBKUMH
cnocobamu. Ilocne ynmameHuss Tr000r0 KOHEYHOTO TJIACHOTO MOIVIO OBITH J00aBICHO -i, TakuM
obpa3om, rama > rami man's, male (My»cKoii — mpuHauIeKammit Myxantae) (Mq 15:29). JIpyrumu
BO3MOXKHBIMH TpuMepamu siBisitoTcss Galpsi u Andiini (<*andiine + i of the West «c 3amana,
Bananueiiiy). Cm. takke maparpad «VmeHa cobcrBennbie» Bbimie (§12), 00 ux oOpasoBaHHH OT
[PHUJIaraTebHbIX.

§ 23 [lyrem noGaBneHust -va (C COXpPAaHEHHEM KOHEYHOTO IJIACHOTO OCHOBEI) MM
nobapieHue -uva (Imociie CoracHoro) oopasyercst npuiararesibHoe co 3HaueHueM “like something™
(momo6HbIi Yemy-T0): ramava masculine, mannish (Myxckoii — cBolcTBeHHbII MyxunHe) (Mq
15:28). Ot aBe popMBI UMEIOT pa3HbIe 3Ha4YEHU: TepBas (-i) o3HawaeT “of, from or belonging to”

(w3, OT, OTHOCSIIMICS K), BTOopas (-va) o3Ha4aeT “like something” (narmomobue, Kak y...).

Inarouinr

§ 24 I'maronsl 00pasyrorcs U3 Tpex (Miau Oonee) YacTel, BKIIOYAIOIUX:

npedukc (06o3HaYarOMMH THI0) + KOpeHb + cydduke (o6o3Havatommit yrcio) (Mq 15:24,
Takke 17,27). B xauecTBe npedukca MeCTOMMEHHUS OKaHIUBAIOTCS Ha -i- (B KadecTBe cy(ukca — Ha
-e).

Ipumep: piit blow (1yTh)

1 1. exn. 4. cipiite I blow (s xy10) 1 ;1. BKJIIOW. MH. 4. yipiitin you and I blow
(M5l (c BaMu) ryem)

1 1. wckirou. MH. 4. cipiitin we and (they?)
blow (MbI (6e3 Bac) qyem)

2 1. pamuibspH. zipiite thou blowest (TbI 1yemis)

2 1. opu. thipiite you blow (Bsr nyere)

3 1. omym. ex. 4. sipiite he/she (on, oHa nyer) MH. 4. sipiitin (oHU IyIOT)

3 ;1. HeoxymI. ex. 4. tipiite (oHO myerT) MH. 4. tipiitim they blow (onn my1or)

§ 25 be3nu4HOC MECTOMMEHHE -INe MOXKET HCIIOIb30BaThCs C [IIAr0JIOM, YTO MOXKET JaTh
TUIT KOHCTPYKIMH CTPafaTelbHOro 3ayora. besnmmdanoe mecronMenne me- + ocHoBa + cyhdukc
JIMYHOTO MECTOMMEHHUs (C -€); TO ecTh mepiitece one blows me (Hekro HaxyBaeT MeHs) | am blown
(mens Hamynw, s HaayT) (Mq 15:27).

§ 26 CymiectByeT Bo3BparHbIi mpedukc he-, koTopbiii MokeT mpuHEMaTh Gopmy hi- mpu

HCTIOJIb30BaHUH C IJIAr0JIOM, BO3MOXKHO, B Oe3nuHoM 3HaueHun (Mq 15:24).



48 - 4 Manantnp Ne86 £

§ 27 I'maron «ObITE)» 3aCBHICTEILCTBOBAH B ()OPME HACTOSIIETO BPEMEHN MHOKECTBEHHOTO
yrcia (TJ1aro-cBs3Ka) Kaxk i 1, o-BHANMOMY, HE0Os3aTeIeH, YTO 03HAYaeT, YT0 ()OpMa eJHHCTBEHHOTO

4icia, BEPOsSTHO, TAKKe Heobs3atenbHa (Mq 15:26).

Hapeuus

Sl He cMoTIa HAalWTH HA OTHOTO.

Coro3bl

§ 28 Bo3moskHO, Cl10BO YenoBeueckoro si3bika ah B « Athrabeth Finrod ah Andrethy siBnsiercst
MPaBHJIBHBIM aJyHAWCKHM CJIOBOM [UISl «W», a 3HAYMT, ero Oonee mo3nauss Gopma Bo Beeobiem
HApEYHU MOXKET BBITJISIICTh KaK a.

(DTOT BBIBOJ TIOYTH MOJTHOCTHIO OCHOBAH Ha MPEJIOIOKCHNH, & TAKIKE CXOJCTBE clioBa ah

¢ TOTCKUM jah «u» ¥ IpyruMu repMaHCKUMU 4aCTULIAMMU)

Mexaomerus
§ 29 Mimakin! “Great Elephants!” «Benukue cnoHsl!», 3acBHIETEILCTBOBAHO (B

AHTIIUIICKOM IepeBojie «X000uTa») KaK BRIPAKCHHE HCIYTa, 10 KpallHel Mepe, Cpe/iy BOIMCOHUKOB.

Yuapelme U MHTOHAUA

§ 30 Yz{apeHI/Ie CHJIOBOEC, HE 0COOEHHO BBIPA)KCHHOC, HE 3aBUCHUT OT HOJITOTHI CJIOTa WA
mracHoro. OHO TMajgaeT Ha HepBBIfI CJIOT CJIOBaA, €CJIM TOJIBKO 3TOT CJIOT HC ABJIACTCS Hpe(bI/IKCOM,
TaKUM KaK MECTOMMEHUE, MMOKa3aTe/ib pOAUTECIBHOIO MaacxKa U T.A. Bornee ciaboe yaap€Hue nagact

Ha KaXIbI{ CIeTYIOUIMHI CIIOT Mocie Hero, HO HUKOT/IAa He MagaeT Ha nocnenHuii cior (Mq 15:15a).

CunTakcuc

§ 31 IIpunararensHble B QYHKIUH ONpEIENeHUsT OOBIYHO MPEIIISCTBYIOT ONpe/eIsieMbIM
cymecTBuTenbHBIM (Mq 15:26). Cyast mo TeM HEMHOTHM IpPEUIOKEHHUSIM, KOTOpble y Hac €CTb,
TOfUTeKaIIee MPEAIeCTBYeT 1arory. MGakTHIeCKn CHHTAKCHC, TO-BUANMOMY, TOXOXK Ha CHHTaKCHC
AQHIIMICKOTO S3bIKa, OHAKO IPHMEp HCHONB30BaHUS Oe3JMIHOro MecTomMeHus (§ 25) moxer
MIOKa3bIBaTh, YTO MECTOMMEHHUS-IONONHEHUS] TPUCOEANHSAIOTCS K IJIaroily B BHAE CY(QQUKCOB.
Cunrakcuc, 0e3yciIoBHO, TODKEH ObITh BaKeH, MOTOMY 4TO, BuanMoO, B Soval Phare umenHO oH
HeceT (DYHKIMIO OTpaKeHHs TPaMMaTHYECKHX OTHOLIEHHWH, MOAO0OHO aHIIMICKOMY CHHTAaKCHCY
[3a nedocmamounocmuvio unu omcymcmeuem Mopgonocuteckux cpeocms, Hanpumep NnaoedCHbIX

okonyanutl. — Ipum. nepes.J.

Teursap ais Soval Phare (6 éepcuu Jlaiizoer Cmap)

B pyxonucsx rpynmnet MSS-4, kopoOka 2, manka 11, gerBepras cexuust (Mss 4 box 2 folder
11 Fourth Installment), csi3annbIX ¢ [Ipunoxenuem F k «Bractenmny Konemy (XII), mpucyrcTByroT
HECKOJIBKO HaJIIIMCEeH TEeHIBapoM. DTH MaTepHajbl COJEp)KaT OTACNbHBIE CTPAHMIIBI, HAIMCAHHEBIC
KaJUIUrpauIecku OT pyKH OJIeJHO-CHHHUMH YepHHIaMH. [lOMOIHUTENbHBIE IpUMedaHus — Oosee

TEMHBIMU CEPOBATO-CUHUMU YECPHUIIAMH.
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Hanamucn, npeanonoxurensHo oTHOcsmuecs k Soval Phare, sBnsrorcs 3ammcsmu cioB
«Bceobmiee napeune» (Soval Phare) n «3amannoe Hapeune, Bectpon» (Adiinar), Kak OHE MOIJIN OBI
OBITh IPY HEOOXOAMMOCTH IepeaHbl BAapHAHTOM TEHIBAp, HMOIXOMSIIMM JUIS ATUX s3bIKOB. Ecin
B3ATh TH HAJIMCH BCE BMECTE, OHU COJEPXKAT B UTOre TPH CJIOBA, HAIMCAHHbIC B JIByX BapHaHTax
TEHTBap, MOJHBIM BapUAHTOM (C TJIACHBIMHU B BHJIE OTACIBHBIX OYKB) M B pa3HOBUAHOCTHU C TeXTap (C

TJIIaCHBIMH B BUJIC TUAKPUTUYCCKUX 3HaKOB)4

XoTs HAAMUCH OYEHb KOPOTKHE, UX TOJHKHO OBITh JO0CTAaTO4YHO, YTOOBI II0Ka3aTh, KaK Mucajin

Ha Soval Phare. S mpuBoXy 31€Ch 9TH HAIICH MOMM COOCTBEHHBIM TIOUEPKOM.

Séval Phare Adinar

B 110JIHOM BapHaHTe: 6 7 Z apj(/)mt[ﬂ

(ampTepHaTHBa) G C/(’bé
o o s/
B paznoBunnocTu ¢ Texrap:

(anpTepHarHBa)

’

[MoarotoBuB Tabmuily (GoHem, uTo BCTpeuarorcs B Soval Phare, u momecTHB 3TH OyKBBI
Ty/a, B CPaBHEHUH ¢ OOBIYHOM TaOnuIiel TeHrBap (¢ HeOOIBIION MOMOIIBIO IPYTUX Pa3HOBUAHOCTEH
3aIHCH TEHTBap), MBI CMOJKEM pa3paboTaTh TAONHMILY, TOKA3hIBAIONIYI0, KAaK MOIJIO 3alMCHIBATHCS
Soval Phare.
Ta6auna Tenrsap aJst Soval Phare
Obsedennvie Kpys#ckom OYK8bl NPUCYIMCMEYION 8 PealbHO CYWeCmEYIouux HAONUCAX [CM.
camu Haonucu evlue. — [lpum. nepes.].

CornacHbie (B OCHOBHOM OJIHU U T€ XKE B o0enx PasHOBHUIHOCTAX, OAHO O4YE€BHUIHOC

HUCKIIIOYCHUC — HCIIOJIb30BAHUC ? TaMm, T HCO6XOZ[I/IMO HCIOJIb30BaTh AUAKPUTHUKY, U BO3MOKHOC
HCIIOJIB30BAHUC D JJIs1 KOHCYHOI'O I' B ITIOJTHOM BapI/IaHTe).

Tenrsa 5 HCIIOJIb30BaHa IJid g Ha TOH XkKe CTpaHUullC B UTHOM MECTEC.
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Xorst B Soval Phare sBHO eCTh HECKOJIBKO YIBOEHHBIX COIVIACHBIX, HO B HMMEIOIIUXCS
Hajamucsx Ha Soval Phare ux Het, Tak 4TO HEM3BECTHO, MEPEIABAIUCH JIH OHU KAaKUM-TH00 0COOBIM
CITI0CO00M.

['macHbIe A7 TOTHOM Pa3HOBUIHOCTH TEHIBAp (BO3MOXHO, UCTIONB3YeMOil xo00uTamm)

@ @ 71 o O
7 7 A
8¢ &

I'macHbIe 11 pa3sHOBHAHOCTH C TeXTap (BO3MOXHO, HCHONIL3yeMoit B [onmope). IitacHsre

CJICAYIOT 3a COINIaCHBIM, HaJl KOTOPBIM OHU HAIIMCaHbI, U 31€Ch ITOKa3aHbl HA KOPOTKOM HOCHUTEIJIC.
s -
Q e J1

£ 9.
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B BapmanTe ¢ TeXTap HCHOIB3YETCsI KOPOTKUIT HOCUTENb, KOT/Ia B TOAXOAAIIEH TO3HIIN HET
COIIAcHOTO. JTMHHBIN HOCUTEIb HCIOJIB3YETCs IIPU HEOOXOIMMOCTH IS IEPEHOCA THAKPHTHIESCKOTO
3HAKa JUIs JI0JITOr0 a U JIOJITOT0 i; y APYrUX AOITUX IIACHBIX JHAKPUTHYECKHE 3HAKU yIABOCHBI.

Kaxercs, Hagnmucu nenanuch IOCHENIHO, M B HHUX ecThb ommOku. Onun pa3 Soval
nosiBIIsAeTCs 6€3 KOHEYHOTO 1, a OMH pa3 mHIIeTcs Kak Obl ¢ ABOMHBIM yKa3aHHEM Ha JOJTHH TTaCHBIH,
C YABOCHHBIM AUAKPHUTHYESCKUM 3HAKOM, 3aT€M ITOMEIICHHBIM Ha UTMHHBIH HocuTenb. OUH pa3 OHO
OBLIO HaIMCaHO 0€3 a, XOTsI 9TO MOIVIO OBITh HE00s3aTeNIbHBIM, KaK B HECKOJIBKHX BapUAHTaxX TEHIBap.

Her oueBuMAHBIX yKa3aHUH Ha pacrpoCTpaHEHHE HCIONB30BAHUS 3TUX JBYX BapUaHTOB
TEHTBap, OMHAKO Ha 3TUX CTpaHUIAX (pa3a i tengwar feandre ...ondorea (kax s ee HHTCPIPETHPYIO)
HaIFcaHa SIBHO KaK OTCBUIKA K TOHIOPCKOM Manepe. Jta (pasza Ha KBEHbS HAIIMCAHA B PA3HOBUIHOCTH
C TeXTap, I03TOMY MbI MOYKEM IIPEATIONIOXKHTD, YTO TAKOH CTHIIb HCIOJIb30BaJICs B [OHI0pE, B TO BpeMs
KaK TOJTHBII BapHaHT IHChMa OblII OOBIYHBIM JUISl CEJIBCKUX 00UTaTeNeii-x000UTOB, KOTOphIE MOIVIH
00X0aHThCs O0Iee TPOMO3IKUM a(haBUTOM, MTOCKOIBKY OH B OCHOBHOM HCIIONB30BAJICS JUIs IMIHOH
MIEPENTUCKHU C POJHEH U Ipy3bsiMu. Takke CKa3aHO, YTO CTUXOTBOPEHHSI XOOOHUTOB, OITyOIHKOBaHHEIC
B «Pucynkax Jx.P.P. TonmkuHa», XOTs M HAITMCAHbI HA AHIJIMICKOM SI3bIKE, HAIIMCAHBI B XOOOUTCKOM
CTHJIE W 3alUCaHbl MOJIHOM Pa3HOBHUAHOCTBIO TeHrBap. Mcmonp3oBaHME BapuaHTa C TeXTap B
Tonnope, kak KaKeTcsl, MOATBEPKAACTCS 00bsiICHeHHEM TONKHMHA B HAAMNCH HA TUTYIBHBIX JHCTAX
«Bnacrennna Konemy o ToMm, 4T0 IMEHHO Tak MOT OBI MUCATh TOHIOPEL], HO 110 MHOTHM IIPUYNHAM S

He XoTeJa Obl CIIMIIKOM MHOTO paccyxaarb 00 5TOM.

O s3bikax Poxana u lona (Heiina) (sepcus Jlaiizer Cmap)
DTO KpaTkuii 0030p HEKOTOPBIX S3BIKOB, KOTOPBIC TECHO CBsi3aHbl ¢ Soval Phare, Ho MoryT

OTJIMYaTbCA OT HET'O 110 (bOHOJ'IOl"I/I'-IeCKI/IM HpU3HaKaM.

Crapoe Beeoduree napeyue (Old Common Speech)

JlBa cioBa 3aCBUICTENLCTBOBAHEI JUISL 3TOI apeBHel ¢opmbel Beeobmero Hapewwms, oba
SIBJISIIOTCSL HACTOSIIIMMK MIMEHAMU X000UTOB, KOTOpbIe MHa4e ObLIM M3BeCTHBI Kak Jlearon n Cmearod:
Nahand nepeBogutcst kak “apt to hide, secretive” (CkJIOHHBIN mpsTaThCs, CKPbITHBIH), a Trahand
MIEPEBOAMTCS KaK “apt to creep into a hole” (ckIOHHBIH 3amon3are B HOPY), 00a naHel B PM:54. Ot
HMEHA, BEPOSITHO, TIOAXOAMIIN [UIsl MAJICHBKHX CYIICCTB, BbDKHUBABIINX 1101 TeHbto CaypoHa, 1 Takue
HMEHa, CKOpee YeCTHBIC, YeM I'epPOMYECKHe, MOIIM OBITh PAacIpOCTPAHEHBI CPeid XOOOMTOB B TO
BpeMsi.

OTH /1Ba CJI0BA OKAHYMBAIOTCS Ha -and, 4TO BBIIVIAUT Kak ar¢HTUBHOE OKOHYaHHE (00BIYHO
-er B QHINIMHCKOM sI3bIKE, HAIpUMep, work-er «pabouuii, TOT, KT0 padoraer»). OueHb MOXOKEe
OKOHYAHHE MOXKHO YBHIETh B -an, kak B dikan “dweller” (xurenb, oburaresnb) (Ha MCTHHHOM
POXHUPHIICKOM si3bIKe, CM. HIKe) U B (opmax bophan, “one who laughs out loud” (tot, kTO rpoMKO
cMmeercs), 1 tomburan, Bo3aMoxHO o3HavatomieM “farmer” (dhepmep), 06a — ademepHbIe XOOOUTCKHE
¢dopmbl. Ha camom pnene »To MoXKeT OBITH TepyHIui (kak friend (apyr) OyKBaJIbHO O3HA4alo
«TOOSIIMI ), HO B JII0O0M citydae S (eKT COCTOUT B TOM, YTOOBI ClIeNaTh 13 IlIarojia HANMEHOBaHUE

muna. Torna oxkonuanue Craporo BeeoOrero Hapeuns, BeposiTHO, coxpansieT 6onee crapyio Ghopmy,
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KoTOpast OblIa cokpaieHa or -and 10 -an B Oojee mo3aHeM BceeoOriem Hapeunu WM MOTHOCTHIO
ormymnieHa B 6osee no3aHeM xo66utckom ciose kuduk.

Ecam sTOT aHanmu3 BepeH, Mbl MOXKEM JKCTPAIONMpPOBaTh IIaroisl naha- «mpsrarbes» u
traha- «on3arey. OHH, BEpOATHO, MOIUIM TTIOKa3bIBaTh COKpAILEHUE 10 Na- U tra- B 6ojee no3xHeM
Soval Phare (cm. loho -, 16-). Trahan moxeT 0b1Th cBsizanHo ¢ Trann «lllup, Xo60utanus», u tran
«OoIpImast Hopa, IOAXO/IIasl VISl TOTO, YTOOBI B Hee BIom3aTh. Kak BapuaHT, MBI MOKEM ITIOHATH
9TH CJIOBA Kak Npuiiarareiibuelie, nahand iy nozxe nan, — «CKpBITHBIIN» U trahan, win no3xe tran,
— IIOJI3YYHi, TPECMBIKAIOIIUICS, )KYTKUH (creepy)», XOTs B 0ojee mo3HeM X000UTCKOM s3bIKe tran
SIBHO HE UMEET KOHHOTAINH KYTKOCTH, TaK KaKk 0003Ha4aeT XOOOUTCKYIO HOpY, @ XOOOUTCKHE HOPBI

10 OpEACJICHUIO HE MOTYT OBITh «OPOTUBHBIMU, I'PASHBIMU U MOKPBIMHU...».

Poxupuiickmii si3bix (Rohirian)

Poxupuiickuii — apeBHUI AUaNEKT BECTPOHA, U U3 MPUBEJEHHBIX IPUMEPOB BUAHO, YTO
s13bIK PoxaHa He Tak oTimdaeTcs ot Beeobmero Hapeunst, Kak COBPEMEHHBIN aHIINICKUH OTIINYAeTCst
OT JpeBHeaHIIHicKoro. Bo3amoxHo, nepeBos Ha cpeqHeaHmMiickuil ObuT OB TOYHEE MapKUPOBAH
(") [6 opucunane nenepesooumas uepa cnog: closer to the mark — umeemcs 6 6udy u «yenvy (mark),
u opyeoe nassanue Poxana — Mapxa (Mark). — Ilpum. nepes.]. OmHako U3 ONHCAaHUS BHIHO, YTO
OHU JIOBOJIBHO CHJIBHO Pa3iIMYaINCh, MOCKOIbKY HH Meppu, Hu Jleronac He IIOHMMANH CIIOB HECEH,
HCIIOJHSAEMBIX Ha SI3BIKE POXUPPHM.

HaszBanue «Poxupuiickmii» (Rohirian) ams s3pika poXuppum HOSBISETCS B HEKOTOPBIX
HEOONBIINX MPUMEYAHHUAK, KOTOPbIE MPOSICHSIOT CBA3b UCTHHHBIX SI3BIKOB Cpean3eMbs C TeM, Kak
OHU IIPE/ICTABIICHEI B I1epeBojie Bo «Bmacremune Komery.

OTu npuMeuyaHus NpHUBEICHBl B HIXHEH uactu crp. 10 B namke 15 B MapkerTckoit
OubnuoTexe u Oosee WK MEHee MOJIHO MPUBOIATCA B PM: 55.

Kak u Ha s3pike Jloma, Ha POXUPHIICKOM, BEPOATHO, MUCANM (€CIM BOOOIIEC MHCAJH)
Pa3sHOBHUAHOCTHIO pyH Dpebopa, HOCKOIBKY POXUPPHUM IPHIILIH OTTY/Aa B IporutoM. K coxanenuto, B

HaCTOsIEC BPEMS HUKAKUX HOZ[06HI>IX HaI[HI/ICGﬁ HE PEACTABJICHO.

S3bik [Jona (Heiina)

W3 s3pika Jos1a M3BECTHO TOJIBKO OJHO CJOBO, M 3T0 Hacrosmee ums Cmayra, B PM:54
npuBosiieecs kak Tragu. XoTs He ciefaoBaio Obl OXHAATh, YTO 3TO CJIOBO (DOHOJOTMYCCKH
cornacyercs ¢ Ipyrumu cioBamu Soval Phare, Ho oHO, BeposiTHO, ObLIO 3aMMCTBOBAHO XOOOUTAMHU U,
HECOMHEHHO, JIOJDKHO OBIIIO CTaTh HIMEHEM, TIOJI KOTOPBIM 3HAMEHUTHIH IpakoH (GUTYypUPOBA BCSIKHIA
pas3, Korja pevb 3aXoamia o0 NpuKiodeHusx bunbp0o barrunca.

TakuM 00pa3oM, €ro TakKe MOXKHO CUMTATh YaCThiO CTAHAAPTHOTO CIOBapsi BECTPOHA
B KoHIle TpeTbeil 310Xy ¥ B MOCIEIYIOUINE TOAbI, JaXe HECMOTPS Ha TO, YTO 3TO CJIOBO HE ObLIO

HUCKOHHBIM ci10BOM B auanexte [lupa.
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Chucok ciaoB: Soval Phare-anniio-pycekuii

DTOT CIHCOK CIOB HE BKIIIOYAET Te MMEHa COOCTBEHHBIEC, KOTOPBIC, KAK YTBEPXKIAeTCH,
HUMEIOT «3a0BITOE 3HAYEHHE», TOCKOIbKY MOEH IENbI0 OBLIO MPEIOCTaBUTh CBEICHHSA O CIIOBape,
KOTOPBIM MOYKHO IOJIB30BaThcs. S| mpuBena camble mo3iHue (GOPMBI Be3ie, I7e 9TO BO3MOXKHO, U
HCKITIOYMIIa BCE d(eMepHbIe (HeIONTrOBEeYHbIe, MPOXOIHbIe) (GopMbL Sl TakKe He BKIIOYMIA BCE
CCBUIKH, HO TMOMNBITANAch BKIIOYHUTH HamOoisiee mosesnsie. OOpaTnTe BHIMaHUE, YTO B HEKOTOPBIX
Clly4yasX CJIOBAa Pa3lIMYAlOTCA MHCIIOIb30BAHMEM 3HAKOB [ONTOTHI, aKyTa HWIH IHPKyMQIekca.
BepOﬂTHO, OTO CBA3AaHO C BO3MOXHOCTAMHU II€YATH B PA3JIMYHBIX ny6m/1|<au1/mx; TEM HC MCHCEC, s
COXpaHMJIa TOYHYIO (popMy CIIOB.

-2 — OKOHYaHHUE JINYHOTO MYXCKOTO HIMEHH, OOBIYHO aHIIU3UPYEMOro Kak -0, [Ipunoxenne
F x «Bnacrenuny Komer.

Adinar — Westron, Common Speech «Bectpon, Bceobiiee napeune» (Andiinar, Mq
15:11), PM: 32, Mq 4/ 2/11 1: 1r.

aduni — western «3anaaHsliii»y, PM: 316;

Aduni — Westron, Common Speech «Bectpon, Bceobmee napeune» PM: 316

-an — “-er”, agent ending «areHTHBHOE OKOHYaHKe», n3BiedeHHoe u3 bophan, kiid-diikan
uT.J., cM. § 9.

Andune — Westron «sectpon» Mq 15:10, PM: 55; Andainar, Mq 15:11, 3ameneno Ha
Aduanar

aran — king «kopoib» Mq 15:22, 28.

arantha — queen «xoponesa» Mq 15:22, takxke aranthe B Mq 15:28.

ba-, ban- — half, almost «namonoBuny, mourn» B Banazir half-wise «HamonoBuHy yMHBIID
u banakil halfing «monoBununk, momypocnuk» PM: 51

balc — horrible «yxacubrit» u3 ciosa balchoth, Bectporckoe cioso, UT: 313, npumeuanue
24

balchoth — Easterlings «ucTepnuHrn», BECTPOHCKOE CIIOBO, XOTs 00a 3JeMeHTa U3
cunnapuna, UT: 313, npumeuanne 24

banno — hill «xoam», u3eiedeno n3 bannuns the hills «Xonmb» Mq 15:26

banakil — halfing «monoBuHuuK, nomypociuk» B Becrpone, [Ipunoxenne F k «Brnacrennny
Komnem»

Banazir — Half-wise, simple «HanonoBuny ymHbI{, pocToity Samwise, [Ipunoxenne F x
«Bnacrenuny Koneny»

bara — quick «OsIcTpBIi» N3BICYeHO U3 Barabatta, PM: 52

bas — village, -wick, -wich «aepeBHs, -BuK, -Biu» nosiBisieTcst B Galabas, [Ipunoxenne F
K «Bnacrenmnny Komer»

bastun — cakes? «muporu, MUPOXKHBIE?», BOSMOXKHO €11.4. MOTJIO ObITh basto; Mq 15:26

-batta — talker «roBopsmmit» u3siedeHo u3 Barabatta «quicktalker» — GpIcTporoBOpSIIHNIA,
PM: 52

Bol — half, almost «monoBuna, mourn» PM: 59, 3ameneno Ha ba(n) -

bolg- — bulge «BbInyKIOCTD, BRICTYI» PM: 48

bolgur — lump, protuberance «iuiika, BBITYKIOCTh, KoM» Mq 15:26

Bombadil — nms1, «6akienckoe o gpopmey» cormtacHo Benenuto k «IIpukimrouenusiv Toma
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Bombaanmna».

boph- — laugh (loudly) «cmesiThest (rpomKko)», n3BiedeHo u3 ciosa bophan, possibly, “one
who laughs loud” «B03MOXHO, “TOT, KTO rpoMKO cmeeTcs» PM:48

bophan — one who laughs loud «ToT, KTO rpoMKO cMeeTCs», «BO3MOKHO», TOBOPHUTCS B PM:
48 (HO MO3XKE ATO CTAHOBHUTCS JIMIICHHBIM CMBICTA cI0BOM Xap(dyToB, TpaHCKPHOMPOBAHHBIM KaK
Boffin B IIpunoxennu F x «Bnactenuny Konery)

bralda — heady (foaming) «kpernkuii, XMenbpHOI (IECHHBIN )», U3BIcYeHHOE U3 bralda-him
“heady ale” «kpemnkuii, XMeJbHOM 716», PM:84, [Ipunoxenne F x «Bnacrennny Komer»

Braldagamba, uro-To Bpone «heady-buck» (kpenkuii camerr) uim, BO3MOXHO, «ale-buck»
(nmuBHO¥ camen), HenoaTBepxkAeHHOI popmbl Tonkuua, [Tpunoxenne F k «Brnacrenuny Koxerp

bralda-him — heady ale «xpenkuii, xmMenbHOi 2116» PM: 84, Ipunoxenue F k «Bnacrennny
Komneny. 13 aToro Mmpl MoxkeM u3Bieds bralda «kpernkuii, XMeNIbHOH (IICHHBII)» U «QIIb».

brand(u) — foam «nena» PM: 54

branda — borderland «mpurpanudbe, rpaHuyHbIe 3eMin», u3BiedeHo u3 Branda-nin
border-water «rpanuunas Boga», PM: 84, Ipunoxenue F k «Bnactenuny Konery

Branda-nin border-water «rpanuunas Boga», PM: 84, Ilpunoxenne F x «Bnacrenumy
Konen»

Brandagamba Marchbuck «rpanununslii camer (B TekcTax nepeBoautcs kak Brandybuck),
[Ipunoxenue F k «Bnacrenuny Koneny.

branduhim — foaming beer «uensmeecs nuo» PM: 54

[Mpenynpexnenne untarento: TOIKHH NMPH TPAHCKPHIIIUK TEKCTOB HCIIONB30BAN OyKBBI
C/K sBHO HemocnenoBaresibHO. [Toxoke, B OKOHUaTeIbHOW MyOIMKalii OH HaMepeBaJicsi 3aMEHUTh
Bce ¢ Ha Kk, ogHako Ha ofHOM u Toi ke cTpanuue Bo «Bnactenune Koneuy nossisitores umena Cora
u Kalimac. Bo3MoXxHO, BaM IIPHIETCSI UCKATh B CJIOBApE TaKHe CI0Ba HA 00 OyKBEIL.

ca —my «Moi», cM. § 16 «'pammaTukm»

ca(n) — our(s) «Ham(u)» cM. § 16 «I'pammaTuxm»

carb-—cleave? «packanbiBath?», uziedeHo u3 Carbandur Rivendell «Pa3non, Packonoras
nonuHay, PM: 44, u nano ¢ npousBoxHsiME Gopmamu B Mq 15:17

Carbandur — Rivendell «Pa3non, Packonorast nonuHa», B utore m3mMeHeno Ha Karningul,
PM: 44, Mq 4/2/2: 14

cast — mathom, miscellaneous things «marom, pa3Has BcsunMHa», IpeBHee castu B
poxanckomM, PM: 53; Bo «Bnacrenune Konery» numercs kast.

castar — coin of four tharni «MoHeTa B ueTbIpe TapHU, UCIoIb30BaBIIasics B [onmzope» PM:
45

casto — gift «map», Mq 15:26;

castun — the treasures «cokposumma» Mq 15:13

ce- — I «», cm. § 13 «'pammarukm»

cen — we «Mb, cM. § 13 «I'pammaruxm»

ceva —my OWN «MO¥ COOCTBEHHBIID (Ha cCaMOM JieJie HePEBOANTCS KaK «Balll COOCTBEHHBII)
B Mq 15:27)

charab — gift «gap», PM: 59, no-Buaumomy, 3ameHeHo Ha galab

chilic — gay, merry «Beceunsiii, panoctHsiity PM: 50, no-sunumomy, 3ameneHo Ha kali
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cras(s) — red «kpacHBIIT», H3BJICYCHO U3 crassat

crassat — the red one «(HEKTO) KpacHbII»

cubuc — hobbit «xo000uT» Takke B Buje ciibuc, PM: 49, 3ameneno Ha kuduk

cubug — hole-dweller «xkurens HOpy», ycrapesur., PM: 50, 3ameneno na kuduk

dramar — smith «xy3aem» Mq 15:26

duk- — dwell «oxuthb, 00uTaThy», n3BieueHo u3 kuduk

-e — OKOHYAHHE XKEHCKHUX UMEH, 00BIYHO Iepe1aBaeMoe Ha aHIVINIICKOM Kak -a, [IpuioxeHue
F k «Bnacrenuny Konerpy.

emma — mother «mate», Mq 15:22

galap, galab- — game «urpa / nuus» PM: 48, Ilpunoxenue F k «Bnacrenuny Konery

gamba buck «camern, onens», n3BiedeHo u3 Zaragamba, Brandagamba, IIpuioxenue
F x «Bnacrenuny Komemy». (Aummiickoe cioBo buck ucromssyercst st 0003Ha4€HHsI CaMIOB
HECKOJIbKUX BUJIOB, 0COOCHHO OJICHEH M KPOJIMKOB.)

gamba — goat «xo3en, ko3a», U3BIedeHo U3 ragamba, Mq 15:22. 3nak ocTporo yaapeHus
B gamba — BuIUMO, OomrOKa.

glibi — fat, rich «xupHnsIii, Gorarsiit», n3sinedeno u3 ¢popwm glibin, glibe, Mq 15:26.

gluva — inhabited hole, smial «xkunas Hopa, cMuam»; Ha poxaHckoM globa o3Hauaet «HOpay,
PM: 58

halda — tall «BbIcOKMIi», n3BiIeueHo u3 Gopm haldan, haldum, Mq 15:26.

hamanullus lobelia or other small blue flower, cultivated in garden «o6enus wimu 1pyroi
MaJICHbKHI CHHHUH [IBETOK, BEIpaIIBaeMbIi B caxy» PM: 47. B pykonucsx MapkeTTckoil OHOMTHOTeKH
Berpevatorcst popmel hamanulli «ro6enus» 1 Hamanullit (Mq 4 /2/2: 17). Ko Bropoit dopwme,
Ka)KeTCsl, IPUCOCIMHEH OIIPEe/IeNICHHBII apTHKIIb, U B COYETAHUH C 3aTiIaBHON OyKBOM, 0003HavaIOIIeH
UMsi COOCTBEHHOE, ero MOKHO rmoHuMath kak The Lobelia «ta camas JloOenusy».

he- — self? «ceba?», Bo3BpaTHOE MecTOMMEHHE-IpUCcTaBka, Mq 15:24

him(a) — beer «muBo» PM: 54; nnu ale «amb», MoxkeT ObITh u3BnedeHo u3 [Ipunoxenus F
Kk «Bnacrenuny Koser.

OO0parute BHIMaHHE, 4T0 HayaidbHOE hl- Bo BceoOmem Hapeunn oObrdHO cTaHOBUTCS I-
B ananexrte lllupa, mo3TOMy MHOTHE M3 STHX CIIOB BCTPEUArOTCS B ABYX pasHbIX (opmax. OpHaxo
O4YEeHb MAJIOBEPOATHO, YTOOBI CIIOBO U3 KaKoro-nnbo nuanexra BeeoOmeit peun 3a npenenamu Ilupa
03HAYaJI0 «HOPA ISl KUIIBS.

hloth- — two-roomed dwelling or hole «1ByxKOMHATHOE >XUITHIIE WK HOpa» [Ipunoxenue
F x «Brnactenuny Konemy; hloth two-roomed house or hole «1ByXkOMHATHBII TOM HIIH HOPa, CIOBO
Ha BceoOmem napeunu, PM: 48; Mq 15:14.

hlotho — cottage «xorremx, xmxuHa» Mq: 15:28, uin two-roomed dwelling «1ByxkoMHaTHOE
xumie» PM: 48

hloth-ram(a) cottager «KuTenb KOTTeKa, XHKHUHBL, H306D», [Ipunoxenue F k «Bnacrenuny
Kozery, Cot-man «oKUTeNb XHKUHBD) ¢10BO Ha Beeobmem Hapeunn B Mq 15:14 .; lothram, xo60utck.
¢dopma, PM: 48

Hlothram — Cotman «)KuTens XWKHHBI, KOTTeLKa», nex pepmepa Korrona, [Tpunoxenne
F k «Bnacrenuny Konery

Hlothii — two two-roomed houses «/1Ba AByXKOMHATHBIX JIOMa», IBOHCTBEHHOE 4nciio, Mq
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15:27

i — are «Mbl, BB, OHU €CTh», HE0Os13aTesIbHOE clI0BO, Mq 15:26

-i — of or pertaining to mokaszaTenb NPHUHAJISKHOCTH WM OTHOIICHUS, CM. § 22
«I'pammaTuxm»

iskirde — rune «pyna» ua Soval Phare, B poxanckom §ird, skirdit, Mq 15:23

iskirttél — runic series, the alphabet listed out «psix pyH, andasut» Mq 15:23. Cm. Takxe
cchUIKy Ha Tamuck. skirditaila runic series «psix pys» B T1: 455.

kali — jolly, gay «Beceslif, paOCTHEIH) CIOBO U3 BeCTpoHa, X0Ts y cioBa Kalimac ner
3HaueHus, [punoxenue F k «Bnacrenuny Konemy.

Karningul — Rivendell, Imladris «Pa3ngon, Packonorast nonuna, Mmiaapucy, cioBo u3
BecTpoHa, [Ipunoxenue F k «Bnacrenuny Koneny.

kast — mathom xo06uTCck. cioBo; kastu — poacTBeHHOE CII0BO B poxaHckoM, [Ipuinoxenne
F k «Bnacrenuny Konerp.

-kil — man, person «uenoBek, 0c06a», 3IEMEHT B COCTaBHBIX CIIOBAX, U3BJIeYeHO U3 banakil,
tarkil

kubal — delving «xomb», ycrapesmiee, B Kubalnargia, PM: 58 (Bo3aMoHO, 3aMEHEHO).

Kubalnargia — Dwarrowdelf «I'nombu kormum», PM: 58, 3ameneno na Phurunargian

kubu — dig, delve «konars, peiTh» PM: 58 3ameneno na phuru-

kud — hole «xopa» nzsineueno u3 kud-dukan hole-dweller «xunrens Hop», [Ipunoxenune F
k «Bnacrenuny Konemy.

kuduk — hobbit «xo00ut» x000uTCKOE CIOBO, HMcmonb3oBajock B Llupe m bpu s
camux xo00uTOB; pozacTBeHHast popma B poxaHckoM — kiid-dikan, hole-dweller «oxutens HOPBD»,
[Ipunoxenue F k «Bnacrenuny Koneny.

labin bag «cymxa, Top6a», PM: 48

Labin-nec Bag End «Top6a-na-Kpyue, 3acymku, bar-Ouny», PM: 48

labingi baggins «Bbarrunc, Cymkuuc, TopOuncy, PM: 48; Bo3MOXHO, UMEETCS B BHIY
1o31HuH 3aBTpak, coracHo Tomy unmu, cm. «/lopora B Cpeauzembey.

Ié- — she- [animal] «oHa-[camka xuBOTHOTO |» Mq 15:22

Ié — female person «H1I0 KeHCKOTO TTONa» Mq 15:22

leruccu — she-bear «menseana» Mq 15:22

léva — female person «im1o sxeHCKOTO oAy Mq 15:22

18-, loho- — horse «romraney B poxanckom, PM: 53

Loagrad — Rohan, Horse-mark or Borderland of Horsemen «Poxan, Jlomagunsiii Kpait, wim
[Torpannybe KOHHUKOBY» B poxaHckoMm, PM: 53

Lohtiir — Horse-folk or Horse-land «Hapopn uim 3emiist KOHHHKOBY B poxaHckoM, PM: 53

loth- — two-roomed house (or hole) «IByXKOMHATHBII TOM (MM HOPA)», MIHPCKOE CIIOBO,
Mq 15:14.

lothram — cottager, cotman KUTeIb XWKUHBI, KOTTEDKA, M30bI», X0OOMTCKOE CIIOBO;
hloth-ram(a) cioBo u3 Becrpona, PM: 48

Lothran — cottage-town, cot-ton «KOTTEKHBIII TOPOAOK, MOCENOK M3 XWKHH, u30,
KOTTeKei», PM: 48

Lothrum Cotton / cot-man «OKHATEIb XMKHHBI, KOTTSIKA» HIH «KOTTECIXKHBIH TOPOJIOK,
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MOCETIOK» — X000uTCKOE c10BO, Mq 15:14.

luthran, luthur — down, fluff «tyx, myrrox» PM: 48 (onpenesnenue, 0o4eBUAHO, H3MEHUIIOCH
MO3Ke)

maur — wise, experienced «MyapbIif, OIBITHBIN», CTapoe CIOBO, KOTOpOE Yxke He
HCTIONIB30BAJIOCh Nake B PoxaHe; ymorpebnsercs kak xo00uTckoe nuaHoe uMs Maura, PM: 50

me- — IPUCTABKa HETMYHOTO MECTOMMEHHS, M. § 25 «I'pammaTukm»

mora — wise, experienced «MyIpbIii, ONBITHBII» Bo BeeoOiem Hapeunu, PM: 50

mumak — great elephant «orpomusrii cion» (B (Letters, p.79) mumercs Mamuk), PM: 79,
«Bmactenun Konemy (tnassl «Kponuk, TymeHHbIH ¢ mpunpaBamMm» U «Ocana [orgopay). 910 MOXeT
OBITH 3aMMCTBOBAHHEM M3 s3bIKa Jrofel Xapaza.

Nahald — secret «cexper, TaiiHa, TaiiHblil» Ha sA3blke ceBepa [BecTpore], Ilpmiiox. k
«Bnacrenuny Koneny.

Nahand — secretive, apt to hide «CKpBITHBIH, CKIOHHBIA MpsTaTbesy, cinoBo Craporo
BceoOero napeunst, PM: 54, 3ameneno Ha Nahald Bo «Bnacrenune Konerp.

narag-, narac — dwarf «ruom, nBapdp» PM: 58, Mq 15:26, 17

nargia(n) — dwarven «rHoMui», n3piedeHo n3 Phurunargian

nas — people, organized group or gathering of people for some function «Hapon,
OpraHn30BaHHas IPpyIna Wik coop Jrozeit st kakoi-to GpyHkuny PM: 320

ne — they «onm», cM. § 13 «I'pammaruxm»

-nec — end «koHeIy, u3BjIedeHo u3 Labin-nec

-nin — stream, water «pyueii, HOTOK, BoJa», nu3BiedeHo u3 Branda-nin,

noth — wise «myapsiit» B Bolnoth, PM: 59, 3ameneno na zir

-0 — OKOHYAHHE YKEHCKOIO pPOjia MMEHH, OOBIYHO IEPEeBOIMMOE Ha aHIIMHCKMH Kak -a,
[Ipunoxenue F k «Bnacrenuny Koneny.

Ogfogad — ancestor, great-grandfather «npenok, mpanen», takxe Ogmandab, Ogfosgad,
PM: 81, 83

onna — father «ore» Mq 15:22

orc — goblin, hobgoblin «ro6mauH, X00roOGmMH, OpK» B HAYaIbHBIX IPHMEYAHHAX K
«Xo00uty»

phare — speech «peus, Hapeuune», nzpnedeHo u3 Soval Phare

phur- — delve «pbITh, Konare», PM 44.

phiiru — delving, mine «ymryOneHue, Komb, IIaxTa» ycrapeiao BO BpeMeHa buinbo
(onpenenenue 3 KOHTeKcTa), B Phiirunargian, PM: 44

Phiirunargian — Dwarf-delving, Moria, «I'Hombu xoru, Mopusi», «Ha si3bike [lupa cioBo
JpeBHEH (GOpMbD», HCHYMEpOBaHHas cTpanuiia B Mq. namnka 15; Dwarrowdelf, Dwarf-delving «Komu
raoMoBY, [Ipunoxenne F x «Brnacrenuny Koxnery, (Compass, p. 183), PM: 44

piit- — blow «ayTh, TpyOuTHE», Mq 15:17

piita- — blower «ayromuii, TpyOsIInit», H3BICUECHO U3 raspiita

putat, putan-t — blow, breeze? «IyHOBeHHE, BETEpOK?» [BBINIAAMT Kak (opma
CYIIECTBUTEIBHOTO C CYy(PPHUKCOM OnpeieieHHoro apTukiis | Mq 15:17

ra- — he-[animal] «oH [camer sxuBoTHOTO|» Mq 15:22

ra — male person «JIMI0 MYXCKOro mnoja» Mq 15:22
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-rad — mark or borderland «rpaHuIa I IPUTPAHUYBE» HA POXAHCKOM SI3BIKE, U3BICUCHO
n3 Lograd Horse-mark «JlomraanHoe npurpaHudber

ragamba — he-goat «xo3em», Mq 15:22 (3Hak akyta B gdmba Ka)keTCsl HEHY)KHBIM)

rama — man, male person of any speaking race «My>K4uHa, My’X, JIMI[O MY>KCKOTO IT0JIa
mo00it roBopsaIel pacs» Mq 15:22, 26, 28, 27, 29.

ramava — masculine, mannish «My»ckoi, CBOHCTBEHHBINH MyX4urHe» mpuiar., Mq 15:28

rami — man’s, male «My»a, My>KCKOMH, IPUHAJICKAIINI My>KUrHEe» rpuiar., Mq 15:28

ran, ran(u) village, small group of dwellings on a hillside «xepeBHs, HeGonbIIas rpymIa
JKIJTHI Ha CKJIOHE XOomMay (mpom3BoxHoe rana, Mq 15:17), Mq 15L26, PM: 48, Ilpunoxenue F
«Bnacrenuny Konemy,

ranugad — stay at home, homefast «ocratomuiicst noma, gomoceny, Ilpunoxenue F x
«Bnacrenuny Koneny; panuss popma Ranadab settled, living in a fixed abode or group of hobbit-
holes, Hamfast «nocenuBmmiics, )KUBYIIHI B TIOCTOSTHHOM JKWIIMIIE MJTH B TPYIIIe XOOOUTCKUX HOP,
Xamoacrt (ums)», PM: 83

raph(a) — burr «umr, konouka» kak B Zilibraph, PM: 59

ras — horn «por», U3Bie4eHo n3 raspiita

raspiita — horn-blower «aytomuii, TpyOsmii B por», PM: 45

raspiitas — «ayromas, TpyOsIuas B por», *eHCK. OT raspiita, BO3MOXKHO MH.4. raspiitassen,
Mq 15:28

raza — stranger «4yxak, HezHakomel» PM: 51

razan — foreign «4yxoii, He3ACIIHU, HHO3eMHBII» PM: 51

razar — apple, a kind of small apple «s1610k0, pa3HOBHIHOCTh MEJIKHX SIOIOK» paHHEe
razal, PM: 51

ribadyan — birthday celebrant, a person celebrating his/her birthday «umenunuuk, ocoba,
Mpa3aHyoIIas cBoi AeHb poxaeHus» (Letters, p. 290)

rég — Druadan «apyazian, 1ukapby», MH.4. rogin, Ha peaqbHOM s3bike poxuppum, UT: 387.

rubul — apple, a kind of small apple «s16110K0, pa3HOBHAHOCTH MEJIKHX 510110K» PM: 59

ruccu — bear «MenBeIb», U3BICUYEHO U3 léruccu

-s — the «3TOT, 9TaY, OMpeaen. apTHUKIIb AL OAYIICBICHHOTO CyIIeCTBUTENbHOrO Mq 15:22

sa — his, hers «ero, eé» cm. § 16 «I'pammaThKm»

satun — delving «yniyGieHue, Koy, u3BiedeHo n3 Satun-nargia (PM: 58), 3ameneHo Ha
Phurunargian

se, se- — he, she, He 3aBucHT OT mona, cM. § 13 «[‘pammaTukm»

se-, nilins, nirans — they «onm», Mq 15:22

sele — «she» «ona» — ocobast popma MecTOMMEHUs KeHcKoro poxa, Mq 15:22, cm. § 15
«I'pamMmaTHKN»

sera — he «om» — ocobast (popma MecToMMEHUsI My)KCKoro poma, Mq 15:22, cm. § 15
«I'pammaTukm»

shiiran — brandy «6penan», nzsnedeno u3 Shiiran-kaphir PM: 59

sT — these «at» Mq 15:26

soval — common «o0uwmii, BceoOmuii», n3pnedeHo u3 Soval Phare «Bceobuiee Hapeune

Soval Phare — Common Speech «Bceobuiee napeune» Mq 15:10, 11; PM: 55 u t.a.
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stiza — districts of the realm in Gondor» «obmnactu B koponescTse [onnop» Hamp. JleGeHHHH,
Amnopuen, Utumuen?, Mq 15:18, PM: 45; (poxanckas ¢popma — sodho, Mq 15:18).

Suza — Shire «Ilup, Xooourtanus» (Compass, p. 191); Stiza Shire «Illnp, Xo66uranus»,
Mq 15:18; Stiza The Shire «Illup, Xo66uranus», [Ipunoxenne F k «Brnacrennny Konerpy»

Stiza-t — The Shire «Illup»; n3Ha4anbHO 03HAYAIIO 3EMIIIO, HA KOTOPYIO NIPETEHAYET CEMbs
u 1.0. PM: 45. B 57011 hopMe SIBHO €CcTh ONpeeIeHHbIH apTHKIb-Cy(hPHUKC.

-t — ompeneNeHHBIN apTUKIIB AUl HEOAYIIEBICHHOTO CyIecTBUTEN HOTO (Mq 15:22)

tapuc — rabbit, coney «xpomuk» PM: 49

tarkil — Numenorean «mymenoper»,”’Q word used in Westron for one of Numendrean
descent” (CIOBO KBEHbs, HCIIONB3yeMOE B BECTPOHE Uil OOO3HAYEHMs JIMIA HYMEHOPCKOIO
npoucxoxaerus) (SD: 30), cm. Taoke TI. D10 crnoBo nossnsercs Bo «Bnacrenune Konew» (B rase
«bamnsa Kupur YHrona») B cokpaieHHo# ¢popme tark, ncmons3yemMoil opkamu, Iie OHHU, KaKeTcs,
IyTAIOT €r0 C «AMb(MUHCKIM BOMHOM.

te- — it «oHO», cM. § 13 «I'pamMmmaTuKm»

tel — series «psij, yepea, MOCIEI0BATEILHOCTEY B BECTPOHE; B poXxaHCcKoM taila, Mq 15:23.

tera — his own «ero co0cTBeHHOEY, Wi teva, Mq 15:27

tha — your «Bamy, cm. § 16 «I'paMmmatukm»

tharan — fourth «gerBeptsIity, Mq 15:18

tharangil — fourth part «aeTBepras vacte» Mq 15:18

tharantin — fourth part «aetBepras gacte» PM: 45

tharni — farthing, one of the four divisions of the Shire «¢paptunr, ueTBepTs, 4eTh, OfHA U3
yetslpex yacreil lupa», PM: 45

tharni — quarter «ueTBepTh» — cTapoe ciioBO, ycrapeBuiee B lllupe, 3a uckioueHHEM
3HaueHUs «(apTHHT (4eTBepTh, ueTh) Llupay, PM: 45, Mq 15:18

tharni — silver coin, fourth part of a castar «cepeOpsiHasg MOHeTa, YeTBepTas 4yacTh KacTapa
(castar)» (ucnosnb3yercs B [onnope) PM: 45

tharnie — fourth [in sequence?] «4eTBepTHIi [0 OPAKY?]», 3auepkHyTO, M( 15:18,

the — you «BbI, § 13 «I'pammaTuxu»

to — its «ero», cm. § 16 «I'pammaTukn»

tomburan, Tomakli, Tomacca — farmer? «pepmep?» PM: 51, 59

Trahald — burrowing, worming in «porOmHiics, MON3AIOMHKID» Ha CEBEPHOM S3BIKE
[Bectpone]. [Tpunoxenne F x «Bracrenuay Komerm.

Tragu — Smaug ums gpakona Cmayra Ha s3bike [lona, PM: 54

trahand — creeper, apt to creep into a hole «moa3yH, CKJIOHHBIH BIION3aTh B HOPY», Ha
Crapom Bceobuiem Hapeunn, PM: 54; 3ameneno Ha Trahald Bo «Bnacrenune Koner.

Tran — smial, burrow, large tunnel «cmuas, Hopa, 6OIBIION TYHHEb) — XOOOUTCKOE CIIOBO;
trahan — poncTBeHHOE c0BO B poxaHckoM; PM: 53, [punoxenue F k «Bnacrenuny Konemy; Takxe
MUIIETCS tran.

Trann — farthing of the Shire «daprunr (derBepts, 4eth) Illnpa» (kaxercs, B «Iluceme
Koposs» 310 03Havaet Bech Ilup, cm. Drann u Drannail, koTopble HEBO3MOXHO HCTOJIKOBaTh HA
cunnapune) PM: 41, Mq 15:18.
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tiica — great «Benukuii», ca0Bo s3bIKa bemsikos, PM: 58; tiica daring «cMenocTh, cMembIiny
X0OOHUTCKOI ATUMOIOTHH (COBEpPIICHHO HEOOOCHOBaHHOE TIpenmnonokenue), PM: 46; HO mo3xe 3TO
cranosurcst Tik, Tk, ums «3a0brroro» 3Hadenus B [Ipunoxenun F k «Brnacrenmuny Konemy u
cM. (Compass, p. 174). [TpymHO yneparbCsi OT 3aMCUaHHs, YTO, BEPOSTHO, TOJIBKO YJICHBI KIIaHA
TykoB yTBEepIKIalld, 4TO UX MMsI 03HAUAET «BEJIMKUID» MM «CMEINBIN»; a BCE OCTaIbHbBIC Ha MyOInKe
3asBIISUTH, YTO 3a0BbIIH, YTO OHO 03HAYAET, a MEXIy c000if TOBOPHIIM, YTO OHO 3HAUHT IICUX).]

tud- — watch, guard «cMOTpeTh, OXpaHATH» Ha caMOM Jielie 1aHo kak koperb TUD, PM: 320

tudnas — guard, i.e. a body of men acting as guards «crpaxa, T.e. TpyIIa IIOICH,
JIEHCTBYIOIINX Kak cTpaka» PM: 320

tung — big «6onbmoit», cnoBo CtypoB (ncxonHas Gpopma tunga PM: 61) PM: 53

taph — roof «kpeiray, Mq 15:26 (B opurunae tiipha ¢ nepedepkHyTHIM a).

tiir — folk «napony» Ha poxanckom, ussieueHo u3 Lohtiir Horsefolk (Hapon koHHHKOB) min
Horse-land (Jlomanunelii kpaii)

tiirac — king «xopoib» Ha poxaHckoM (ucxonHast hopma tiiran PM: 60) PM: 53

Undiina — Westron «BectpoH, 3amagHoe Hapeune», Mq 4 / 2/2: 3 u Undiine, Mq 15:11,
3ameHeHo Ha Adunar, cm. Takxe Mq 15:10 u PM: 55

-va — like something «momo6Hoe yemy-To», popManT mpunararenbuoro, Mq 15:28

ya — npeHKC POAUTEIBHOIO MAJeXkKa, TO €CTh yarama «man’sy «Myxa, MyK4MHbD» Mq
15:28

Yandiine — Westron «BecTpoH, 3anajsinoe Hapeure», Mq 15:11, 3ameneno na Adiinar

yarama — man'’s «MysKa, Myckoii» Mq 15:15a, 28

ye- — we «MbD», cM. §13 «['pammaTuxu»

za — thy «TBOi», cM. § 16 «I'pamMmaThKm»

zara — old «ctapsiii» usBnedeHo u3 Zaragamba «Oldbuck» «Crapsiit camer, [Tpunox. K
«Bnacrenuny Koneny; u Zara-Tobi, PM: 51

ze — thou, thee «Tp» cM. § 13 «I'pamMmmaTukm»

zilbe —butter «macno» cioo Soval Phare, Mq 15:26

zilbirapha — butterbur «OenokonbITHUK» (OYyKB. «MAaciiO-KOJKOYKa»), pPAaCTCHUE,
unentuduIrpoBaHHoe Kak Petasites vulgaris, «6enoxonbsiTHuKY, B Tolkien Compass, PM: 52, 59

zilib — butter «Mac0» x000uTCK. ci10BO, PM:59

zir(a) — wise «myapsnid» PM: 51; Mq 15:23, 26, 28.

ziranda — the wise(r) «(6omee) myapsrii» Mq 15:27

zirandat — the wisest «Hanmynpetimmii» Mq 15:27

zirant — wise ones «Myzapbley, IPHI. HCHOJIB3YEeTCsl KaK CyIIECTBUTEIBHOE C
«ompeeneHHbIM» apTukiem, Mq 15:26

ziroma — superlatively wise «B BbICIICH CTENEHH MYAPbI» BHIUSPKHYTO, 3aMEHEHO Ha
zirona «the wisest, superlatively wise» «HauMynpeHInii, B IpEeBOCXOAHOM CTEIIEHH MYIpbIi» Mq
15:27
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«Otuer u3 Mapkerrckoii oudauorexkn» /lzkuma AJuiana 0 BapuaHTe TEHrBap /JJisl BECTPOHA,

(qactrynHo omyoOnmukoBaH B Allan, J (ed.), 1978. An Introduction to Elvish and to Other
Tongues, Proper Names and Writing Systems of the Third Age of the Western Lands of Middle-Earth
as Set Forth in the Published Writings of Professor John Ronald Reuel Tolkien. Middlesex: Bran’s
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1. T6 — Tinco 19. Nyé — Noldo
2. Pi—Parma 20. Nga — Ngwalmé
3. Ché — Calma 21. Ar—Oré
4. Ca— Quessé 22. Wi — Vala
5. D6 — Ando 23.Yé—Anna
6. Bi — Umbar 24,4 — Vilya [ropraHHast cMbIuKa|
7.J¢é —Anga 25. Aro — Rémen
8. Ga — Ungwé 26. Rh6 — Arda
9. Tho — Sulé 27. Alo — Lambé
10. Fi — Formen 28. Lho — Alda
11. Shé — Aha 29. S6 — Silmé
12. Aha — Hwesta 30. Os — Silmé Nuquerna
13. Adho — Anto 31. Azo — Essé
14. Ivi— Ampa 32. Oza — Ess€é Nuquerna
15. Izhe — Anca 33. Ha — Hyarmen
16. Agha — Unqué 34. Whi — Hwesta Sindarinwa
17. N6 — Niimen 35. Ai— Yanta
18. Mi — Malta 36. Au— Uré
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Doyapo Knouko
CJoBapsb sI3bIKOB X000UTOB, THOMOB, OPKOB

u apyrux coznanuii Cpenuzembsi, Hymenopa u Amana (¢pacmenm)
(nepe6oo ¢ ¢ppanyysckoeo Anexcanopa basaposa (Naugperedhel))

§119. BUAbI IMCBMEHHOCTU TOHZIOPA 1 APHOPA

Crioco6 3anucH B TEHTBap, UCMOJIb3yeMblid B [oHIOpe (CM. PHCYHOK HWDKE) MBI Ha3Bad
COBEPIIEHHO €CTECTBEHHO «TOHAOPCKUM crocobom». B pykonmucsx oH HMeeT Ha3BaHHE
«Hywmenwniickuii, wmu PasnoBumHOCTh it BecTpoHay (cM. MaJRRT, ctp. 30). Tak Obiia Ha3BaHa
Tabnmma TeHrBap, BOCIpOou3BeAeHHas B npriokeHun E. «onmopckuii crmoco6» ObIT NCIIOIb30BaH
TonknHOM IS HamMcaHWs Ha THTYIbHOM JmcTe «Bmacrennna Komer» BBogHOro Tekcra Ha
AQHIIMHACKOM s3bIKe. OTOT AHMIMHCKHHA TEKCT TEHrBapoM OOHApy>KHBAeTCs BO (HPaHILy3CKOM
pockomHOM fobmneiHoM u3nanun «Bmactenmmua Komery B decTh CTONETHS CO THS POXKICHUS

TonkuHza, ¢ wuroctpanusaMu Anasa Jlu.

JMAKPUTUYECKHE 3HAKH TOHAOPCKOI'O CITOCOBA 3AITMCU TEHI'BAP
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JUAKPUTUYECKUE 3HAKM CEBEPHOI'O CITOCOBA 3AITMCHU TEHI'BAP
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B sroii Tabnune «Hymenuiickoro crioco6a, Wiu pa3sHOBUIHOCTH Ui BecTpoHay y Kaxaoi

ai | au

OykBbl PeaHopa ecTh Ha3BaHHe. HO OHM OBUIM BBIYEPKHYTBHI IIMPOKUM POCYEPKOM KPACHOTO
kapanjamia. Mpl He JymMaeMm, 4To pedb HJET O YacTHYHOM OTKa3e TOJNIKHHA OT Ha3BaHWil TEHrBap
Ha BceoOmeM s3bIke (TaKk Kak OHHM COOTBETCTBYIOT CHOCOOY, HCIIOJIb30BAaHHOMY Ha THUTYJIHEHOM
mcte «Bracrennua Kosery), HO ckopee 0 KelaHWU YHPOIICHHs! TaOIHIbI, KOTOPYIO Haao ObLIO

Bocrpou3BouTh B Ilpunoxxenun E. Hekoropble TeHrBap «TroOHAOPCKONW Pa3HOBUAHOCTH» HMEIOT
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3HaueHHs, Hempurognele it Soval Phare xonma Tperweld smoxu. DTa pa3HOBHUAHOCTH ObLTA
MIpuyMaHa, BEpOSITHO, Ha OYEHb paHHEH craauu mctopuu [oHIOpa, YTOOB! MO3BOMATH IHCATh HE
TOJBKO Ha BeeoOmieM si3bIke, HO M Takoke Ha a/lyHalicKoM VI3rHaHHUKOB, CHHIApHHE U IPYTHX SI3BIKAX
00LIMPHOI chepbl BIUSHUSA KOPOJICBCTBA.

B Vnene (LLupe) u B koponeBcTBe ApHOD T THChMa Ha BeeoOmieM s3bIke NCTIOIb30BaICS
«CeBepHblif crocob»; cM. Hmke (cM. «J{ms ycrmoBmit BectpoHa, ero ceBepHOW pa3sHOBHIHOCTHY,
Pucynok Ne 24). Miner peds 0 MONHOM BapHaHTE 3alliCH, IJIe NIACHBIE OBUIN NPEACTABICHBI TCHIBAp
¥ IMaKPUTHYECKHMMH 3HaKaMH, KaK B «TOHIOPCKOM CIIOC00e». DTOT Crocod UCIONB30BaH THOMAMHU
B Kuure MazapOyn («Pucynku J[x.P.P. Tonkuna», puc. Ne 24) u AparopHom B ero muceme Comy
Iammxu (Sauron Defeated, ctp. 130-131). Mexay TeM, B 9THX TEKCTaX €CTh HECKOIBKO HEOOIBIINX

pa3HOIIacHii B UCIIOIBb30BaHUU TEHIBAp.

TOHJIOPCKUI CITOCOB CEBEPHBII CITIOCOB
3AIMCH TEHT'BAP 3AITUCH TEHT'BAP
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